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PART 1

General
Citation and-coemmencement
1. (1) These Regulations may be cited as the Russia (Sanctions) (EU Exit) Regulations
2019.

Crown application

1A. For the avoidance of doubt, nothing in these Regulations affects Her Majesty in
Her private capacity (within the meaning of the Crown Proceedings Act 194786 (of
Parliament)).
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Interpretation

2.

(1)

In these Regulations—

“the Act” means the Sanctions and Anti-Money Laundering Act 2018 (of
Parliament)?’;

[“aircraft licence” means a licence under regulation 65A;]88
“arrangement” includes any agreement, understanding, scheme, transaction or series
of transactions, whether or not legally enforceable (but see paragraph 12 of Schedule

1 for the meaning of that term in that Schedule);

“British Islands” has the meaning given in the Interpretation Act 2015 (of
Tynwald)?2®;

“CEMA"” means the Customs and Excise Management Act 1979 1986 (of
Parliament)®;

“conduct” includes acts and omissions;

“country” includes any territory, region or other place;
“Crimea” means the Autonomous Republic of Crimea and the city of Sevastopol;

“Department of Home Affairs” means the Department of Home Affairs of
the Isle of Man established under section 1 of the Government
Departments Act 1987 (of Tynwald)®;

“document” includes information recorded in any form and, in relation to information
recorded otherwise than in legible form, references to its production include
producing a copy of the information in legible form;

“economic resources” means assets of every kind, whether tangible of
intangible, movable or immovable, which are not funds but can be used to
obtain funds, goods or services;

“the EU Russia Regulations” means the following, as-they-have-effeetinEdlaw as

they have effect in the Isle of Man immediately before IP completion
daysz_

(a) Council Regulation (EU) No 269/2014 of 17 March 2014 (concerning
restrictive measures in respect of actions undermining or threatening the
territorial integrity, sovereignty and independence of Ukraine)®,

87
88
89
90
91
92

93

2018 Chapter 13.

Inserted by SI
AT 11 of 2015.
AT 34 of 1986.
AT 13 of 1987.

2022/395.

Council Regulations (EU) No 269/2014, 692/2014 and 833/2014 apply to the Isle of Man by virtue of section 2(1) of the
European Communities (Isle of Man) Act 1973 (of Tynwald (AT 14 of 1973)) and by SD 2014/0106, SD 2014/0255 and SD

2014/0308.

0] L78, 17.3.2014, p.6-15.



(b)

©

Council Regulation (EU) No 692/2014 of 23 June 2014 (concerning restrictive
measures in response to the illegal annexation of Crimea and Sevastopol)?,
and

Council Regulation (EU) No 833/2014 of 31 July 2014 (concerning restrictive
measures in view of Russia’s actions destabilising the situation in Ukraine)®;

“Export Control Order 2008” means the Export Control Order 2008 (of
Parliament), as that order has effect in the Isle of Man®S;

“financial products” means —

(a)

(b)
(o)
(d)

(e)
(f

money market instruments (including cheques, bills and certificates
of deposit);

foreign exchange;
derivative products (including futures and options);

exchange rate and interest rate instruments (including products
such as swaps and forward rate agreements);

transferable securities;

other negotiable instruments and financial assets (including
bullion);

“financial services” means any service of a financial nature, including (but
not limited to) —

(a)

(b)

insurance-related services consisting of —

(i) direct life assurance;

(i) direct insurance other than life assurance;

(iii) reinsurance and retrocession;

(iv) insurance intermediation, such as brokerage and agency;

(v) services auxiliary to insurance, such as consultancy,
actuarial, risk assessment and claim settlement services;

banking and other financial services consisting of —
(i) accepting deposits and other repayable funds;

(i) lending (including consumer credit, mortgage credit,
factoring and financing of commercial transactions);

(iii) financial leasing;

% 0] L183, 24.6.2014, p.9.

% 0] L229, 31.7.2014, p.1-11.
% ST 2008/3231, as applied in the Isle of Man by SD 104/09 (as amended).



(iv)

(v)

(vi)

(vii)

(viii)
(ix)

(x)

(xi)

(xii)

payment and money transmission services (including credit,
charge and debit cards, travellers’ cheques and bankers’
drafts);

providing guarantees or commitments;
financial trading;

participating in issues of any kind of securities (including
underwriting and placement as an agent, whether publicly or
privately) and providing services related to such issues;

money brokering;

asset management, such as cash or portfolio management,
all forms of collective investment management, pension fund
management, custodial, depository and trust services;

settlement and clearing services for financial assets
(including securities, derivative products and other
negotiable instruments);

providing or transferring financial information and financial
data processing or related software (but only by suppliers of
other financial services);

providing advisory and other auxiliary financial services in
respect of any activity listed in sub-paragraphs (i) to (xi)
(including credit reference and analysis, investment and
portfolio research and advice, advice on acquisitions and on
corporate restructuring and strategy);

“financial trading” means trading for own account or for account of
customers, whether on an investment exchange, in an over-the-counter
market or otherwise, in financial products;

“funds” means financial assets and benefits of every kind, including (but
not limited to —

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

)

cash, cheques, claims on money, drafts, money orders and other
payment instruments;

deposits, balances on accounts, debts and debt obligations;

publicly and privately traded securities and debt instruments,
including stocks and shares, certificates representing securities,
bonds, notes, warrants, debentures and derivative products;

interest, dividends and other income on or value accruing from or
generated by assets;

credit, rights of set-off, guarantees, performance bonds and other
financial commitments;

letters of credit, bills of lading and bills of sale;



(9) documents providing evidence of an interest in funds or financial
resources;

(h) any other instrument of export finance;

“international obligation” means an obligation of the United Kingdom and
the Isle of Man created or arising by or under any international agreement;

“IP completion day” has the meaning given in the Interpretation Act 2015
(of Tynwald)®’;

“Island person” means —
(a) a British citizen, a British overseas territories citizen, a British
National (Overseas) or a British overseas citizen who is resident in

the Isle of Man;

(b) a person who under the British Nationality Act 1981 (of
Parliament)® is a British subject who is resident in the Isle of Man;

(c) a British protected person within the meaning of that Act who is
resident in the Isle of Man; or

(d) a body incorporated under the law of the Isle of Man;

[*non-government controlled areas of the Donetsk, Kherson, Luhansk and
Zaporizhzhia oblasts” means the parts of the Donetsk, Kherson, Luhansk and
Zaporizhzhia oblasts which are for the time being controlled by an authority other
than the Government of Ukraine;]%

[“non-government controlled Ukrainian territory” means Crimea and non-government
controlled areas of the Donetsk, Kherson, Luhansk and Zaporizhzhia oblasts;]t0!

“person” includes (in addition to an individual and a body of persons
corporate or unincorporate) any organisation and any association or
combination of persons;

“Public Services Commission” means the Public Services Commission
established by the Public Services Commission Act 2015 (of Tynwald)2;

“standard scale” means the standard scale contained in section 55 of the
Interpretation Act 2015 (of Tynwald)1%3;
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“territorial sea” (without more) means the territorial sea adjacent to the
Isle of Man;

“trade licence” means a licence under regulation 65;

“Treasury” has the meaning given in the Interpretation Act 2015 (of
Tynwald)1%4;

“Treasury licence” means a licence under regulation 64(1);

”

o The-Ukraine-(E Union-Financial-Sanctions)-(Ne-2) Regutati

2014 and

by The Ukraine(E UnionFinancial-Sanctions)-(Ne-3) Regulati

20146,

“the Ukraine Financial Sanctions Regulations” means —

(a)

(b)

the Territorial Integrity, Sovereignty and Independence of Ukraine
Sanctions Regulations 2014 (of Tynwald)%7;

the Annexation of Crimea and Sevastopol Sanctions Regulations
2014 (of Tynwald)°8; and

the Russia Sanctions (No. 3) Regulations 2014 (of Tynwald)%%;

“working day” means any day other than —

(a)
(b)
(o)

a Saturday or Sunday;
Good Friday or Christmas Day; or

a bank holiday within the meaning of section 1 of the Bank Holidays
Act 1989 (of Tynwald)'°,
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(2) In these Regulations, all references to Manx legislation (within the
meaning of section 9 of the Interpretation Act 2015 (of Tynwald)'!?) shall be construed
as references to that legislation as amended from time to time.

Application of prohibitions and requirements outside the United Kingdem Isle of Man

3. (1) A-United Kingdempersen An Island person may contravene a relevant prohibition
by conduct wholly or partly outside the-United-Kirgdem the Isle of Man.

(2) Any person may contravene a relevant prohibition by conduct in the-territorial-sea
the Isle of Man or in the territorial sea.

3) In this regulation a “relevant prohibition” means any prohibition imposed—
(a) by regulation 9(2) (confidential information),
(b) by Part 3 (Finance),
(© by Part 5 (Trade),
[(d) under Part 6 (Ships),]'
[(da) by regulation 57L(6) (disclosure of confidential information), or]*!3
(e) by a condition of a Treasury licence or a trade licence.

4) A-United Kingdempersen An Island person may comply, or fail to comply, with a
relevant requirement by conduct wholly or partly outside the-United-Kingdem the Isle of Man.

(5) Any person may comply, or fail to comply, with a relevant requirement [or a
requirement imposed by a direction under regulation 57J(3) (direction by air traffic control to operator
or pilot of Russian aircraft),]*** [or a requirement imposed by a condition of an aircraft licence]'*> by
conduct in the-territerial-sea the Isle of Man or in the territorial sea.

(6) In this regulation a “relevant requirement” means any requirement imposed—

(a) by or under Part 8 (Information and records), or by reason of a request
made under a power conferred by [that Part,]'1

(b) by a condition of a Treasury licence or a [trade licence, or]t”
[(c) by a direction under regulation 57C (movement of ships).]'!8

(7) Nething For the avoidance of doubt, nothing in this regulation is to be taken to
prevent a relevant prohibition or a relevant requirement from applying to conduct (by any person) in

the-United-Kingdem the Isle of Man.

Purposes

"1 AT 11 of 2015.
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Regulations are for the purposes of [-]!?

[(@) encouraging Russia to cease actions destabilising Ukraine or undermining or
threatening the territorial integrity, sovereignty or independence of Ukraine;]'%°

[(b) promoting the payment of compensation by Russia for damage, loss or injury
suffered by Ukraine on or after 24™ February 2022 as a result of Russia’s invasion of
Ukraine.]'!

PART 2
Designation of persons

19 Inserted by SI 2023/665.
120 Substituted by SI 2023/665.
121 Inserted by SI 2023/665.



Meaning of “"owned or controlled directly or indirectly”

7. (1) A person who is not an individual (*C") is “owned or controlled directly or indirectly”
by another person ("P") if either of the following two conditions is met (or both are met).

(2) The first condition is that P—



(@) holds directly or indirectly more than 50% of the shares in C,
(b) holds directly or indirectly more than 50% of the voting rights in C, or

(©) holds the right directly or indirectly to appoint or remove a majority of the
board of directors of C.

3) Schedule 1 contains provision applying for the purpose of interpreting paragraph (2).

(4) The second condition is that it is reasonable, having regard to all the circumstances,
to expect that P would (if P chose to) be able, in most cases or in significant respects, by whatever
means and whether directly or indirectly, to achieve the result that affairs of C are conducted in
accordance with P’s wishes.

Notificati ¢ oublicitv-wl esienati ,




reasons relating to it.



Requirement to publish a list of designated persons

8. (1) Subject to paragraph (2), the Treasury must —
(a) publish a list of designated persons; and
(b) keep the list up to date.

(2) Where, in accordance with [regulation 8 (notification and publicity where
designation power used) or regulation 9A (notification and publicity where power to
designate by description is used) (as those regulations have effect in the United
Kingdom)]'?2 the Secretary of State is not required to publicise generally a designation,
variation or revocation, the Treasury must not include in the list under paragraph (1) any
details of that designation, variation or revocation.

(3) The Treasury may publish the list under paragraph (1) in any form the
Treasury considers appropriate, including by means of a website.

(4) For the purpose of this regulation, “designated person” means any person
for the time being designated by the Secretary of State under regulation 5 of the Russia
(Sanctions) (EU Exit) Regulations 2019 (of Parliament).

Confidential information in certain cases where-designatien-pewer-used

(2) A person (“P") who—

(a) is provided with information that-isto-be-treated-as—confidentiabHn
aceordanece-with-paragraph-(1) which the Secretary of State has

specified is to be treated as confidential under regulation 9(1) [or
regulation 9B(1)]'% of the Russia (Sanctions) (EU Exit) Regulations
2019 (of Parliament), or

(b) otherwise obtains such information,

must not, subject to paragraph (3), disclose it if P knows, or has reasonable cause to suspect, that
the information is to be treated as confidential.

3) The prohibition in paragraph (2) does not apply to any disclosure made by P with
lawful authority.

4) For this purpose information is disclosed with lawful authority only if and to the
extent that—

(@) the disclosure is by, or is authorised by, the Secretary of State,

(b) the disclosure is by or with the consent of the person who is or was the
subject of the designation,

(©) the disclosure is necessary to give effect to a requirement imposed under or
by virtue of these Regulations or any other enactment Manx legislation

122 Substituted by SI 2022/395.
123 Inserted by SI 2022/395.



(within the meaning of section 9 of the Interpretation Act 2015 (of
Tynwald)24), or

(d) the disclosure is required, under rules of court, tribunal rules or a court or
tribunal order, for the purposes of legal proceedings of any description.

(5) This regulation does not prevent the disclosure of information that is already, or has
previously been, available to the public from other sources.

(6) A person who contravenes the prohibition in paragraph (2) commits an offence.

PART 3
Finance

CHAPTER 1
Asset-freeze etc.1?5

A\ H ”n

Meaning of “designated person” in Part 3

10. In this Part a “designated person” means a person who is designated by the
Secretary of State from time to time under regulation 5 of the Russia (Sanctions) (EU
Exit) Regulations 2019 (of Parliament)2¢ for the purposes of regulations 11 to 15 of
those Regulations.

Note:
Under provisions of the Sanctions and Anti-Money Laundering Act 2018 (of Parliament)'?’, a person’s
designation may be varied or revoked. Any such variation or revocation would have effect in the Isle of Man.

Asset-freeze in relation to designated persons
11. (1) A person (“P") must not deal with funds or economic resources owned, held or
controlled by a designated person if P knows, or has reasonable cause to suspect, that P is dealing
with such funds or economic resources.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes the prohibition in paragraph (1) commits an offence.

4) For the purposes of paragraph (1) a person “deals with” funds if the person—

124 AT 11 of 2015.
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(@) uses, alters, moves, transfers or allows access to the funds,

(b) deals with the funds in any other way that would result in any change in
volume, amount, location, ownership, possession, character or destination, or

(©) makes any other change, including portfolio management, that would enable
use of the funds.

(5) For the purposes of paragraph (1) a person “deals with” economic resources if the
person—

(a) exchanges the economic resources for funds, goods or services, or

(b) uses the economic resources in exchange for funds, goods or services
(whether by pledging them as security or otherwise).

(6) The reference in paragraph (1) to funds or economic resources that are “owned, held
or controlled” by a person includes, in particular, a reference to—

(a) funds or economic resources in which the person has any legal or equitable
interest, regardless of whether the interest is held jointly with any other
person and regardless of whether any other person holds an interest in the
funds or economic resources;

(b) any tangible property (other than real property), or bearer security, that is
comprised in funds or economic resources and is in the possession of the
person.

(7) For the purposes of paragraph (1) funds or economic resources are to be treated as
owned, held or controlled by a designated person if they are owned, held or controlled by a person
who is owned or controlled directly or indirectly (within the meaning of regulation 7) by the
designated person.

(8) For the avoidance of doubt, the reference in paragraph (1) to a designated person
includes P if P is a designated person.

Making funds available to designated person

12. (1) A person (“P") must not make funds available directly or indirectly to a designated
person if P knows, or has reasonable cause to suspect, that P is making the funds so available.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

3 A person who contravenes the prohibition in paragraph (1) commits an offence.

4) The reference in paragraph (1) to making funds available indirectly to a designated
person includes, in particular, a reference to making them available to a person who is owned or
controlled directly or indirectly (within the meaning of regulation 7) by the designated person.
Making funds available for benefit of designated person
13. (1) A person (“P"”) must not make funds available to any person for the benefit of a
designated person if P knows, or has reasonable cause to suspect, that P is making the funds so

available.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).



(3)
Q)

A person who contravenes the prohibition in paragraph (1) commits an offence.

For the purposes of this regulation—

(a) funds are made available for the benefit of a designated person only if that
person thereby obtains, or is able to obtain, a significant financial benefit,

and

(b) “financial benefit” includes the discharge (or partial discharge) of a financial
obligation for which the designated person is wholly or partly responsible.

Making economic resources available to designated person

14. (1)

A person (“P") must not make economic resources available directly or indirectly to a

designated person if P knows, or has reasonable cause to suspect—

(2)
(3)
Q)

(a) that P is making the economic resources so available, and

(b) that the designated person would be likely to exchange the economic
resources for, or use them in exchange for, funds, goods or services.

Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
A person who contravenes the prohibition in paragraph (1) commits an offence.

The reference in paragraph (1) to making economic resources available indirectly to a

designated person includes, in particular, a reference to making them available to a person who is
owned or controlled directly or indirectly (within the meaning of regulation 7) by the designated

person.

Making economic resources available for benefit of designated person

15. (1)

A person (“P") must not make economic resources available to any person for the

benefit of a designated person if P knows, or has reasonable cause to suspect, that P is making the
economic resources so available.

(2)
(3)
4

Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

A person who contravenes the prohibition in paragraph (1) commits an offence.

For the purposes of paragraph (1)—

(a) economic resources are made available for the benefit of a designated
person only if that person thereby obtains, or is able to obtain, a significant

financial benefit, and

(b) “financial benefit” includes the discharge (or partial discharge) of a financial
obligation for which the designated person is wholly or partly responsible.



CHAPTER 2
Other financial and investment restrictions

Dealing with transferable securities or money-market instruments
16. (1) A person (“P") must not, directly or indirectly, deal with a transferable security or
money-market instrument falling within paragraph (2) if P knows, or has reasonable cause to suspect,

that P is dealing with such a transferable security or money-market instrument.

(2) A transferable security or money-market instrument falls within this paragraph if it
has a maturity exceeding 30 days and is issued after 1 August 2014 by—

(a) a person mentioned in any of paragraphs 1 to 5 of Schedule 2;

(b) a person, other than an individual, which is—

) incorporated or constituted under the law of a ren-Uk non-IOM
country, and
(i) owned by a person within sub-paragraph (a); or
(0 a person, other than an individual, acting on behalf or at the direction of a

person within sub-paragraph (a) or sub-paragraph (b).
3) A person (“P") must not, directly or indirectly, deal with a transferable security or
money-market instrument falling within paragraph (4) if P knows, or has reasonable cause to suspect,
that P is dealing with such a transferable security or money-market instrument.

(4) A transferable security or money-market instrument falls within this paragraph if it
has a maturity exceeding 30 days and is issued after 12 September 2014 by—

(@) a person mentioned in any of paragraphs 6 to 11 of Schedule 2;

(b) a person, other than an individual, which is—

(i) incorporated or constituted under the law of a rerR-Jk non-IOM
country, and
(i) owned by a person within sub-paragraph (a); or
(©) a person, other than an individual, acting on behalf or at the direction of a

person within sub-paragraph (a) or sub-paragraph (b).
[(4A) A person ("P") must not, directly or indirectly, deal with a transferable security or
money-market instrument falling within paragraph (4B) if P knows, or has reasonable cause to
suspect, that P is dealing with such a transferable security or money-market instrument.

(4B) A transferable security or money-market instrument falls within this paragraph if it
has a maturity exceeding 30 days and is issued on or after 1st March 2022 by —

(a) a person, other than an individual, which is —

(i) incorporated or constituted under the law of any part of the United
Kingdem Isle of Man, and

(ii) owned by a person falling within Schedule 2; or



(b) a person, other than an individual, acting on behalf or at the direction of a
person within sub-paragraph (a).

(4C) A person ("P") must not, directly or indirectly, deal with a transferable security or

money-market instrument falling within paragraph (4D) if P knows, or has reasonable cause to
suspect, that P is dealing with such a transferable security or money-market instrument.

(4D) A transferable security or money-market instrument falls within this paragraph if it is
issued on or after 1st March 2022 by —

(a) a person connected with Russia, which is not —
O] a person falling within Schedule 2,

(ii) a person, other than an individual, which on 1st March 2022 is
domiciled in a country other than Russia, or

(iii) a person, other than an individual, which on 1st March 2022 is a
branch or subsidiary, wherever located, of a person mentioned in

paragraph (ii);

(b) a person, other than an individual, which is owned by a person falling within
sub-paragraph (a); or

(©) a person, other than an individual, acting on behalf or at the direction of a
person within sub-paragraph (a) or sub-paragraph (b).

(4E) A person (“P") must not, directly or indirectly, deal with a transferable security or
money-market instrument falling within paragraph (4F) if P knows, or has reasonable cause to
suspect, that P is dealing with such a transferable security or money-market instrument.

(4F) A transferable security or money-market instrument falls within this paragraph if it is
issued on or after 1st March 2022 by, or on behalf of, the Government of Russia.]'?®

[(4G) A person ("P") must not, directly or indirectly, deal with a transferable security or
money-market instrument falling within paragraph (4H) if P knows, or has reasonable cause to
suspect, that P is dealing with such a transferable security or money-market instrument.

(4H) A transferable security or money-market instrument falls within this paragraph if it is
issued —

(a) on or after 16" December 2022,

(b) by a person, other than an individual, which is not a person connected with
Russia, and

(o) for the purposes of an activity mentioned in regulation 18B(2).]'*

[(5)  Paragraphs (1), (3), (4A), (4C)[, (4E) and (4G)]**° are subject to Part 7 (Exceptions
and licences).]®3!
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(6)

A person who contravenes a prohibition in paragraph [(1), (3), (4A), (4C)[, (4E) or

(4G)]132]1132 commits an offence.

)

For the purposes of this regulation, and regulations 17 (loans and credit

arrangements)[, 59 (exceptions relating to loans and credit arrangements) and 60ZZA (exceptions
relating to investments in relation to Russia)]*3*, a person ("C”) is “owned” by another person (“P") if

p—

(8)
(9)

(a) holds directly or indirectly more than 50% of the shares in C, or
(b) holds directly or indirectly more than 50% of the voting rights in C.
Schedule 1 applies for the purpose of interpreting paragraph (7).

For the purposes of this regulation, a reference to “dealing with” a transferable

security or money-market instrument includes a reference to purchasing or selling the security or
instrument, providing investment services relating to the security or instrument or assisting in the
issuance of the security or instrument.

(10)

In this regulation—
“investment services” means—

(a) the reception and transmission of orders in relation to one or more financial
instruments,

(b) the execution of orders on behalf of clients,
(c) dealing on own account,

(d) portfolio management,

(e) the provision of investment advice,

(f the underwriting of financial instruments or placing of financial instruments
on a firm commitment basis,

(9) the placing of financial instruments without a firm commitment basis, or

(h) any service in relation to the admission to trading on a regulated market or
trading on a multilateral trading facility;

“money-market instrument” means an instrument of a kind normally dealt in on the
money market, such as treasury bills, certificates of deposit and commercial papers,
excluding instruments of payment;

w ” .
I

“non-I0OM country” means a country that is not the Isle of Man;

“transferable security” means a security, negotiable on the capital market, of any of
the following kinds, but excluding instruments of payment—

132 Substituted by SI 2022/1331.
133 Substituted by SI 2022/194.
134 Substituted by SI 2022/801.



(a) shares in companies and other securities equivalent to shares in companies,
partnerships or other entities, and depositary receipts in respect of shares;

(b) bonds or other forms of securitised debt, including depositary receipts in
respect of such securities;

(©) any other securities giving the right to purchase or sell any security of a kind
mentioned in paragraph (a) or (b).

Loans and credit arrangements

17. (1) A person (“P") must not directly or indirectly grant a relevant loan if P knows, or has
reasonable cause to suspect, that P is granting a relevant loan.

(2) A person must not directly or indirectly enter into any arrangement to grant a
relevant loan if the person knows, or has reasonable cause to suspect, that the arrangement relates
to a relevant loan.

[(2A) A person must not make funds or economic resources available to a relevant entity
("E") where the purposes of making those funds or economic resources available is to enable E to
grant a relevant loan on or after 16" December 2022.]1%

3) Paragraphs (1)[, (2) and (2A)]*% are subject to [Part 7 (Exceptions and licences)]'¥.

4 A person who contravenes a prohibition in paragraph (1)[, (2) or (2A)]*3® commits an
offence.

(5) In this regulation—

[“category 1 loan” means a loan or credit —
(a) with a maturity exceeding 30 days,
(b) made or granted to -
0] a person falling within Schedule 2,
(i) a person, other than an individual, which is —

(aa) incorporated or constituted under the law of a ren-bk
eountry non-IOM country, and

(bb)  owned [{within-the-meaning-of regulation16(7))]*° by a

person within paragraph (i), or

(iii) a person, other than an individual, acting on behalf or at the
direction of a person within paragraph (i) or paragraph (ii), and

135 Inserted by SI 2022/1331.
136 Substituted by SI 2022/1331.
137 Substituted by SI 2022/194.
138 Substituted by SI 2022/1331.
133 Omitted by SI 2022/1331.
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(0 which is first made or granted at any time after IP completion day;
“category 2 loan” means a loan or credit —

(@) with a maturity exceeding 30 days,

(b) made or granted to a person, other than an individual, which is —

(i) incorporated or constituted under the law of any part of the YUnited
Kingdem Isle of Man, and

(i) owned [{within-the-meaning-ofregulation16(7))]*! by a person
falling within Schedule 2, and

(0 which is first made or granted at any time on or after 1st March 2022;
“category 3 loan” means a loan or credit —

(@) with a maturity exceeding 30 days,

(b) made or granted to a person, other than an individual, which is —

(i) connected with Russia,

(i) owned [{within-the-meaning-ef regulation16(7))]*? by a person

within sub-paragraph (i), or

(iii) a person, other than an individual, acting on behalf or at the
direction of a person within paragraph (i) or paragraph (ii),

[(©) which is first made or granted at any time on or after 1st March 2022 but
before [29% October 2022]1%3, and]*#

(d) which is not -
(i) a category 1 loan, a category 2 loan or a category 4 loan, or
(i) a loan made or granted to —

(aa)  a person, other than an individual, which on 1st March 2022
is domiciled in a country other than Russia,

(bb)  a person, other than an individual, which is owned by a
person falling within sub-paragraph (aa), or

(co) a person, other than an individual, acting on behalf or at the
direction of a person within sub-paragraph (aa) or sub-
paragraph (bb);

“category 4 loan” means a loan or credit —

(a) made or granted to the Government of Russia,

141
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(b)

which is first made or granted at any time on or after 1st March 2022;]1%

[“category 5 loan” means a loan or credit —

@)
(b)

©

(d)

with a maturity exceeding 30 days,
made or granted to a person, other than an individual —
() which is connected with Russia, other than —

(aa)  a person which on [29™ October 2022]'% is incorporated or
constituted in a country other than Russia, or

(bb)  a person which is owned by a person falling within
paragraph (aa),

(i) a person which is owned by a person within sub-paragraph (i), or

(iii) a person which is owned by a person connected with Russia who is
an individual,

which is first made or granted at any time on or after [29™ October 2022]'%,
and

which is not a category 1 loan, a category 2 loan, a category 3 loan or a
category 4 loan;]48

[“category 6 loan” means a loan or credit —

(a)
(b)
(©)

(d)

n

made or granted to a relevant entity,
which is for the purposes of an activity mentioned in regulation 18B(2),

which is first made or granted at any time on or after 16" December 2022,
and

which is not a category 1 loan, a category 2 loan, a category 3 loan, a
category 4 loan or a category 5 loan;]*

u .
U

“non-I0OM country” means a country that is not the Isle of Man;

[“owned” means owned within the meaning of regulation 16(7);]'*°

[“relevant entity” has the meaning given in regulation 18B(8);]*>*
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[“relevant loan” means a category 1 loan, a category 2 loan, a category 3 loan[, a
category 4 loan[, a category 5 loan or a category 6 loan]>2]1%3;]1>

[Frelevantperser~means—

[Correspondent banking relationships [and processing payments]5°

17A. (1) A-BK An Isle of Man credit or financial institution ("C") (“the correspondent”) must
not establish or continue a correspondent banking relationship with the following (“the respondent”)

(a) a designated person (“D"),

(b) a-Jk an Isle of Man credit or financial institution, which is owned or
controlled directly or indirectly (within the meaning of regulation 7) by D, or

(©) a ren-Hk non-IOM credit or financial institution, which is owned or
controlled directly or indirectly (within the meaning of regulation 7) by D,

if C knows, or has reasonable cause to suspect, that the correspondent banking relationship is with a
designated person.

(2) C must not process a [sterling]'> payment to, from or via —
(@ D,

(b) a-bk an Isle of Man credit or financial institution, which is owned or
controlled directly or indirectly (within the meaning of regulation 7) by D, or

(© a rer-Uk non-IOM credit or financial institution, which is owned or
controlled directly or indirectly (within the meaning of regulation 7) by D,

if C knows, or has reasonable cause to suspect, that the sterling payment is to, from or via such a
person.

3) Paragraphs (1) and (2) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(4) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) or (2) commits an offence.
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(3

(6)

For the purposes of this regulation, a reference to “processing” a payment —
(a) includes the clearing and settlement of a payment; but

(b) does not include the act of initially crediting a payment to an account which
is in the name of C but which is not in the name of a customer of C.]*>8

In this regulation —

“correspondent banking relationship” means the provision of banking services by a
correspondent to a respondent including providing a current or other liability account
and related services, such as cash management, international funds transfers,
cheque clearing, providing customers of the respondent with direct access to
accounts with the correspondent (and vice versa) and providing foreign exchange
services;

“designated person” means a person who is designated by the Secretary of
State from time to time under regulation 5 of the Russia (Sanctions) (EU
Exit) Regulations 2019 (of Parliament) for the purposes of this regulation;

158 Substituted by SI 2023/1364.



“non-I0M credit or financial institution” means a person, other than an
individual, who if they were acting in or from the Isle of Man would be —

(a)

(b)

()

(d)

carrying on a regulated activity within the meaning of the Financial
Services Act 2008 (of Tynwald)?>%;

carrying on an insurance business, acting as an insurance
intermediary or acting as an insurance manager within the meaning
of the Insurance Act 2008 (of Tynwald)°;

acting as a trustee or an administrator of a retirement benefits
scheme within the meaning of the Retirement Benefits Schemes Act
2000 (of Tynwald)16%;

carrying on the business of lending money within the meaning of
the Moneylenders Act 1991 (of Tynwald)6;

“Isle of Man credit or financial institution” means a person —

(a)

(b)

()

(d)

licensed to carry on a regulated activity within the meaning of the
Financial Services Act 2008 (of Tynwald)63;

authorised or registered under the Insurance Act 2008 (of
Tynwald)1%4, and permit holders, other than EU permit holders,
under that Act;

acting as a trustee or an administrator of a retirement benefits
scheme within the meaning of the Retirement Benefits Schemes Act
2000 (of Tynwald)?155;

registered to carry on the business of lending money within the
meaning of the Moneylenders Act 1991 (of Tynwald)66,]16”

Investments in relation to [non-government controlled Ukrainian territory]16®

18.

(1)

(2)

A person (“P") must not carry on an activity mentioned in paragraph (2) if P knows,
or has reasonable cause to suspect, that P is carrying on such an activity.

The activities in this paragraph are—

(a)

(b)

directly or indirectly acquiring or extending a participation, or acquiring any
ownership interest, in land located in [non-government controlled Ukrainian
territory];

directly or indirectly acquiring or extending a participation, or acquiring any
ownership interest in or control over, a relevant entity;
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(0 directly or indirectly granting any loan or credit, entering into any
arrangement to grant any loan or credit, or otherwise providing funds,
including for example equity capital—

(i) to a relevant entity, or

(i) for the documented purpose of financing any such entity;

(d) directly or indirectly establishing any joint venture—

0) in [non-government controlled Ukrainian territory]'’°, or
(i) with a relevant entity;
(e) providing investment services directly related to an activity referred to in sub-

paragraphs (a) to (d) above.
3) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
(4) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence.
(5) In this regulation—
“investment services” has the same meaning as it has in regulation 16;

“relevant entity” means a person, other than an individual, which has a place of
business located in [non-government controlled Ukrainian territory]'”*.

[Provision of financial services relating to foreign exchange reserve and asset
management

18A. (1) A person (“P") must not provide financial services to a person mentioned in
paragraph (2) where —

(a) the financial services are for the purpose of foreign exchange reserve and
asset management; and

(b) P knows, or has reasonable cause to suspect, that the financial services are
provided to such a person.

(2) The persons mentioned in this paragraph are —
(a) the Central Bank of the Russian Federation,
(b) the National Wealth Fund of the Russian Federation,
(©) the Ministry of Finance of the Russian Federation,

(d) a person owned or controlled directly or indirectly (within the meaning of
regulation 7) by a person mentioned in sub-paragraphs (a) to (c), or

(e) a person acting on behalf of or at the direction of a person mentioned in sub-
paragraphs (a) to (c).

(3) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

70 Substituted by SI 2022/395.
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4 A person who contravenes the prohibition in paragraph (1) commits an offence.]”?

[Investments in relation to Russia

18B. (1) A person (“P") must not carry out an activity mentioned in paragraph (2) if P knows,
or has reasonable cause to suspect, that P is carrying on such an activity.

(2) The activities in this paragraph are —

@)
(b)

(0)

(d)

(e)

Q)

(9)

(h)

directly acquiring any ownership interest in land located in Russia;

indirectly acquiring any ownership interest in land located in Russia for the
purpose mentioned in paragraph (3);

directly acquiring any ownership interest in or control over a person, other
than an individual, connected with Russia;

indirectly acquiring any ownership interest in or control over a person, other
than an individual, connected with Russia for the purpose mentioned in
paragraph (3);

directly or indirectly acquiring any ownership interest in or control over a
relevant entity for the purpose mentioned in paragraph (3);

directly or indirectly establishing any joint venture with a person connected
with Russia;

opening a representative office or establishing a branch or subsidiary located
in Russia; or

providing investment services directly related to an activity referred to in sub-
paragraphs (a) to (g).

3) The purpose mentioned in paragraph (2)(b), (d) and (e) above is making funds or
economic resources available —

(a)
(b)

directly or indirectly to a person connected with Russia; or

for the benefit of a person connected with Russia.

4) For the purposes of paragraph (3) -

(a)

(b)

()

economic resources are made available to a person connected with Russia
only if that person would be likely to exchange the economic resources for,
or use them in exchange for, funds, goods or services;

making funds or economic resources indirectly available to a person
connected with Russia includes, in particular, a reference to making them
available to a person who is owned or controlled directly or indirectly (within
the meaning of regulation 7) by a person connected with Russia; and

funds or economic resources are made available for the benefit of a person
connected with Russia only if that person thereby obtains, or is able to
obtain, a significant financial benefit, and “financial benefit” includes the
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discharge (or partial discharge) of a financial obligation for which the person
connected with Russia is wholly or partly responsible.

(5) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
(6) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence.

(7) In this regulation, the reference to a person ("P") directly or indirectly acquiring any
ownership interest in or control over a person or entity means —

(a) P directly or indirectly acquiring any share in the person or entity;
(b) P directly or indirectly acquiring any voting rights in the person or entity;

(© P directly or indirectly acquiring any right to appoint or remove a majority of
the board of directors of the person or entity; or

(d) P directly or indirectly acquiring any means of ensuring that the affairs of the
person or entity are conducted in accordance with the wishes of P where it is
reasonable, having regard to all of the circumstances, to expect that P would
(if P chose to) in most cases or significant respects, by whatever means, be
able to do so.

(8) In this regulation —

“branch” means, in relation to a person other than an individual, a place of business

which forms a legally dependent part of that person and which carries out all or some

of the transactions inherent in the business of that person;

“investment services” has the same meaning as it has in regulation 16 (dealing with
transferable securities or money-market instruments);

“relevant entity” means a person, other than an individual, which [kas-aplace-of
businesstocated-inRussia-but] 73 is not a person connected with Russia.]*

[Trust services
18C. (1) A person must not provide trust services to or for the benefit of a designated person.
(2) A person (“P") must not provide trust services to or for the benefit of a person
connected with Russia ("C") unless pursuant to an ongoing arrangement pursuant to which P
provided those trust services to or for the benefit of C immediately before 16" December 2022.
(3) Paragraphs (1) and (2) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).

4) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) or (2) commits an offence.

(5) For the purposes of paragraphs (1) and (2), trust services are provided for the
benefit of a person (“B”) where —

(a) B is a beneficiary of a trust or similar arrangement,

(b) B is referred to as a potential beneficiary in a document from the settlor
relating to a trust or similar arrangement (such as a letter of wishes), or

173 Omitted by SI 2022/1331.
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(© having regard to all the circumstances, B might reasonably be expected to
obtain, or to be able to obtain, a significant financial benefit from the trust or
similar arrangement.

(6) For the purposes of paragraph (5), “beneficiary”, “potential beneficiary” and “settlor”,
in relation to an arrangement similar to a trust, means those persons who hold equivalent or similar
positions to those described in sub-paragraphs (a) to (c) of that paragraph in respect of a trust.

(7) In this regulation —

“designated person” means a person who is designated by the Secretary of State
from time to time under regulation 5 (power to designate persons) of the Russia
(Sanctions) (EU Exit) Regulations 2019 (of Parliament) for the purposes of
this regulation;

“trust services” means —

(a) the creation of a trust or similar arrangement,

(b) the provision of a registered office, business address, correspondence
address or administrative address for a trust or similar arrangement,

(©) the operation or management of a trust or similar arrangement, or

(d) acting or arranging for another person to act as trustee of a trust or similar
arrangement, where “trustee”, in relation to an arrangement similar to a
trust, means a person who holds an equivalent or similar position to a trustee
of a trust.]'”>

CHAPTER 3
Further provision

Circumventing etc. prohibitions

19. (1) A person must not intentionally participate in activities knowing that the object or
effect of them is (whether directly or indirectly)—

(a) to circumvent any of the prohibitions in [regulations 11 to [18C]7¢]'77, or
(b) to enable or facilitate the contravention of any such prohibition.
(2) A person who contravenes the prohibition in paragraph (1) commits an offence.
[Interpretation of Part 3
19A. (1) In this Part —
“branch” means, in relation to a credit or financial institution, a place of business
which forms a legally dependent part of that institution and which carries out all or

some of the transactions inherent in the business of that institution;

“credit or financial institution” means a “bk Isle of Man credit or financial
institution” or a “rRea-bk non-IOM credit or financial institution;

75 Inserted by SI 2022/1331.
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[“foreign exchange reserve and asset management” means activities relating to the
reserves or assets of the persons mentioned in paragraph (2) of regulation 18A, such
reserves or assets to include the following —

(@) money market instruments (including cheques, bills and certificates of
deposit);

(b) foreign exchange;
(©) derivative products (including futures and options);

(d) exchange rate and interest rate instruments (including products such as
swaps and forward rate agreements);

(e) transferable securities;

0] other negotiable instruments and financial assets (including bullion);

(9) special drawing rights.]78

“Government of Russia” has the same meaning as in regulation 6 of the Russia
(Sanctions) (EU Exit) Regulations 2019 (of Parliament), as it has effect in

the United Kingdom from time to time;

“subsidiary” has the meaning given by i
section 220 of the Companies Act 2006 (of Tynwald)'7°.

(2) For the purposes of this Part, a person is to be regarded as “connected with Russia”
if the person is —

(a) an individual who is, or an association or combination of individuals who are,
ordinarily resident in Russia,

(b) an individual who is, or an association or combination of individuals who are,
located in Russia,

(©) a person, other than an individual, which is incorporated or constituted under
the law of Russia, or

(d) a person, other than an individual, which is domiciled in Russia.
3 In-this-Part—the-definiti s

n . . . . . . ”

\\
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PART 4
Immigration

Immigration

20. A person who is designated by the Secretary of State from time to time under
regulation 5 of the Russia (Sanctions) (EU Exit) Regulations 2019 (of Parliament)!8! for
the purposes of regulation 20 of those Regulations is an excluded person for the
purposes of section 8B of the Immigration Act 1971 (of Parliament)%2 (as it has effect in
the Isle of Man)183,

PART 5
Trade

CHAPTER 1
Interpretation

Interpretation of this Part

21. (1) In this Part—
goods, technology or land are “acquired” by a person if the person buys,
leases, hires, borrows or accepts as a gift the goods, technology or land (as

the case may be), and “acquisition” is to be construed accordingly;

“aircraft” includes unmanned aircraft and aircraft capable of spaceflight
activities;

[Maviation and space goods” means —

(a) any thing specified in Schedule 2C, other than any thing which is aviation and
space technology, and

(b) any tangible storage medium on which aviation and space technology is
recorded or from which it can be derived;

“aviation and space technology” means any thing described in Schedule 2C as
software or technology;]'%

“brokering service” means any service to secure, or otherwise in relation to, an
arrangement, including (but not limited to)—

(a) the selection or introduction of persons as parties or potential parties to the
arrangement,

(b) the negotiation of the arrangement,

181 ST 2019/855.

82 1971 Chapter 77.

183 The Immigration Act 1971 (of Parliament) was extended to the Isle of Man by SI 2008/680 (as amended).
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©

(d)

the facilitation of anything that enables the arrangement to be entered into,
and

the provision of any assistance that in any way promotes or facilitates the
arrangement;

[“coal and coal products” means any thing specified in Schedule 3H;]8

[“critical-industry goods” means —

(a)

(b)

“critical-

any thing specified in Schedule 2A, other than -
(M any thing which is critical-industry technology, or
(i) any thing for the time being specified in —

(aa)  Schedule 2 [er3]8¢ to the Export Control Order 200817,
[G'F] 188

(bb)  Annex I of the Dual-Use Regulation, [or]®°
[(cc) Part 3 of Schedule 3C, and]'°

any tangible storage medium on which critical-industry technology is
recorded or from which it can be derived;

industry technology” means any thing described in Schedule 2A as software

or technology, other than any thing for the time being specified in —

(a)
(b)
[(c)

Schedule 2 [er3]'! to the Export Control Order 2008, [of]!%?

Annex I of the Dual-Use Regulation;]*3 [or]***

Part 3 of Schedule 3C,]'%

[“defence and security goods” means —

@
(b)
©

interception and monitoring goods,
internal repression goods, and

goods relating to chemical and biological weapons;

“defence and security technology” means —
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(a) interception and monitoring technology,

(b) internal repression technology, and

(© technology relating to chemical and biological weapons;]'%
“dual-use goods” means—

(a) any thing for the time being specified in Annex I of the Dual-Use Regulation,
other than any thing which is dual-use technology, and

(b) any tangible storage medium on which dual-use technology is recorded or
from which it can be derived;

“the Dual-Use Regulation” means Council Regulation (EC) No 428/2009 of 5 May
2009 setting up a Community regime for the control of exports, transfer, brokering
and transit of dual-use items as it forms part of Manx law by virtue of section
7 of the European Union and Trade Act 2019 (of Tynwald)97;

“dual-use technology” means any thing for the time being specified in Annex I of the
Dual-Use Regulation which is described as software or technology;

“energy-related goods” means any thing falling within Part 2 of Schedule 3;
“export” means —
(a) export from the Isle of Man;

(b) goods removed to the United Kingdom from the Isle of Man are not
to be regarded as exported; and

(o) goods transported out of the Isle of Man by aircraft of ship as stores
within the meaning of CEMA (see section 184(1) and (4) of that
Act) are to be regarded as exported;

[*G7 dependency and further goods” means any thing specified in Schedule 3E other
than any thing for the time being specified in —

@) Schedule 2 [e#-3]'%8 to the Export Control Order 2008,
(b) Annex 1 of the Dual-Use Regulation, or
(© Schedule 2A;]1'%°

[“gold” means the gold and products related to gold specified in [Part 2 of]2%®
Schedule 3G;]?

[“gold jewellery” means the gold products specified in Part 3 of Schedule 3G;]%%

[“goods relating to chemical and biological weapons” means —
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(@) any thing specified in Part 4 of Schedule 3C, other than technology relating
to chemical and biological weapons (but see paragraph (4A))%%, and

(b) any tangible storage medium on which technology relating to chemical and
biological weapons is recorded or from which it can be derived[,]24]%%

[other than any thing for the time being specified in Schedule 2 to the Export Control
Order 2008 or in Annex 1 of the Dual-Use Regulation;]2%

“import” means —
(a) import into the Isle of Man, but

(b) goods removed to the Isle of Man from the United Kingdom are not
to be regarded as imported;

“infrastructure-related goods” means any thing falling within Part 3 of Schedule 3;

[Minterception and monitoring goods” means any item mentioned in paragraph (a) or
(b), provided that it may be used for interception and monitoring services —

(a) a relevant Part 2 item?%,

(b) any tangible storage medium on which interception and monitoring
technology is recorded or from which it can be derived;

“interception and monitoring technology” means any thing —

(a) which is described as software in paragraph 2 of Part 2 of Schedule 3C
provided that it may be used for interception and monitoring services, and

(b) which is described as other software or other technology in paragraph 3 of
Part 2 of Schedule 3C (but see paragraph (4C));

“internal repression goods” means —
(a) any thing specified in Part 3 of Schedule 3C, other than —
(i) any thing which is internal repression technology,

(i) any thin for the time being specified in Schedule 2 to the Export
Control Order 20082%, or

(iii) any thing for the time being specified in Annex I of the Dual-Use
Regulation, and

(b) any tangible storage medium on which internal repression technology is
recorded or from which it can be derived;
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“internal repression technology” means any thing which is described in Part 3 of
Schedule 3C as software or technology;]?%

[Mluxury goods” means any thing specified in Schedule 3A, other than any thing for
the time being specified in —

(a) [Schedule 2]%'° to the Export Control Order 2008,

(b) Annex 1 of the Dual-Use Regulation, or

(©) Schedule 2A;]%!

[“maritime goods” and “maritime technology” mean respectively any goods and
technology specified in Chapter 4 (Navigation Equipment) and Chapter 5 (Radio-
Communication Equipment) of Annex 1 of the Merchant Shipping Notice 18742!2 but
not including any thing in those Chapters which is specified in —

(a) [Schedule 2]%3 to the Export Control Order 2008,

(b) Annex I to the Dual Use Regulation, or

(©) Schedule 2A;]%4

n H H ”

“medical device” has the meaning given by regulation 2 of the Medical
Devices Regulations 2002 (of Parliament)?!5;]216

“military goods” means—
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(@) any thing for the time being specified in Schedule 2 to the Export Control
Order 2008, other than any thing which is military technology, and

(b) any tangible storage medium on which military technology is recorded or
from which it can be derived;

“military technology” means any thing for the time being specified in Schedule 2 to
the Export Control Order 2008 which is described as software or technology;

[“oil and oil products” means any thing specified in Schedule 3F;]%Y
[Moil refining goods” means —
(@) any thing specified in Schedule 2D, other than -
O] any thing which is oil refining technology, or
(i) any thing for the time being specified in —
(aa)  Schedule [2]?*® to the Export Control Order 200821?,
(bb)  Annex 1 of the Dual-Use Regulation?%,
(cc) Schedule 2A, or
(dd)  Part 2 of Schedule 3, and

(b) any tangible storage medium on which oil refining technology is recorded or
from which it can be derived;

“oil refining technology” means any thing described in Schedule 2D as software or
technology, other than any thing for the time being specified in —

(a) Schedule [2]%% to the Export Control Order 2008,
(b) Annex 1 of the Dual-Use Regulation, or

(0 Schedule 2A;

545%]222
“quantum computing and advanced materials goods” means —
(a) any thing specified in Schedule 2E, other than -

) any thing which is quantum computing and advanced materials
technology, or
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(ii) any thing for the time being specified in —
(aa)  Schedule 2 [er3]?* to the Export Control Order 2008,
(bb)  Annex 1 of the Dual-Use Regulation,
(co) Schedule 2A,
(dd)  Schedule 2C,
(ee)  Schedule 2D, or
(ff) Part 2 of Schedule 3, and

(b) any tangible storage medium on which quantum computing and advanced
materials technology is recorded or from which it can be derived;

“quantum computing and advanced materials technology” means any thing described
in Schedule 2E as software or technology, other than anything for the time being

specified in —

@) Schedule 2 [e£-3]%%* to the Export Control Order 2008,
(b) Annex 1 of the Dual-Use Regulation,

(© Schedule 2A,

(d) Schedule 2C, or

(e) Schedule 2D;]1?*

[“restricted goods” means —

(a) critical-industry goods;

(b) dual-use goods;

(©) military goods;

[(d) aviation and space goods;]%%

[(e) oil refining goods;

6 qguantum computing and advanced materials goods; %%’
[(9) defence and security goods;

h) maritime goods; %%

“restricted technology” means —
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(a) critical-industry technology;

(b) dual-use technology;

(©) military technology;]?%°

[(d) aviation and space technology;]?*°

[(e) oil refining technology;

() quantum computing and advanced materials technology;]%3!
[(9) defence and security technology;

(h) maritime technology;]%

a references to goods which “originate” in a country includes a reference
to goods which are manufactured or produced in that country;

“place” includes —

(a) any vehicle, ship or aircraft;

(b) any installation (including a floating installation or one resting on
the seabed or its subsoil or on other land covered with water or its
subsoil); or

(o) any tent or movable structure;

["Russia’s vulnerable goods” means any thing specified in Schedule 3I other than any
thing for the time being specified in —

@) Schedule 2 [e£-3]%% to the Export Control Order 2008,
(b) Annex 1 to the Dual-Use Regulation, or
(©) Schedule 2A;]1%3

“ship” includes every description of vessel (including a hovercraft) used in
navigation;

“technical assistance”, in relation to goods or technology, means—

(a) technical support relating to the repair, development, production, assembly,
testing, use or maintenance of the goods or technology, or

(b) any other technical service relating to the goods or technology;

[“technology relating to chemical and biological weapons” means any thing specified
as technology or software in Part 4 of Schedule 3C [(except any thing for the time
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being specified in Schedule 2 to the Export Control Order 2008 or in Annex 1 of the
Dual-Use Regulation)]?%, other than technology which is —

(a)

(b)
(0)
(d)

\,

the minimum necessary for —

(M the installation, operation, maintenance and repair of any goods
which are not subject to a prohibition under this Part, or

(i) patent applications,
in the public domain,
a medical device, or

used for basic scientific research;]%3¢

”

“transfer”, in relation to any technology, means a transfer by any means
(or combination of means), including oral communication and the transfer
of goods on which technology is recorded or from which it can be derived,
other than the export of such goods.

(2) For the purposes of this Part, a person is to be regarded as “connected with” Russia
if the person is—

(a) an individual who is, or an association or combination of individuals who are,
ordinarily resident in Russia,

(b) an individual who is, or an association or combination of individuals who are,
located in Russia,

(©) a person, other than an individual, which is incorporated or constituted under
the law of Russia, or

(d) a person, other than an individual, which is domiciled in Russia.

(3) For the purposes of this Part, a person is to be regarded as “connected with” Crimea

if the person is—

(a)

(b)

an individual who is, or an association or combination of individuals who are,
ordinarily resident in [non-government controlled Ukrainian territory]?%,

an individual who is, or an association or combination of individuals who are,
located in [non-government controlled Ukrainian territory]23, or

a person, other than an individual, which has its registered office, central
administration or principal place of business located in [non-government
controlled Ukrainian territory]%%.
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[(4A) The definition of “goods relating to chemical and biological weapons” does not apply
to anything specified in Part 4 of Schedule 3C —

(a) which is —

)] a pharmaceutical formulation designed for human administration in
the treatment of a medical condition; and

(i) pre-packaged for distribution as a medicinal product; or
(b) which is a medical device.
(4B)  For the purposes of the definition of “interception and monitoring goods” in
Er?arﬁg_raph (1) “a relevant Part 2 item” means any thing described in Part 2 of Schedule 3C, other
(a) any thing which is interception and monitoring technology, or
(b) any thing for the time being specified in —
(i) Schedule 2 to the Export Control Order 2008, or

(i) Annex I of the Dual-Use Regulation.

(4C)  The definition of “interception and monitoring technology” does not apply to software
which is -

(a) generally available to the public, or
(b) in the public domain.

(4D)  For the purposes of this Part, the following terms have the meaning given to them in
the Dual-Use Regulation —

“basic scientific research”;
“in the public domain”.]?%

(5) In this Part, any reference to the United-Kingdem Isle of Man includes a reference
to the territorial sea.

[Definition of interception and monitoring services
21A. (1) For the purposes of this Part, “interception and monitoring services” means any
service that has as its object or effect the interception of a communication in the course of its

transmission by means of a telecommunication system.

(2) A person intercepts a communication in the course of its transmission by means of a
telecommunication system if, and only if —

(a) the person does a relevant act in relation to the system; and

240 paragraphs (4A) to (4C) inserted by SI 2022/792.



(b) the effect of the relevant act is to make any content of the communication
available, at a relevant time, to a person who is not the sender or intended
recipient of the communication.

3) In paragraph (2) a “relevant act”, in relation to a telecommunication system, means

(a) modifying, or interfering with, the system or its operation;
(b) monitoring transmissions made by means of the system;

(© monitoring transmissions made by wireless telegraphy to or from apparatus
that is part of the system.

4) In paragraph (2), a “relevant time”, in relation to a communication transmitted by
means of a telecommunication system, means —

(a) any time while the communication is being transmitted; and

(b) any time when the communication is stored in or by the system (whether
before or after its transmission).

(5) For the purpose of paragraph (2), the cases in which any content of a communication
is to be taken to be made available to a person at a relevant time include any case in which any of
the communication is diverted or recorded at a relevant time so as to make the content of the
communication available to a person after that time.

(6) In paragraph (3), references to modifying a telecommunication system include
references to attaching any apparatus to, or otherwise modifying or interfering with —

(a) any part of the system; or

(b) any wireless telegraphy apparatus used for making transmissions to or from
apparatus that is part of the system.

(7) For the purposes of this regulation, the following definitions also apply —

“apparatus” includes any equipment, machinery or device (whether physical or
logical) and any wire or cable;

“communication”, for the purpose of a telecommunication system, includes —

(a) anything comprising speech, music, sounds, visual images or data of any
description; and

(b) signals serving for the impartation of anything between persons, between a
person and a thing or between things, for the actuation or control of an
apparatus;

“content”, in relation to a communication and a telecommunication system, means
any element of the communication, or any data attached to or logically associated
with the communication, which reveals anything of what might reasonably be
considered to be the meaning (if any) of the communication, but —

(a) any meaning arising from the fact of the communication or from any data
relating to the transmission of the communication is to be disregarded; and



(b) anything which is systems data is not content;

“systems data” means any data that enables or facilitates, or identifies or describes
anything connected with enabling or facilitating, the functioning of a
telecommunication system (including any apparatus forming part of the system);

“a telecommunication system” means a system (including the apparatus comprised in
it) that exists for the purpose of facilitating the transmission of communications by
any means involving the use of electrical or electromagnetic energy;

“wireless telegraphy” and “wireless telegraphy apparatus” have the same meaning as
in sections 116 and 117 of the Wireless Telegraphy Act 2006%*! (of Parliament) (as
it has effect in the Isle of Man)242,2%

CHAPTER 2
[Restricted goods, restricted technology]?** and related activities

Export of [restricted goods]?%°
22. (1) The export of [restricted goods]?* to, or for use in, Russia is prohibited.

[(1A) The export of maritime goods and maritime technology for the placing on board of a
Russian-flagged vessel is prohibited.]?*

(2) [Paragraphs (1) and (1A) are]?*® subject to Part 7 (Exceptions and licences).
Import of arms and related materiel

23. (1) The import of arms and related materiel which are consigned from Russia is
prohibited.

(2) The import of arms and related materiel which originate in Russia is prohibited.
(3) Paragraphs (1) and (2) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).
4 In this regulation “arms and related materiel” means—

(a) military goods, and

(b) any thing which falls within chapter 93 of the Goods Classification Table,
other than military goods.

(5 For the purposes of the definition of “arms and related materiel”, whether a thing
“falls within chapter 93 of the Goods Classification Table” is to be interpreted in accordance with
paragraph 1 of Schedule 3.
Supply and delivery of [restricted goods]?+°

24. (@) A person must not—

212006 c.36.

22 The Wireless Telegraphy Act 2006 was extended to the Island by SI 2007/278.
243 Regulation 21A was inserted by SI 2022/792.
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Isle of Man or Russia.

@)

(b)

[(c)

directly or indirectly supply or deliver [restricted goods]?*° from a third
country to a place in Russia;

directly or indirectly supply or deliver military goods from a place in Russia to
a third country.

directly or indirectly supply or deliver maritime goods or maritime technology
from a third country for the placing on board of a Russian-flagged vessel.]?!

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but—

@)

(b)

[(c)

it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (1)(a) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods were destined (or ultimately
destined) for Russia;

it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (1)(b) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the supply or delivery was from a place in
Russia, whether directly or indirectly.

it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (1)(c) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the supply or delivery was for the placing
on board of a Russian-flagged vessel, whether directly or indirectly.]?>?

(4) In this regulation “third country” means a country that is not the United Kingdom, the

Making available or acquiring [restricted goods]2>3 and [restricted technology]?5*

25.

(1) A person must not—

(a)

(b)

©

(d)
()

directly or indirectly make [restricted goods]?>® or [restricted technology]2>®
available to a person connected with Russia;

directly or indirectly make [restricted goods]?* or [restricted technology]%8
available for use in Russia;

directly or indirectly acquire military goods or military technology from a
person connected with Russia;

...omitted;

directly or indirectly acquire military goods or military technology located in
Russia.
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[ directly or indirectly make maritime goods or maritime technology available
for the placing on board of a Russian-flagged vessel.]?*°

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
(3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but—
(a) it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1)(a) or (c) ("P") to show that P did not know and had no
reasonable cause to suspect that the person was connected with Russia;
(b) it is a defence for a person charged with the offence of contravening

paragraph (1)(b) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods or technology were for use in

Russia;
(©) ....omitted;
(d) it is a defence for a person charged with the offence of contravening

paragraph (1)(e) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods or technology were located in
Russia.

[(e) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (1)(f) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods or technology were to be made
available for the placing on board of a Russian-flagged vessel.]?%°

Transfer of [restricted technology]?6!

26.

(1) A person must not—
(a) transfer [restricted technology]?%? to a place in Russia;
(b) transfer [restricted technology]%%3 to a person connected with Russia;
(©) transfer military technology to persons outside the United-Kingdem Isle of
Man or to a place outside the UnitedKingdem Isle of Man, where the
transfer is from a place in Russia.
[(d) transfer maritime technology to a Russian-flagged vessel.]?*
(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but—
(a) it is a defence for a person charged with the offence of contravening

paragraph (1)(a) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the transfer was to a place in Russia;
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(b)

©

[(d)

it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (1)(b) ("P") to show that P did not know and had no reasonable
cause to suspect that the person was connected with Russia;

it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (1)(c) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the transfer was from a place in Russia.

it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (1)(d) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the transfer was to a Russian-flagged
vessel.]%°

Technical assistance relating to [restricted goods]2%¢ and [restricted technology]?5?

27. (1) A person must not directly or indirectly provide technical assistance relating to
[restricted goods]?%® or [restricted technology]?%°—

@)
(b)

to a person connected with Russia, or

for use in Russia.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but—

(a)

(b)

it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1)(a) (*P") to show that P did not know and had no reasonable
cause to suspect that the person was connected with Russia;

it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1)(b) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods or technology were for use in
Russia.

Financial services and funds relating to [restricted goods]?’° and [restricted

technology]?”*

28. (1) A person must not directly or indirectly provide, to a person connected with Russia,
financial services in pursuance of or in connection with an arrangement whose object or effect is—

@)
(b)
©

the export of [restricted goods]?’?,
the direct or indirect supply or delivery of [restricted goods]?’,

directly or indirectly making [restricted goods]?’# or [restricted technology]?”
available to a person,

25 Inserted by SI 2022/792.
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offence, but—

()

(3

Q)
(%)
(6)
(7)

(d)
(e)

the transfer of [restricted technology]?’¢, or

the direct or indirect provision of technical assistance relating to [restricted
goods]?”7 or [restricted technology]?’8.

A person must not directly or indirectly make funds available to a person connected
with Russia in pursuance of or in connection with an arrangement mentioned in paragraph (1).

A person must not directly or indirectly provide financial services or funds in
pursuance of or in connection with an arrangement whose object or effect is—

(a) the export of [restricted goods]?”° to, or for use in, Russia;

(b) the direct or indirect supply or delivery of [restricted goods]?® to a place in
Russia;

(©) directly or indirectly making [restricted goods]?®! or [restricted technology]%8?
available—
(M to a person connected with Russia, or
(i) for use in Russia;

(d) the transfer of [restricted technology] 83—
0] to a person connected with Russia, or
(ii) to a place in Russia; or

(e) the direct or indirect provision of technical assistance relating to [restricted
goods]?®* or [restricted technology]%°—
0] to a person connected with Russia, or
(i) for use in Russia.

...omitted.

...omitted.

Paragraphs (1) to (3) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).

A person who contravenes a prohibition in any of paragraphs (1) to (3) commits an
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(a) it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1), or (2) ("P") to show that P did not know and had no
reasonable cause to suspect that the person was connected with Russia;

(b) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (3) to show that the person did not know and had no reasonable
cause to suspect that the financial services or funds (as the case may be)
were provided in pursuance of or in connection with an arrangement
mentioned in that paragraph.

Brokering services: nen-di non-IOM activity relating to [restricted goods]?%¢ and
[restricted technology]?%”

29. (1) A person must not directly or indirectly provide brokering services in relation to an
arrangement (“arrangement A”) whose object or effect is—

(a) the direct or indirect supply or delivery of [restricted goods]?® from a third
country to a place in Russia;

(b) directly or indirectly making [restricted goods]?®° available in a third country
for direct or indirect supply or delivery—

() to a person connected with Russia, or
(ii) to a place in Russia;
(o) directly or indirectly making [restricted technology]?®° available in a third

country for transfer—
(M to a person connected with Russia, or
(i) to a place in Russia;
(d) the transfer of [restricted technology]?®* from a place in a third country—
0] to a person connected with Russia, or
(i) to a place in Russia;

(e) the direct or indirect provision, in a rer-dk non-IOM country, of technical
assistance relating to [restricted goods]?*? or [restricted technology]?*—

(i) to a person connected with Russia, or
(i) for use in Russia;

6] the direct or indirect provision, in a rRep-Bk non-IOM country, of financial
services—
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287 Substituted by SI 2022/195.
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0] to a person connected with Russia, where arrangement A, or any
other arrangement in connection with which arrangement A is
entered into, is an arrangement mentioned in regulation 28(1), or

(i) where arrangement A, or any other arrangement in connection with
which arrangement A is entered into, is an arrangement mentioned
in regulation 28(3);

(9) directly or indirectly making funds available, in a rRer-Bk non-IOM country,
to a person connected with Russia, where arrangement A, or any other
arrangement in connection with which arrangement A is entered into, is an
arrangement mentioned in regulation 28(1); or

(h) the direct or indirect provision of funds from a rer-Bk non-IOM country,
where arrangement A, or any other arrangement in connection with which
arrangement A is entered into, is an arrangement mentioned in regulation
28(3).

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the brokering services were provided in relation to an arrangement
mentioned in that paragraph.

©)] In this regulation—
“non-IOM country” means a country that is not the Isle of Man;

“third country” means—

(a) for the purposes of paragraph (1)(a) and (b), a country that is not the United
Kingdom, the Isle of Man or Russia,

(b) for the purposes of any other provision of paragraph (1), a country that is

not the YnitedKingdem Isle of Man or Russia.

[Insurance and reinsurance services relating to aviation and space goods and aviation
and space technology

29A. (1) A person must not directly or indirectly provide insurance or reinsurance services
relating to aviation and space goods or aviation and space technology —

(a) to a person connected with Russia, or
(b) for use in Russia.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but —
(a) it is a defence for a person charged with an offence of contravening

paragraph (1)(a) (*P") to show that P did not know and had no reasonable
cause to suspect that the person was connected with Russia;



(b) it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1)(b) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods or technology were for use in
Russia.]?**

Enabling or facilitating military activities
30. (1) A person must not directly or indirectly provide—
(a) technical assistance,
(b) armed personnel,
(©) financial services or funds, or
(d) brokering services in relation to an arrangement whose object or effect is to
provide, in a arer-dKk non-IOM country, anything mentioned in sub-
paragraphs (a) to (c),
where such provision enables or facilitates the conduct of military activities carried on or proposed to
be carried on by the Russian military or any other military end-user who is a person connected with
Russia.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

3) A person who contravenes the prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the provision as mentioned in paragraph (1) would enable or
facilitate the conduct of military activities carried on or proposed to be carried on by the Russian

military or any other military end-user who is a person connected with Russia.

4 In this regulation—

w ” .
I

“non-I0OM country” means a country that is not the Isle of Man;

“technical assistance” means the provision of technical support or any other technical
service.

(5) Nothing in this regulation is to be taken to limit the meaning of any of the
prohibitions contained in this Part.

[CHAPTER 2A
Goods and technology relating to non-government controlled Ukrainian territory
Interpretation
30A. In this Chapter —

“relevant restricted goods” means only those restricted goods which are not infrastructure-
related goods but which are military goods;

24 Inserted by SI 2022/241.



“relevant restricted technology” means only that restricted technology with is military
technology.

Export of relevant restricted goods and relevant restricted technology
[30B. (1) The export of relevant restricted goods to, or for use in, Crimea is prohibited.

(2) The export of relevant restricted goods to, or for use in, non-government controlled
areas of the Donetsk, Kherson, Luhansk and Zaporizhzhia oblasts is prohibited.

3) Paragraphs (1) and (2) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).

4) It is a defence for a person charged with the offence under sectien-68(1) section
69(1) (offences in relation to exportation of prohibited or restricted goods) of CEMA in relation to the
prohibition in paragraph (2) to show that they did not know and had no reasonable cause to suspect
that the export was, or would have been, to, or the goods were for use in, hon-government
controlled areas of the Donetsk, Kherson, Luhansk and Zaporizhzhia oblasts.]??>

Supply and delivery of relevant restricted goods and relevant restricted technology
30C. (1) A person must not directly or indirectly supply or deliver relevant restricted goods
and relevant restricted technology from a third country to a place in non-government controlled
Ukrainian territory.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with the offence of contravening paragraph (1) to show that the
person did not know and had no reasonable cause to suspect that the goods or technology were
destined (or ultimately destined) for non-government controlled Ukrainian territory.

4) In this regulation, “third country” means a country that is not the United Kingdom or
the Isle of Man.

Making available relevant restricted goods and relevant restricted technology
30D. (1) A person must not —
(a) directly or indirectly make relevant restricted goods or relevant restricted
technology available to a person connected with non-government controlled

Ukrainian territory; or

(b) directly or indirectly make relevant restricted goods or relevant restricted
technology available for use in non-government controlled Ukrainian territory.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but —
(a) it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1)(a) ("P") to show that P did not know and had no reasonable

cause to suspect that the person was connected with non-government
controlled Ukrainian territory;

295 Substituted by SI 2023/665.



(b) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (1)(b) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods or technology were for use in
non-government controlled Ukrainian territory.

Transfer of relevant restricted technology
30E. (1) A person must not —

(a) transfer relevant restricted technology to a place in non-government
controlled Ukrainian territory; or

(b) transfer relevant restricted technology to a person connected with non-
government controlled Ukrainian territory.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but —

(a) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (1)(a) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the transfer was to a place in non-
government controlled Ukrainian territory;

(b) it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1)(b) ("P") to show that P did not know and had no reasonable
cause to suspect that the person was connected with non-government
controlled Ukrainian territory.

Technical assistance relating to relevant restricted goods and relevant restricted
technology

30F. (1) A person must not directly or indirectly provide technical assistance relating to
relevant restricted goods or relevant restricted technology —

(a) to a person connected with non-government controlled Ukrainian territory; or
(b) for use in non-government controlled Ukrainian territory.
(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but —
(a) it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1)(a) (P") to show that P did not know and had no reasonable
cause to suspect that the person was connected with non-government
controlled Ukrainian territory;
(b) it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1)(b) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods or technology were for use in

non-government controlled Ukrainian territory.

Financial services and funds relating to relevant restricted goods and relevant restricted
technology



30G. (1) A person must not directly or indirectly provide, to a person connected with non-
government controlled Ukrainian territory, financial services in pursuance of or in connection with an
arrangement whose object or effect is —

(@) the export of relevant restricted goods;

(b) the direct or indirect supply or delivery of relevant restricted goods;

(© directly or indirectly making relevant restricted goods or relevant restricted
technology available to a person;

(d) the transfer of relevant restricted technology; or

(e) the direct or indirect provision of technical assistance relating to relevant
restricted goods or relevant restricted technology.

(2) A person must not directly or indirectly provide funds to a person connected with
non-government controlled Ukrainian territory in pursuance of or in connection with an arrangement
mentioned in paragraph (1).

(3) A person must not directly or indirectly provide financial services or funds in
pursuance of or in connection with an arrangement whose object or effect is —

(a) the export of relevant restricted goods to, or for use in, non-government
controlled Ukrainian territory;

(b) the direct or indirect supply or delivery of relevant restricted goods to a place
in non-government controlled Ukrainian territory;

(0 directly or indirectly making relevant restricted goods or relevant restricted
technology available —

(i) to a person connected with non-government controlled Ukrainian
territory, or

(i) for use in non-government controlled Ukrainian territory;
(d) the transfer of relevant restricted technology —

(i) to a person connected with non-government controlled Ukrainian
territory; or

(i) to a place in non-government controlled Ukrainian territory; or

(e) the direct or indirect provision of technical assistance relating to relevant
restricted goods or relevant restricted technology —

Q)] to a person connected with non-government controlled Ukrainian
territory, or

(i) for use in non-government controlled Ukrainian territory.
4) Paragraphs (1) to (3) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(5 A person who contravenes a prohibition in any of paragraphs (1) to (3) commits an
offence, but —



(a) it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1) or (2) ("P") to show that P did not know and had no
reasonable cause to suspect that the person was connected with non-
government controlled Ukrainian territory;

(b) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (3) to show that the person did not know and had no reasonable
cause to suspect that the financial services or funds (as the case may be)
were provided in pursuance of or in connection with an arrangement
mentioned in that paragraph.

Brokering services relating to relevant restricted goods and relevant restricted
technology

30H. (1) A person must not directly or indirectly provide brokering services to a person
connected with non-government controlled Ukrainian territory in relation to an arrangement whose
object or effect is -

(a) the export of relevant restricted goods;

(b) the direct or indirect supply or delivery of relevant restricted goods;

(©) directly or indirectly making relevant restricted goods or relevant restricted
technology available to a person;

(d) the transfer of relevant restricted technology; or

(e) the direct or indirect provision of technical assistance relating to relevant
restricted goods or relevant restricted technology.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the brokering services were provided in relation to an arrangement
mentioned in that paragraph.]®

2% Chapter 2A inserted by SI 2022/792.





















CHAPTER 4
Energy-related goods and related activities

Interpretation of this Chapter
39. For the purposes of this Chapter “Russia” includes Russia’s exclusive economic zone and
continental shelf (which terms are to be interpreted in accordance with the United Nations Convention
on the Law of the Sea)?*.
Export of energy-related goods
40. [(1)  The export of energy-related goods to, or for use in, Russia is prohibited.]?*°
(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
[Supply and delivery of energy-related goods

41. (1) A person must not directly or indirectly supply or deliver energy-related goods from a
third country to a place in Russia.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes the prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with the offence of contravening paragraph (1) to show that the

27 Omitted by SI 2022/195.
2% Command 8941.
2% Substituted by SI 2022/850.



person did not know and had no reasonable cause to suspect that the goods were destined (or
ultimately destined) for Russia.

4) In this regulation “third country” means a country that is not the United Kingdom, the
Isle of Man or Russia.]3

Making energy-related goods available

42. (1) A person must not directly or indirectly make energy-related goods available for use
in Russia.

[(1A) A person must not directly or indirectly make energy-related goods available to a
person connected with Russia.]?"

(2) [Paragraphs (1) and (1A) are]% subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods were for use in Russia.

(@ A person who contravenes a prohibition in paragraph (1A) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence ("P”) to show that P did not know and had no
reasonable cause to suspect that the person was connected with Russia.]3%

[Technical assistance relating to energy-related goods

43. (1) A person must not directly or indirectly provide technical assistance relating to
energy-related goods—

(a) to a person connected with Russia; or
(b) for use in Russia.
(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but—
(a) it is a defence for a person charged with the offence in paragraph (1)(a)
("P") to show that P did not know and had no reasonable cause to suspect
that the person was connected with Russia;
(b) it is a defence for a person charged with the offence in paragraph (1)(b) to
show that the person did not know and had no reasonable cause to suspect

that the goods were for use in Russia.]3*

Financial services and funds relating to energy-related goods [and-energy-related
technology]3%°

44, (1) A person must not directly or indirectly provide, to a person connected with Russia,
financial services in pursuance of or in connection with an arrangement whose object or effect is—

300 Substituted by SI 2022/850.
301 Inserted by SI 2022/850.
302 Substituted by SI 2022/850.
303 Inserted by SI 2022/850.
304 Substituted by SI 2022/850.
305 Omitted by SI 2022/850.



(a) the export of energy-related goods,
(b) the direct or indirect supply or delivery of energy-related goods,
(© directly or indirectly making energy-related goods available to a person, or

(d) the direct or indirect provision of technical assistance relating to energy-
related goods.

(2) A person must not directly or indirectly make funds available to a person connected
with Russia in pursuance of or in connection with an arrangement mentioned in paragraph (1).

(3 A person must not directly or indirectly provide financial services or funds in
pursuance of or in connection with an arrangement whose object or effect is—

(a) the export of energy-related goods to, or for use in, Russia;

(b) the direct or indirect supply or delivery of energy-related goods to a place in
Russia;

(o) directly or indirectly making energy-related goods available —
(i) to a person connected with Russia; or
(i) for use in Russia;

(d) the direct or indirect provision of technical assistance relating to energy
related goods —

Q)] to a person connected with Russia, or
(i) for use in Russia.]3%
4) Paragraphs (1) to (3) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(5) A person who contravenes a prohibition in any of paragraphs (1) to (3) commits an
offence, but—

(@) it is a defence for a person charged with an offence of contravening a
prohibition in paragraph (1) or (2) ("P") to show that P did not know and had
no reasonable cause to suspect that the person was connected with Russia;

(b) it is a defence for a person charged with an offence of contravening a
prohibition in paragraph (3) to show that the person did not know and had
no reasonable cause to suspect that the financial services or funds (as the
case may be) were provided in pursuance of or in connection with an
arrangement mentioned that paragraph.

Brokering services: ren-UK non-IOM activity relating to energy-related goods [and
energy-related-technology]3"”

45. (1) A person (“P") must not directly or indirectly provide brokering services in relation to
an arrangement (“arrangement A”) whose object or effect is—

36 Substituted by SI 2022/850.
307 Omitted by SI 2022/850.



(a) the direct or indirect supply or delivery of energy-related goods [feruse-in
Russia]% from a third country to a place in Russia;

[(b) directly or indirectly making energy-related goods available in a third country
for direct or indirect supply or delivery —

(M to a person connected with Russia, or
(i) to a place in Russia;]3%

(©) the direct or indirect provision, in a rea-Bk non-IOM country, of technical
assistance relating to energy-related goods—

) to a person connected with Russia, or
(i) for use in Russia;

(d) the direct or indirect provision, in a rer-Bk non-IOM country, of financial
services—

0] to a person connected with Russia, where arrangement A, or any
other arrangement in connection with which arrangement A is
entered into, is an arrangement mentioned in regulation 44(1) , or

(ii) where arrangement A, or any other arrangement in connection with
which arrangement A is entered into, is an arrangement mentioned
in regulation 44(3);

(e) directly or indirectly making funds available, in a rRer-Bk non-IOM country,
to a person connected with Russia, where arrangement A, or any other
arrangement in connection with which arrangement A is entered into, is an
arrangement mentioned in regulation 44(1); or

6] the direct or indirect provision of funds from a rer-Bk non-IOM country,
where arrangement A, or any other arrangement in connection with which
arrangement A is entered into, is an arrangement mentioned in regulation
44(3).

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the brokering services were provided in relation to an arrangement
mentioned in that paragraph.

4 In this regulation—

w ” .
I

“non-I0OM country” means a country that is not the Isle of Man;

“third country” means a country that is not the United Kingdom, the Isle of Man or
Russia.

308 Omitted by SI 2022/850.
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Prohibition on providing other energy-related services
46. (1) A person must not provide, directly or indirectly, relevant energy services.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes the prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the person was providing relevant energy services.

(4) In this regulation—

[“relevant energy services” means specified services necessary for an oil or gas
exploration or production project in Russia;]3'°

“specified services” means any of the following—

(a) drilling;

(b) well testing;

(0 logging and completion services;

(d) supply of specialised floating vessels.

[CHAPTER 4A

Aircraft and ships
Technical assistance relating to aircraft and ships

46A. (1) A person must not directly or indirectly provide to, or for the benefit of, a designated
person technical assistance relating to —

(a) an aircraft, or
(b) a ship.

@) [Paragraph (1)(b)]3'? does not apply to any technical assistance which is prohibited
under regulation 27 (technical assistance relating to restricted goods and restricted technology).

310 Substituted by SI 2022/850.
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(3)
4

Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it

is a defence for a person charged with an offence of contravening paragraph (1) ("P") to show that P
did not know and had no reasonable cause to suspect that the technical assistance was provided to,
or for the benefit of, a designated person.

Luxury goods

46B.

(5)

1)
(2)

(3)
4

In this regulation —
“aircraft” includes unmanned aircraft and aircraft capable of spaceflight activities;

“designated person” means a person designated under regulation 5 (power to
designate persons) for the purposes of this regulation;

“designated person” means a person who is designated by the Secretary of
State from time to time under regulation 5 of the Russia (Sanctions) (EU
Exit) Regulations 2019 (of Parliament)3!3 for the purposes of regulation
46A of those Regulations;

“ship” includes every description of vessel (including a hovercraft) used in
navigation.]3*

[CHAPTER 4B
Luxury goods

The export of luxury goods to, or for use in, Russia is prohibited.

A person must not directly or indirectly —

(a) supply or deliver luxury goods from a third country to a place in Russia;

(b) make luxury goods available to a person connected with Russia;

(©) make luxury goods available for use in Russia.

Paragraphs (1) and (2) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).

A person who contravenes a prohibition in paragraph (2) commits an offence, but —

(a) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (2)(a) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods were destined (or ultimately
destined) for Russia;

(b) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (2)(b) ("P") to show that P did not know and had no reasonable
cause to suspect that the person was connected with Russia;

(©) it is a defence for a person charged with the offence of contravening

paragraph (2)(c) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods were for use in Russia.
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(5 In this regulation, “third country” means a country that is not the United Kingdom,
the Isle of Man or Russia.

[Technical assistance relating to luxury goods

46BA. (1) A person must not directly or indirectly provide technical assistance relating to luxury
goods —

(@) to a person connected with Russia, or
(b) for use in Russia.
(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
3 A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but —
(a) it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1)(a) ("P”) to show that P did not know and had no reasonable
cause to suspect that the person was connected with Russia;
(b) it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1)(b) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the luxury goods were for use in Russia.

Financial services and funds relating to luxury goods

46BB. (1) A person must not directly or indirectly provide financial services or funds in
pursuance of or in connection with an arrangement whose object or effect is —

(a) the export of luxury goods to, or for use in, Russia;

(b) the direct or indirect supply or delivery of luxury goods to a place in Russia;

(0 directly or indirectly making luxury goods available —
(i) to a person connected with Russia, or
(i) for use in Russia; or

(d) the direct or indirect provision of technical assistance relating to luxury

goods —
(i) to a person connected with Russia, or
(i) for use in Russia.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with the offence of contravening that paragraph to show that the
person did not know and had no reasonable cause to suspect that the financial services or funds (as
the case may be) were provided in pursuance of or in connection with an arrangement mentioned in
that paragraph.



Brokering services relating to luxury goods

46BC. (1) A person must not directly or indirectly provide brokering services relating to luxury
goods —

(a) to a person connected with Russia; or
(b) for use in Russia.

(2) A person must not directly or indirectly provide brokering services in pursuance of or
in connection with an arrangement whose object or effect is —

(a) the export of luxury goods to, or for use in, Russia;

(b) the direct or indirect supply or delivery of luxury goods to a place in Russia;

(©) directly or indirectly making luxury goods available —
(i) to a person connected with Russia, or
(i) for use in Russia; or

(d) the direct or indirect provision of technical assistance relating to luxury

goods —
(i) to a person connected with Russia, or
(i) for use in Russia.

(3) Paragraphs (1) and (2) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).

4) A person who contravenes a prohibition in any of paragraph (1) or (2) commits an
offence, but —

(a) it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1) ("P") to show that P did not know and had no reasonable
cause to suspect that the person was connected with Russia;

(b) it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (2) to show that the person did not know and had no reasonable

cause to suspect that the brokering services were provided in pursuance of
or in connection with an arrangement in that paragraph.]3'

CHAPTER 4C
Iron and steel products
[Interpretation
46C.  In this Chapter —
“iron and steel products” means any thing specified in Schedule 3B;

“third country” means a country that is not the United Kingdom, the Isle of Man or Russia.]3¢

315 Inserted by SI 2023/1364.
316 Substituted by SI 2022/792.



Import of iron and steel products
46D. (1) The import of iron and steel products which are consigned from Russia is prohibited.
(2) The import of iron and steel products which originate in Russia is prohibited.
(3) Paragraphs (1) and (2) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).
Acquisitions of iron and steel products
46E. (1) A person must not directly or indirectly acquire iron and steel products —
(a) which originate in Russia;
(b) which are located in Russia.
(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but —
(a) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (1)(a) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods originated in Russia;
(b) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (1)(b) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods were located in Russia.

Supply and delivery of iron and steel products

46F. (1) A person must not directly or indirectly supply or deliver iron and steel products from
a place in Russia to a third country.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with the offence of contravening paragraph (1) to show that the
person did not know and had no reasonable cause to suspect that the supply or delivery was from a
place in Russia, whether directly or indirectly.

4 In this regulation, “third country” means a country that is not the United Kingdom,
the Isle of Man or Russia.]3Y”

[Technical assistance relating to iron and steel products
46G. (1) A person must not directly or indirectly provide technical assistance relating to —
(a) the import of iron and steel products which —
() originate in Russia; or
(i) are consigned from Russia;

(b) the direct or indirect acquisition of iron and steel products which —

317 Inserted by SI 2022/452.



(2)
(3)

©

(i) originate in Russia; or
(i) are located in Russia; or

the direct or indirect supply or delivery of iron and steel products from a
place in Russia to a third country.

Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but —

@)

(b)

(©)

it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1)(a), to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the technical assistance related to an
import described in that paragraph;

it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1)(b), to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the technical assistance related to an
acquisition described in that paragraph;

it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1)(c), to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the technical assistance related to a supply
or delivery described in that paragraph.

Financial services and funds relating to iron and steel products

46H.

(1)

(2)
(3)

A person must not directly or indirectly provide financial services or funds in
pursuance of or in connection with an arrangement whose object or effect is —

(a)

(b)

(0)

the import of iron and steel products which —

(M originate in Russia; or

(ii) are consigned from Russia;

the direct or indirect acquisition of iron and steel products which —
(i) originate in Russia; or

(i) are located in Russia; or

the direct or indirect supply or delivery of iron and steel products from a
place in Russia to a third country.

Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

A person who contravenes the prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the financial services or funds (as the case may be) were provided
in pursuance of or in connection with an arrangement mentioned in that paragraph.

Brokering services relating to iron and steel products

461.

(1)

A person must not directly or indirectly provide brokering services in relation to any
arrangements described in regulation 46H(1)(a) to (c).



(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the brokering services were provided in relation to an arrangement
mentioned in that paragraph.]3'8

[CHAPTER 4CA
Iron and steel products processed in a third country [and-asseciatedprovisien]3!°
Interpretation

46IA. (1) In this Chapter —

“iron or steel product” means anything specified in [Part 1, 2 or 3 of]3?° Schedule 3B
(Iron and steel products);

“relevant day” means 30t September 2023;

“relevant processed iron or steel product” means any iron or steel product which —
(a) has been processed in a third country; and

(b) which incorporates one or more iron or steel products originating in Russia;

“third country” means a country that is not the United Kingdom, the Isle of Man or
Russia.

(2) For the purposes of the definition of “relevant processed iron or steel product” in
paragraph (1), an iron or steel product is processed where it is —

(a) altered;

(b) transformed in any way; or

(© subjected to any other type of operation or process.
Import of relevant processed iron or steel products

46IB. (1) The import of a relevant processed iron or steel product, on or after the relevant day,
is prohibited.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
Technical assistance relating to relevant processed iron or steel products

46IC. (1) A person must not directly or indirectly provide technical assistance relating to the
import of a relevant processed iron or steel product.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
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3) A person who contravenes the prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the technical assistance related to an import described in that
paragraph.

Financial services and funds relating to relevant processed iron or steel products

46ID. (1) A person must not directly or indirectly provide financial services or funds in
pursuance of or in connection with an arrangement whose object or effect is the import of a relevant
processed iron or steel product.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes the prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the financial services or funds (as the case may be) were provided
in pursuance of or in connection with an arrangement mentioned in that paragraph.

Brokering services relating to relevant processed iron or steel products

46IE. (1) A person must not directly or indirectly provide brokering services in pursuance of, or
in connection, with any arrangements described in regulation 46ID.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

3) A person who contravenes the prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the brokering services were provided in relation to an arrangement
mentioned in that paragraph.]3%

[CHAPTER 4CB
Metals
Interpretation
46IF. In this Chapter —

“metals” means any thing specified in Schedule 3BA;

“third country” means a country that is not the United Kingdom, the Isle of Man or Russia.
Import of metals
461G. (1) The import of metals which are consigned from Russia is prohibited.

(2) The import of metals which originate in Russia is prohibited.

3) Paragraphs (1) and (2) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).

Acquisition of metals

46IH. (1) A person must not directly or indirectly acquire metals which —

(a) originate in Russia; or
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(b) are located in Russia.
(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
(3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but —
(a) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (1)(a) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the metals originated in Russia;
(b) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (1)(b) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the metals were located in Russia.

Supply and delivery of metals

46I1. (1) A person must not directly or indirectly supply or deliver metals from a place in
Russia to a third country.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with the offence of contravening paragraph (1) to show that the
person did not know and had no reasonable cause to suspect that the supply or delivery was from a
place in Russia, whether directly or indirectly.]3?

[CHAPTER 4D
Interception and monitoring services

Interpretation

46]. In this Chapter, “"Government of Russia” has the meaning given in regulation 6(7) (as that
regulation has effect in the United Kingdom).

32 Chapter CB inserted by SI 2023/1364.



Interception and monitoring services

46K. (1) A person must not directly or indirectly provide interception and monitoring services
to, or for the benefit of, the Government of Russia.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

3) A person who contravenes the prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person ("P”) charged with that offence to show that P did not know and had no
reasonable cause to suspect that the services were provided to, or for the benefit of, the Government
of Russia.

CHAPTER 4E
Banknotes
Banknotes
46L. (1) The export of banknotes to, or for use in, Russia is prohibited.
(2) A person must not directly or indirectly —
(a) supply or deliver banknotes to a person connected with Russia;
(b) make banknotes available to a person connected with Russia; or
(0 make banknotes available for use in Russia.
3) Paragraphs (1) and (2) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).
4) A person who contravenes a prohibition in paragraph (2) commits an offence.

(5) In this regulation, “banknotes” means —

(a) sterling denominated banknotes issued by the Bank of England and banks in
Scotland and Northern Ireland; and

(b) banknotes denominated in any official currency of the European Union.

(o) Government notes issued by the Isle of Man Treasury under the
Currency Act 1992 (of Tynwald).

CHAPTER 4F
Jet fuel and fuel additives
Interpretation

46M. In this Chapter, “jet fuel and fuel additives” means the goods listed under that heading in
Part 8 of Schedule 2A3%,

Jet fuel and fuel additives

46N. (1) The export of jet fuel and fuel additives to, or for use in, Russia is prohibited.
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(2) A person must not directly or indirectly —

(a) supply or deliver jet fuel and fuel additives from a third country to a place in
Russia;

(b) make jet fuel and fuel additives available to a person connected with Russia;
(© make jet fuel and fuel additives available for use in Russia.

(3) Paragraphs (1) and (2) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).

4 A person who contravenes a prohibition in paragraph (2) commits an offence, but —

(a) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (2)(a) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the jet fuel and fuel additives were destined
(or ultimately destined) for Russia;

(b) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (2)(b) ("P") to show that P did not know and had no reasonable
cause to suspect that the person was connected with Russia;

(© it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (2)(c) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the jet fuel and fuel additives were for use
in Russia.

(5) In this regulation, “third country” means a country that is not the United Kingdom,
the Isle of Man or Russia.

Technical assistance relating to jet fuel and fuel additives

460. (1) A person must not directly or indirectly provide technical assistance relating to jet
fuel and fuel additives —

(a) to a person connected with Russia; or
(b) for use in Russia.
(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but —

(a) it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1)(a), to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the technical assistance was to be provided
to a person connected with Russia;

(b) it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1)(b), to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the technical assistance related to jet fuel
and fuel additives for use in Russia.

Financial services and funds relating to jet fuel and fuel additives

46P. (1) A person must not directly or indirectly provide, to a person connected with Russia,
financial services in pursuance of or in connection with an arrangement whose object or effect is —



@)
(b)
(©

(d)

the export of jet fuel and fuel additives;
the direct or indirect supply or delivery of jet fuel and fuel additives;

directly or indirectly making jet fuel and fuel additives available to a person
connected with Russia; or

the direct or indirect provision of technical assistance relating to jet fuel and
fuel additives.

(2) A person must not directly or indirectly make funds available to a person connected
with Russia in pursuance of or in connection with an arrangement mentioned in paragraph (1).

3) A person must not directly or indirectly provide financial services or funds in
pursuance of or in connect with an arrangement whose object or effect is —

(a)
(b)

(©)

(d)

the export of jet fuel and fuel additives to, or for use in, Russia;

the direct or indirect supply or delivery of jet fuel and fuel additives to a
place in Russia;

directly or indirectly making jet fuel and fuel additives available —
(i) to a person connected with Russia, or
(i) for use in Russia; or

the direct or indirect provision of technical assistance relating to jet fuel and
fuel additives —

(i) to a person connected with Russia, or

(i) for use in Russia.

4) Paragraphs (1) to (3) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(5) A person who contravenes a prohibition in any of paragraphs (1) to (3) commits an

offence, but —

(a)

(b)

it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1) or (2) ("P”) to show that P did not know and had no
reasonable cause to suspect that the person was connected with Russia;

it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (3) to show that the person did not know and had no reasonable
cause to suspect that the financial services or funds (as the case may be)
were provided in pursuance of or in connection with an arrangement
mentioned in that paragraph.

Brokering services relating to jet fuel and fuel additives

46Q. (1) A person must not directly or indirectly provide brokering services to a person
connected with Russia in relation to an arrangement whose object or effect is —

(a)

the export of jet fuel and fuel additives;



(b) the direct or indirect supply or delivery of jet fuel and fuel additives;

(©) directly or indirectly making jet fuel and fuel additives available to a person
connected with Russia; or

(d) the direct or indirect provision of technical assistance relating to jet fuel and
fuel additives.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the brokering services were provided in relation to an arrangement
mentioned in that paragraph.

CHAPTER 4G

[Schedule 3D]32* Revenue generating goods
Interpretation
46R.  In this Chapter —
“[Schedule 3D]3?> revenue generating goods” means any thing specified in Schedule 3D32%;
“third country” means a country that is not the United Kingdom, the Isle of Man or Russia.
Import of [Schedule 3D]3%7 revenue generating goods

46S. (1) The import of [Schedule 3D]3?8 revenue generating goods which are consigned from
Russia is prohibited.

(2) The import of [Schedule 3D]3%° revenue generating goods which originate in Russia is
prohibited.

3) Paragraphs (1) and (2) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).
Acquisition of [Schedule 3D]33° revenue generating goods

46T. (1) A person must not directly or indirectly acquire [Schedule 3D]3! revenue generating
goods which -

(a) originate in Russia; or
(b) are located in Russia,
with the intention of those goods entering the United Kingdom or the Isle of Man.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
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3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but —

(a) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (1)(a) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods originated in Russia;

(b) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (1)(b) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods were located in Russia.

Technical assistance relating to [Schedule 3D]333 revenue generating goods

46V. (1) A person must not directly or indirectly provide technical assistance relating to —
(a) the import of [Schedule 3D]3** revenue generating goods which —
(M originate in Russia, or
(ii) are consigned from Russia;

(b) the direct or indirect acquisition of [Schedule 3D]3%* revenue generating

goods which -
)] originate in Russia, or
(ii) are located in Russia,

with the intention of those goods entering the United Kingdom or the Isle
of Man;

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but —

(a) it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1)(a), to show that the person did not know and had no

332 Omitted by SI 2023/440.
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(b)

reasonable cause to suspect that the technical assistance related to an
import described in that paragraph;

it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1)(b), to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the technical assistance related to an
acquisition described in that paragraph;

er-delivery-deseribed-in-that-paragraph:] >

Financial services and funds relating to [Schedule 3D]33 revenue generating goods

46W. (1) A person must not directly or indirectly provide financial services or funds in
pursuance of or in connection with an arrangement whose object or effect is —

(a)

(b)

the import of [Schedule 3D]3* revenue generating goods which —
(i) originate in Russia, or
(i) are consigned from Russia; or

the direct or indirect acquisition of [Schedule 3D]3* revenue generating
goods which —

(i) originate in Russia, or

(i) are located in Russia,

with the intention of those goods entering the United Kingdom or the Isle
of Man;

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes the prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the financial services or funds (as the case may be) were provided

in pursuance of or in connection with an arrangement mentioned in that paragraph.

Brokering services relating to [Schedule 3D]34? revenue generating goods

46X.

(1) A person must not directly or indirectly provide brokering services in relation to any

arrangements described in regulation [46W(1)(a) or (b)]3*.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
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3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the brokering services were provided in relation to an arrangement
mentioned in that paragraph.]3*

[CHAPTER 4GA

Schedule 3DA revenue generating goods
Interpretation
46XA. In this Chapter —
“Schedule 3DA revenue generating goods” means any thing specified in Schedule 3DA;
“third country” means a country that is not the United Kingdom, the Isle of Man or Russia.
Import of Schedule 3DA revenue generating goods

46XB. (1) The import of Schedule 3DA revenue generating goods which are consigned from
Russia is prohibited.

(2) The import of Schedule 3DA revenue generating goods which originate in Russia is
prohibited.

(3) Paragraphs (1) and (2) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).
Acquisition of Schedule 3DA revenue generating goods

46XC. (1) A person must not directly or indirectly acquire Schedule 3DA revenue generating
goods which —

(a) originate in Russia; or
(b) are located in Russia.
(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but —
(a) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (1)(a) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods originated in Russia;
(b) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (1)(b) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods were located in Russia.

Supply and delivery of Schedule 3DA revenue generating goods to a third country

46XD. (1) A person must not directly or indirectly supply or delivery Schedule 3DA revenue
generating goods from a place in Russia to a third country.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

344 Inserted by SI 2022/792.



3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with the offence of contravening paragraph (1) to show that the
person did not know and had no reasonable cause to suspect that the supply or delivery was from a
place in Russia, whether directly or indirectly.

Technical assistance relating to Schedule 3DA revenue generating goods

46XE. (1) A person must not directly or indirectly provide technical assistance relating to —

(a)

(b)

(©)

the import of Schedule 3DA revenue generating goods which —
() originate in Russia; or
(i) are consigned from Russia;

the direct or indirect acquisition of Schedule 3DA revenue generating goods
which —

(i) originate in Russia; or
(i) are located in Russia;

the direct or indirect supply or delivery of Schedule 3DA revenue generating
goods from a place in Russia to a third country.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but —

(a)

(b)

()

it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1)(a), to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the technical assistance related to an
import described in that paragraph;

it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1)(b), to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the technical assistance related to an
acquisition described in that paragraph;

it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1)(c), to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the technical assistance related to a supply
or delivery described in that paragraph.

Financial services and funds relating to Schedule 3DA revenue generating goods

46XF. (1) A person must not directly or indirectly provide financial services or funds in
pursuance of or in connection with an arrangement whose object of effect is —

(a)

(b)

the import of Schedule 3DA revenue generating goods which —
Q)] originate in Russia; or
(i) are consigned from Russia;

the direct or indirect acquisition of Schedule 3DA revenue generating goods
which —



(i) originate in Russia; or
(i) are located in Russia;

(©) the direct or indirect supply or delivery of Schedule 3DA revenue generating
goods from a place in Russia to a third country.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

3) A person who contravenes the prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the financial services or funds (as the case may be) were provided
in pursuance of or in connection with an arrangement mentioned in that paragraph.

Brokering services relating to Schedule 3DA revenue generating goods

46XG. (1) A person must not directly or indirectly provide brokering services in relation to any
arrangements described in regulation 46XF(1)(a) to (c).

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the brokering services were provided in relation to an arrangement
mentioned in that paragraph.]3%

[CHAPTER 4H
[G7 dependency and further goods]346

[G7 dependency and further goods]3*’

46Y. (1) The export of [G7 dependency and further goods]3* to, or for use in, Russia is
prohibited.

(2) A person must not directly or indirectly —

(a) supply or deliver [G7 dependency or further goods]3* from a third country to
a place in Russia;

(b) make [G7 dependency and further goods]3° available to a person connected
with Russia;

(o) make [G7 dependency and further goods]*! available for use in Russia.
3) Paragraphs (1) and (2) are subject to Part 7 (exceptions and licences).
(4) A person who contravenes a prohibition in paragraph (2) commits an offence, but —

(a) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (2)(a) to show that the person did not know and has no
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reasonable cause to suspect that the goods were destined (or ultimately
destined) for Russia;

(b) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (2)(b) ("P") to show that P did not know and had no reasonable
cause to suspect that the person was connected with Russia;

(© it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (2)(c) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods were for use in Russia.

(5) In this regulation “third country” means a country that is not the United Kingdom, the
Isle of Man or Russia.

Technical assistance relating to [G7 dependency and further goods]352

46Z. (1) A person must not directly or indirectly provide technical assistance relating to [G7
dependency and further goods]3>3 —

(a) to a person connected with Russia; or
(b) for use in Russia.
(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but —
(a) it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1)(a) ("P") to show that P did not know and had no reasonable
cause to suspect that the person was connected with Russia;
(b) it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1)(b) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods were for use in Russia.

Financial services and funds relating to [G7 dependency and further goods]354

46Z1. (1) A person must not directly or indirectly provide, to a person connected with Russia,
financial services in pursuance of or in connection with an arrangement whose object or effect is —

(a) the export of [G7 dependency and further goods]®>;

(b) the direct or indirect supply or delivery of [G7 dependency and further
goods]3°¢;

(© directly or indirectly making [G7 dependency and further goods]3*’ available
to a person; or

(d) the direct or indirect provision of technical assistance relating to [G7
dependency and further goods]3>8.
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(2) A person must not directly or indirectly make funds available to a person connected
with Russia in pursuance of or in connection with an arrangement mentioned in paragraph (1).

(3) A person must not directly or indirectly provide financial services or funds in
pursuance of or in connection with an arrangement whose object or effect is —

(a)
(b)

©

(d)

the export of [G7 dependency and further goods]3>® to, or for use in, Russia;

the direct or indirect supply or delivery of [G7 dependency and further
goods]?® to a place in Russia;

directly or indirectly making [G7 dependency and further goods]3¢! available

(i) to a person connected with Russia, or
(i) for use in Russia; or

the direct or indirect provision of technical assistance relating to [G7
dependency and further goods]36? —

(i) to a person connected with Russia, or

(i) for use in Russia.

(4) Paragraphs (1) to (3) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(5) A person who contravenes a prohibition in any of paragraphs (1) to (3) commits an
offence, but —

(a)

(b)

it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1) or (2) ("P") to show that P did not know and had no
reasonable cause to suspect that the person was connected with Russia;

it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (3) to show that the person did not know and had no reasonable
cause to suspect that the financial services or funds (as the case may be)
were provided in pursuance of or in connection with an arrangement
mentioned in that paragraph.

Brokering services relating to [G7 dependency and further goods]353

46Z2. (1) A person must not directly or indirectly provide brokering services to a person
connected with Russia in pursuance of or in connection with an arrangement (“arrangement A”)
whose object or effect is —

(a)
(b)

the export of [G7 dependency and further goods]3¢%

the direct or indirect supply or delivery of [G7 dependency and further
goods]3;
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(©) directly or indirectly making [G7 dependency and further goods]3¢ available
to a person;

(d) the direct or indirect provision of technical assistance relating to [G7
dependency and further goods]3%’;

6] the direct or indirect provision, in a non-UK country, of financial services —

(M to a person connected with Russia, where arrangement A, or any
other arrangement in connection with which arrangement A is
entered into, is an arrangement mentioned in regulation 46Z1(1), or

(i) where arrangement A, or any other arrangement in connection with
arrangement A is entered into, is an arrangement mentioned in
regulation 46Z1(3);

(9) directly or indirectly making funds available, in a non-UK country, to a person
connected with Russia, where arrangement A, or any other arrangement in
connection with which arrangement A is entered into, is an arrangement
mentioned in regulation 46Z1(1); or

(h) the direct or indirect provision of funds from a non-UK country, where
arrangement A, or any other arrangement in connection with which
arrangement A is entered into, is an arrangement mentioned in regulation
46Z1(3).

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the brokering services were provided in relation to an arrangement
mentioned in that paragraph.

(4) In this regulation, "non-IOM country” means a country which is not the
Isle of Man.]358

CHAPTER 41
Oil and Oil Products

Meaning of “relevant day”
46Z3. In this Chapter, “relevant day” means [5%" December 202213,
Import of oil and oil products

46Z4. (1) The import of oil and oil products, on or after the relevant day, which are consigned
from Russia is prohibited.

(2) The import of oil and oil products, on or after the relevant day, which originate in
Russia is prohibited.
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3) Paragraphs (1) and (2) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).

Acquisition of oil and oil products

46Z5. (1) A person must not, on or after the relevant day, directly or indirectly acquire oil and
oil products —

(a) which originate in Russia; or
(b) which are located in Russia,
with the intention of those goods entering the United Kingdom or the Isle of Man.
(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
3 A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but —
(a) it is a defence for a person charged with the offence of contravening

paragraph (1)(a) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods originated in Russia;

(b) it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1)(b) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods were located in Russia.

Technical assistance relating to oil and oil products

46Z7. [(1) A person must not, on or after the relevant day, directly or indirectly provide
technical assistance relating to —

(@) the import of oil and oil products which —
) originate in Russia, or
(ii) are consigned from Russia;

(b) the direct or indirect acquisition of oil and oil products which —
0] originate in Russia, or

(i) are located in Russia,

370 Omitted by SI 2023/440.



with the intention of those goods entering the United Kingdom or the Isle
of Man;

] 371372

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes any of the prohibitions in paragraph (1) commits an
offence, but it is a defence for a person charged with an offence of contravening —

(a) paragraph (1)(a), to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the technical assistance related to an
import described in that paragraph;

(b) paragraph (1)(b), to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the technical assistance related to an
acquisition described in that paragraph;

Financial services and funds relating to oil and oil products

46Z8. [(1) A person must not, on or after the relevant day, directly or indirectly provide financial
services or funds in pursuance of or in connection with an arrangement whose object or effect is —

(a) the import of oil and oil products which —
() originate in Russia, or
(i) are consigned from Russia;
(b) the direct or indirect acquisition of oil and oil products which —
(M originate in Russia, or
(i) are located in Russia,

with the intention of those goods entering the United Kingdom or the Isle
of Man;

R SSi.a into the I.lnited Kingelem BF. the ISIe. of Ma.nl]374]375

[(2)1?7° [Paragraph (1) is]3”” subject to Part 7 (Exceptions and licences).
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[(3)]137® A person who contravenes the prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the financial services or funds (as the case may be) were provided
in pursuance of or in connection with an arrangement mentioned in that paragraph.

Brokering services relating to oil and oil products

4679. (1) A person must not, on or after the relevant day, directly or indirectly provide
brokering services in relation to any arrangements described in regulation [46Z8(1)(a) or (b)]3”°.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the brokering services were provided in relation to an arrangement
mentioned in that paragraph.

[CHAPTER 4IA
Maritime transportation of certain oil and oil products
Interpretation
46Z9A. (1) In this Chapter —
“2709 oil and oil products” means those oil and oil products —
(a) falling within commodity code 2709; and
(b) which originate in or are consigned from Russia;
"2710 oil and oil products” means those oil and oil products —
(a) falling within commodity code 2710; and
(b) which originate in or are consigned from Russia;
“first relevant day” means 5% December 2022;

“second relevant day” means 5 February 2023;

“ship” includes every description of vessel (including a hovercraft) used in navigation,
except the naval, military or air-force ships of any country;

“third country” means any country other than the United Kingdom, the Isle of Man or
Russia.

(2) Paragraph 1 of Schedule 3 applies for determining whether oil and oil products fall
within the commadity codes specified in paragraph (1).

Maritime transportation of certain oil and oil products to and between third countries

46Z9B. (1) A person must not directly or indirectly, on or after the first relevant day, supply or
deliver by ship, 2709 oil and oil products —

(a) from a place in Russia to a third country; or
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(b) from one third country to another third country.

(2) A person must not directly or indirectly, on or after the second relevant day, supply
or deliver by ship, 2710 oil and oil products —

(a) from a place in Russia to a third country; or
(b) from one third country to another third country.
(3) For the purposes of paragraphs (1) and (2), “supply or deliver by ship” includes any
transfer of the goods concerned between ships on which those goods are being supplied or delivered

as specified in those paragraphs.

©)] For the purposes of paragraphs (1) and (2), a person supplying or delivering the
goods concerned by ship includes a person who owns, controls, charters or operates a ship —

(a) on which those goods are being carried; or
(b) from or to which those goods are being transferred.
(5) For the purposes of paragraph (4), whether a person —
(a) owns a ship is to be determined in accordance with regulation 571(1)(a);
(b) controls a ship is to be determined in accordance with regulation 571(1)(b);

(0 has chartered a ship is to be determined in accordance with regulation
57E(3)(c).

(6) Regulation 57I(2) does not apply for the purposes of paragraph (5)(b).

(7) Paragraphs (1) and (2) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(8) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with an offence of contravening that prohibition to show that the
person did not know and had no reasonable cause to suspect that the supply or delivery related to oil
and oil products —

(a) which fell within commodity code 2709; or
(b) which were consigned from or originated in Russia.

(9) A person who contravenes a prohibition in paragraph (2) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with an offence of contravening that prohibition to show that the
person did not know and had no reasonable cause to suspect that the supply or delivery related to oil
and oil products —

(a) which fell within commodity code 2710; or

(b) which were consigned from or originated in Russia.

Financial services and funds relating to maritime transportation of certain oil and oil
products



46Z9C. (1) A person must not directly or indirectly, on or after the first relevant day, provide
financial services or funds in pursuance of or in connection with an arrangement whose object or
effect is the supply or delivery by ship of 2709 oil and oil products —

(@) from a place in Russia to a third country; or

(b) from one third country to another third country.

(2) A person must not directly or indirectly, on or after the second relevant day, provide
financial services or funds in pursuance of or in connection with an arrangement whose object or
effect is the supply or delivery by ship of 2710 oil and oil products —

(a) from a place in Russia to a third country; or
(b) from one third country to another third country.

(3) Paragraphs (1) and (2) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).

4) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence but it is
a defence for a person charged with an offence of contravening that prohibition to show that the
person did not know and had no reasonable cause to suspect that the financial services of funds (as
the case may be) were provided in pursuance of or in connection with the supply or delivery of oil
and oil products —

(a) which fell within commodity code 2709; or
(b) which were consigned from or originated in Russia.

(5) A person who contravenes a prohibition in paragraph (2) commits an offence but it is
a defence for a person charged with an offence of contravening that prohibition to show that the
person did not know and had no reasonable cause to suspect that the financial services or funds (as
the case may be) were provided in pursuance of or in connection with the supply or delivery of oil
and oil products —

(a) which fell within commodity code 2710; or
(b) which were consigned from or originated in Russia.

Brokering services relating to maritime transportation of certain oil and oil products

46Z9D. (1) A person must not directly or indirectly, on or after the first relevant day, provide
brokering services in relation to any arrangements described in regulation 46Z9C(1).

(2) A person must not directly or indirectly, on or after the second relevant day, provide
brokering services in relation to any arrangements described in regulation 46Z9C(2).

3 Paragraphs (1) and (2) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(4) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the brokering services were provided in relation to an arrangement
described in that paragraph.

(5 A person who contravenes a prohibition in paragraph (2) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no



reasonable cause to suspect that the brokering services were provided in relation to an arrangement
described in that paragraph.]3°

CHAPTER 4]
Gold

Meaning of “relevant day”
46710. In this Chapter, “relevant day” means the day on which this Chapter comes into force.
Prohibition on the import of gold from Russia

46711. (1) The import of gold [originating in]3# Russia is prohibited, where that gold has been
exported from Russia on or after the relevant day.

(2) For the purposes of these Regulations, gold has been exported from Russia when —
(@) it has completed the applicable export formalities; and
(b) where the gold was transported by —
(M land, it has left Russian territory;

(i) sea, the ship on which it was transported has departed a port in
Russia for a destination outside of Russia;

(iii) air, the aircraft on which it was transported has departed an airport
in Russia for a destination outside of Russia.

(3) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
Acquisition of gold from Russia

467212. (1) A person must not directly or indirectly acquire gold which on or after the relevant
day -

(a) originated in Russia; and
(b) is located in Russia,
with the intention of those goods entering the United Kingdom or the Isle of Man.
(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but —
(a) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (1)(a) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the gold originated in Russia;
(b) it is a defence for a person charged with the offence of contravening

paragraph (1)(b) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the gold was located in Russia.

380 Chapter 4IA inserted by SI 2022/1122.
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Technical assistance relating to gold
46Z14. (1) A person must not directly or indirectly provide technical assistance relating to —
(a) the import of gold which on or after the relevant day -
() originated in Russia; or
(i) is consigned from Russia;
(b) the direct or indirect acquisition of gold which on or after the relevant day —
() originated in Russia; and
(i) is located in Russia,

with the intention of that gold entering the United Kingdom or the Isle of
Man;

to-the-United-Kingdom-er-the Isle-ef- Man:]3%

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with an offence of contravening —

382 Omitted by SI 2023/440.
33 Omitted by SI 2023/440.



(a) paragraph (1)(a), to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the technical assistance related to an
import described in that paragraph;

(b) paragraph (1)(b), to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the technical assistance related to an
acquisition described in that paragraph;

Financial services and funds relating to gold

46715. [(1) A person must not directly or indirectly provide financial services or funds in
pursuance of or in connection with an arrangement whose object or effect is —

(@) the import of gold which on or after the relevant day -
)] originated in Russia, or
(i) is consigned from Russia;
(b) the direct or indirect acquisition of gold which on or after the relevant day —
(i) originated in Russia, and
(i) is located in Russia,

with the intention of that gold entering the United Kingdom or the Isle of
Man;

to-the-United-Kingdom-er-the-Isle-ef- Man:]385]3%

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with the offence of contravening paragraph (1) to show that the
person did not know and had no reasonable cause to suspect that the financial services or funds (as
the case may be) were provided in pursuance of or in connection with an arrangement mentioned in
that paragraph.

Brokering services relating to gold

46Z16. (1) A person must not directly or indirectly provide brokering services in relation to any
arrangements described in regulation [46Z15(1)(a) or (b)]3%".

384 Omitted by SI 2023/440.

385 Omitted by SI 2023/440.
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(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
(3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no

reasonable cause to suspect that the brokering services were provided in relation to an arrangement
mentioned in that paragraph.

[CHAPTER 4JA
Gold jewellery and relevant processed gold
Interpretation
46Z16A. (1) In this Chapter —
“relevant day” means the day on which this Chapter comes into force;
“relevant processed gold” means gold which -
(a) has been processed in a third country; and
(b) incorporates gold that, on or after 21t July 2022 -
(i) originated in Russia, and
(i) has been exported from Russia;

“third country” means a country that is not the United Kingdom, the Isle of Man or
Russia.

(2) For the purposes of this Chapter, a thing has been exported from Russia when —
(a) it has completed the applicable export formalities; and
(b) where the thing was transported by —
0] land, it has left Russian territory;

(i) sea, the ship on which it was transported has departed a port in
Russia for a destination outside of Russia;

(iii) air, the aircraft on which it was transported has departed an airport
in Russia for a destination outside of Russia.

(3) For the purposes of this Chapter, gold is processed where it is —
(a) altered;
(b) transformed in any way; or
(©) subjected to any other type of operation or process.
Prohibition relating to gold jewellery from Russia

46Z16B. (1) The import of gold jewellery originating in Russia is prohibited where the gold
jewellery has been exported from Russia on or after the relevant day.



(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

Prohibition relating to relevant processed gold
46Z16C. (1) The import of relevant processed gold is prohibited.
(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
Acquisition of gold jewellery from Russia
46Z16D. (1) A person must not directly or indirectly acquire gold jewellery which —
(@) originates in Russia; and
(b) is located in Russia,
with the intention of the gold jewellery entering the United Kingdom or the Isle of Man.
(2) A person must not directly or indirectly acquire gold jewellery which —
(a) originates in Russia; and
(b) on or after the relevant day, has been exported from Russia,
with the intention of the gold jewellery entering the United Kingdom or the Isle of Man.

(3) Paragraphs (1) and (2) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(4) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with the offence of contravening that paragraph to show that the
person did not know and had no reasonable cause to suspect that the gold jewellery —

(a) originated in Russia; or
(b) was located in Russia.

(5) A person who contravenes a prohibition in paragraph (2) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with the offence of contravening that paragraph to show that the
person did not know and had no reasonable cause to suspect that the gold jewellery —

(a) originated in Russia; or

(b) had been exported from Russia on or after the relevant day.

Technical assistance relating to gold jewellery
46Z16E. [(1) A person must not directly or indirectly provide technical assistance relating to —
(a) the import of gold jewellery which on or after the relevant day -
)] originated in Russia, or
(i) is exported from Russia;

(b) the direct or indirect acquisition of gold jewellery which —



(i) originated in Russia, or

(i) is located in Russia or, on or after the relevant day, has been
exported from Russia,

with the intention of that gold jewellery entering the United Kingdom or the
Isle of Man.]3%8

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with an offence of contravening —

(@) paragraph (1)(a) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the technical assistance related to an
import described in that sub-paragraph;

(b) paragraph (1)(b) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the technical assistance related to an
acquisition described in that sub-paragraph.

Technical assistance relating to relevant processed gold

46Z16F. (1) A person must not directly or indirectly provide technical assistance relating to the
import of relevant processed gold.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with an offence of contravening paragraph (1) to show that the
person did not know and had no reasonable cause to suspect that the technical assistance related to
an import described in that paragraph.

Financial services and funds relating to gold jewellery

46Z16G. [(1) A person must not directly or indirectly provide financial services or funds in
pursuance of or in connection with an arrangement whose object or effect is —

(a) the import of gold jewellery which on or after the relevant day -
(i) originated in Russia, or
(i) is exported from Russia;
(b) the direct or indirect acquisition of gold which on or after the relevant day —
)] originated in Russia, or
(i) is located in Russia,

with the intention or that gold jewellery entering the United Kingdom or the
Isle of Man.]3®

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

388 Substituted by SI 2022/1331.
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(3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with the offence of contravening paragraph (1) to show that the
person did not know and had no reasonable cause to suspect that the financial services or funds (as
the case may be) were provided in pursuance of or in connection with an arrangement mentioned in
that paragraph.

Financial services and funds relating to relevant processed gold

46Z16H. (1) A person must not directly or indirectly provide financial services or funds in
pursuance of or in connection with an arrangement whose object or effect is the import of relevant
processed gold.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with the offence of contravening paragraph (1) to show that the
person did not know and had no reasonable cause to suspect that the financial services or funds (as
the case may be) were provided in pursuance of or in connection with an arrangement mentioned in
that paragraph.

Brokering services relating to gold jewellery and relevant processed gold

46Z16I. (1) A person must not directly or indirectly provide brokering services in pursuance of, or
in connection, with any arrangements described in regulations 46216G(1) and 46Z16H(1).

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with the offence of contravening paragraph (1) to show that the
person did not know and had no reasonable cause to suspect that the brokering services were
provided in relation to an arrangement mentioned in that paragraph.]3*®°

[CHAPTER 4JB
Diamonds and diamond jewellery

Interpretation

46Z16]. (1) 1In this Chapter —
“diamonds” means the products specified in Part 2 of Schedule 3GA;
“diamond jewellery” means the products specified in Part 3 of Schedule 3GA;

“third country” means a country which is not the United Kingdom, the Isle of Man or
Russia.

Import of diamonds and diamond jewellery

46Z16K. (1) The import of diamonds and diamond jewellery which are consigned from Russia is
prohibited.

(2) The import of diamonds and diamond jewellery which originate in Russia is
prohibited.

3% Regulations 46Z16A to 462161 were inserted by SI 2022/1110.



(3) Paragraphs (1) and (2) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).
Acquisition of diamonds and diamond jewellery

46Z16L. (1) A person must not directly or indirectly acquire diamonds or diamond jewellery
which —

(a) originate in Russia; or
(b) are located in Russia.
(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
(3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but —
(a) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (1)(a) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods originated in Russia;
(b) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (1)(b) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods were located in Russia.

Supply and delivery of diamonds and diamond jewellery

46Z16M. (1) A person must not directly or indirectly supply or deliver diamonds or diamond
jewellery from a place in Russia to a third country.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with the offence of contravening paragraph (1) to show that the
person did not know and had no reasonable cause to suspect that the supply or delivery was from a
place in Russia, whether directly or indirectly.

Technical assistance relating to diamonds and diamond jewellery
46Z16N. (1) A person must not directly or indirectly provide technical assistance relating to —
(a) the import of diamonds or diamond jewellery which —
(i) originate in Russia, or

(i) are consigned from Russia;

(b) the direct or indirect acquisition of diamonds or diamond jewellery —

)] originate in Russia, or
(i) are located in Russia; or
(©) the direct or indirect supply or delivery of diamonds or diamond jewellery

from a place in Russia to a third country.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).



(3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with an offence of contravening —

(a) paragraph (1)(a) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the technical assistance related to an
import described in that paragraph;

(b) paragraph (1)(b) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the technical assistance related to an
acquisition described in that paragraph;

(© paragraph (1)(c), to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the technical assistance related to a supply
or delivery described in that paragraph.

Financial services and funds relating to diamonds and diamond jewellery

46Z160. (1) A person must not directly or indirectly provide financial services or funds in
pursuance of or in connection with an arrangement whose object or effect is —

(a) the import of diamonds or diamond jewellery which —
(i) originate in Russia, or
(i) are consigned from Russia;

(b) the direct or indirect acquisition of diamonds or diamond jewellery which —

(i) originate in Russia, or
(i) are located in Russia; or
(©) the direct or indirect supply or delivery of diamonds or diamond jewellery

from a place in Russia to a third country.
(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with the offence of contravening that paragraph to show that the
person did not know and had no reasonable cause to suspect that the financial services or funds (as
the case may be) were provided in pursuance of or in connection with an arrangement mentioned in
that paragraph.

Brokering services relating to diamonds and diamond jewellery

46Z16P. (1) A person must not directly or indirectly provide brokering services in the pursuance
of, or in connection with, any arrangements described in regulation 46Z2160(1).

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with the offence of contravening that paragraph to show that the
person did not know and had no reasonable cause to suspect that the brokering services were
provided in relation to an arrangement mentioned in that paragraph.]3!

391 Chapter 4B inserted by SI 2023/1367.



CHAPTER 4K
Coal and Coal Products

Meaning of relevant day
46717. In this Chapter, “relevant day” means 10™ August 2022.
Import of coal and coal products

46718. (1) The import of coal and coal products, on or after the relevant day, which are
consigned from Russia is prohibited.

(2) The import of coal and coal products, on or after the relevant day, which originate in
Russia is prohibited.

3) Paragraphs (1) and (2) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).
Acquisition of coal and coal products

46Z19. (1) A person must not directly or indirectly, on or after the relevant day, acquire coal and
coal products -

(a) which originate in Russia; or
(b) which are located in Russia,
with the intention of those goods entering the United Kingdom or the Isle of Man.
(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but —
(a) it is a defence for a person charged with the offence of contravening

paragraph (1)(a) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods originated in Russia;

(b) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (1)(b) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods were located in Russia.

32 Omitted by SI 2023/440.



Technical assistance relating to coal and coal products

46Z221. [(1) A person must not, on or after the relevant day, directly or indirectly provide
technical assistance relating to —

(a) the import of coal and coal products which —
() originate in Russia, or
(i) are consigned from Russia;
(b) the direct or indirect acquisition of coal and coal products which —
)] originate in Russia, or
(i) are located in Russia,

with the intention of those goods entering the United Kingdom;

] 3937394

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with an offence of contravening —

(a) paragraph (1)(a), to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the technical assistance related to an
import described in that paragraph;

(b) paragraph (1)(b), to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the technical assistance related to an
acquisition described in that paragraph;

Financial services and funds relating to coal and coal products

46222. [(1) A person must not, on or after the relevant day, directly or indirectly provide financial
services or funds in pursuance of or in connection with an arrangement whose object or effect is —

(a) the import of coal or coal products which —
(M originate in Russia, or
(i) are consigned from Russia;
(b) the direct or indirect acquisition of coal and coal products which —

() originate in Russia, or

33 Omitted by SI 2023/440.
34 Substituted by SI 2022/1331.
35 Omitted by SI 2023/440.



(ii) are located in Russia,

with the intention of those goods entering the United Kingdom or the Isle
of Man;

.]39

6]397

(2) Paragraphs (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes the prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the financial services or funds (as the case may be) were provided
in pursuance of or in connection with an arrangement mentioned in that paragraph.

Brokering services relating to coal and coal products

46723. (1) A person must not, on or after the relevant day, directly or indirectly provide
brokering services in relation to any arrangements described in regulation [46Z22(1)(a) or (b)]3%8.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the brokering services were provided in relation to an arrangement
mentioned in that paragraph.]3*®

[CHAPTER 4L
Liquefied natural gas

Interpretation

46Z24. (1) In this Chapter, “liquefied natural gas” means liquefied natural gas falling within
commodity code 2711 11 00.

(2) Paragraph 1 of Schedule 3 applies for the purposes of interpreting the definition in
paragraph (1).

Import of liquefied natural gas
46725. (1) The import of liquefied natural gas which is consigned from Russia is prohibited.
(2) The import of liquefied natural gas which originates in Russia is prohibited.
(3) Paragraphs (1) and (2) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).
Acquisition of liquefied natural gas
46226. (1) A person must not directly or indirectly acquire liquefied natural gas -

(a) which originates in Russia; or

3% Omitted by SI 2023/440.

397 Substituted by SI 2022/1331.

3% Substituted by SI 2023/440.

3% Regulations 46Y to 46723 inserted by SI 2022/850.



(b) which is located in Russia,
with the intention of the liquefied natural gas entering the United Kingdom or the Isle of Man.
(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
(3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but —

(a) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (1)(a) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the liquefied natural gas originated in
Russia;

(b) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (1)(b) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the liquefied natural gas was located in
Russia.

Technical assistance relating to liquefied natural gas
46Z27. [(1) A person must not directly or indirectly provide technical assistance relating to —
(a) the import of liquefied natural gas which —
)] originates in Russia, or
(i) is consigned from Russia;
(b) the direct of indirect acquisition of liquefied natural gas which —
(i) originates in Russia, or

(i) is located in Russia,

with the intention of the liquefied natural gas entering the United Kingdom
or the Isle of Man.]%®

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes any of the prohibitions in paragraph (1) commits an
offence, but it is a defence for a person charged with an offence of contravening —

(a) paragraph (1)(a), to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the technical assistance related to an
import described in that paragraph;

(b) paragraph (1)(b), to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the technical assistance related to an
acquisition described in that paragraph.

400 gybstituted by SI 2022/1331.



Financial services and funds relating to liquefied natural gas

46728. [(1) A person must not directly or indirectly provide financial services or funds in
pursuance of or in connection with an arrangement whose object or effect is —

(a) the import of liquefied natural gas which —
() originates in Russia, or
(i) is consigned from Russia;
(b) the direct or indirect acquisition of liquefied natural gas which —
() originates in Russia, or
(ii) is located in Russia,

with the intention of the liquefied natural gas entering the United Kingdom
or the Isle of Man.]*!

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes the prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the financial services or funds (as the case may be) were provided

in pursuance of or in connection with an arrangement mentioned in that paragraph.

Brokering services relating to liquefied natural gas

46729. (1) A person must not directly or indirectly provide brokering services in relation to any
arrangements described in regulation 46Z28(1)(a) and (b).

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the brokering services were provided in relation to an arrangement

mentioned in that paragraph.

CHAPTER 4M
Russia’s vulnerable goods

Russia’s vulnerable goods
46Z30. (1) The export of Russia’s vulnerable goods to, or for use in, Russia is prohibited.
(2) A person must not directly or indirectly —

(a) supply or deliver Russia’s vulnerable goods from a third country to a place in
Russia;

401 gybstituted by SI 2022/1331.



(b) make Russia’s vulnerable goods available to a person connected with Russia;
(©) make Russia’s vulnerable goods available for use in Russia.

(3) Paragraphs (1) and (2) are subject to Part 7 (exceptions and licences).

(4) A person who contravenes a prohibition in paragraph (2) commits an offence, but -

(a) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (2)(a0 to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods were destined (or ultimately
destined) for Russia;

(b) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (2)(b) ("P") to show that P did not know and had no reasonable
cause to suspect that the person was connected with Russia;

(©) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (2)(c) to show that the person did not know and had no

reasonable cause to suspect that the goods were for use in Russia.

(5) In this regulation “third country” means a country that is not the United Kingdom, the
Isle of Man or Russia.

Technical assistance relating to Russia’s vulnerable goods

46Z31. (1) A person must not directly or indirectly provide technical assistance relating to
Russia’s vulnerable goods —

(a) to a person connected with Russia; or
(b) for use in Russia.
(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
(3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but —
(a) it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1)(a) ("P”) to show that P did not know and had no reasonable
cause to suspect that the person was connected with Russia;
(b) it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1)(b) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods were for use in Russia.

Financial services and funds relating to Russia’s vulnerable goods

46Z32. (1) A person must not directly or indirectly provide, to a person connected with Russia,
financial services in pursuance of or in connection with an arrangement whose object or effect is —

(a) the export of Russia’s vulnerable goods;

(b) the direct or indirect supply or delivery of Russia’s vulnerable goods;



(0)

(d)

directly or indirectly making Russia’s vulnerable goods available to a person;
or

the direct or indirect provision of technical assistance relating to Russia’s
vulnerable goods.

(2) A person must not directly or indirectly make funds available to a person connected
with Russia in pursuance of or in connection with an arrangement mentioned in paragraph (1).

(3) A person must not directly or indirectly provide financial services or funds in
pursuance of or in connection with an arrangement whose object or effect is —

(a)
(b)

()

(d)

the export of Russia’s vulnerable goods to, or for use in, Russia;

the direct or indirect supply or delivery of Russia’s vulnerable goods to a
place in Russia;

directly or indirectly making Russia’s vulnerable goods available —
(i) to a person connected with Russia, or
(i) for use in Russia; or

the direct or indirect provision of technical assistance relating to Russia’s
vulnerable goods-

(i) to a person connected with Russia, or

(i) for use in Russia.

(4) Paragraphs (1) to (3) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(5) A person who contravenes a prohibition in any of paragraphs (1) to (3) commits an

offence, but —

(a)

(b)

it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1) or (2) (*P") to show that P did not know and had no
reasonable cause to suspect that the person was connected with Russia;

it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (3) to show that the person did not know and had no reasonable
cause to suspect that the financial services or funds (as the case may be)
were provided in pursuance of or in connection with an arrangement
mentioned in that paragraph.

Brokering services relating to Russia’s vulnerable goods

46Z33. (1) A person must not directly or indirectly provide brokering services to a person
connected with Russia in pursuance of or in connection with an arrangement (“arrangement A")
whose object or effect is —

@)

the export of Russia’s vulnerable goods;



(b) the direct or indirect supply or delivery of Russia’s vulnerable goods;
(© directly or indirectly making Russia’s vulnerable goods available to a person;

(d) the direct or indirect provision of technical assistance relating to Russia’s
vulnerable goods;

(e) the direct or indirect provision, in a rer-Bk non-IOM country, of financial
services —

0] to a person connected with Russia, where arrangement A, or any
other arrangement in connection with which arrangement A is
entered into, is an arrangement mentioned in regulation 46232(1), or

(ii) where arrangement A, or any other arrangement in connection with
which arrangement A is entered into, is an arrangement mentioned
in regulation 46Z32(3);

(f) directly or indirectly making funds available, in a rRer-Bk non-IOM country,
to a person connected with Russia, where arrangement A, or any other
arrangement in connection with which arrangement A is entered into, is an
arrangement mentioned in regulation 46232(1); or

(9) the direct or indirect provision of funds from a rRer-Hk non-IOM country,
where arrangement A, or any other arrangement in connection with which
arrangement A is entered into, is an arrangement mentioned in regulation
46732(3).

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the brokering services were provided in relation to an arrangement
mentioned in that paragraph.

(4) In this regulation, "non-IOM country” means a country which is not the
Isle of Man.]%?

CHAPTER 5
Exports and imports, and related activities, in relation to [non-government controlled
Ukrainian territory]4°3

Imports from [non-government controlled Ukrainian territory]*%*

47. (1) The import of goods which originate in [non-government controlled Ukrainian
territory]% is prohibited.

402 Chapter 4L and 4M inserted by SI 2022/1110.
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(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

Export of infrastructure-related goods to [non-government controlled Ukrainian
territory]4%¢

[48. (1) The export of infrastructure-related goods to, or for use in, Crimea is prohibited.

(2) The export of infrastructure-related goods to, or for use in, hon-government
controlled areas of the Donetsk, Kherson, Luhansk and Zaporizhzhia oblasts is prohibited.

(3) Paragraphs (1) and (2) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).

4) It is a defence for a person charged with the offence under sectien-68(1) section
69(1) (offences in relation to exportation of prohibited or restricted goods) of CEMA in relation to the
prohibition in paragraph (2) to show that they did not know and had no reasonable cause to suspect
that the export was, or would have been, to, or the goods were for use in, hon-government
controlled areas of the Donetsk, Kherson, Luhansk and Zaporizhzhia oblasts.]*’
Supply and delivery of infrastructure-related goods

49, (1) A person must not directly or indirectly supply or deliver infrastructure-related goods
from a third country to a place in [non-government controlled Ukrainian territory]4°e.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

3) A person who contravenes the prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods were destined (or ultimately destined) for [non-
government controlled Ukrainian territory]4%.

4) In this regulation, “third country” means a country that is not the United Kingdom,
the Isle of Man or [non-government controlled Ukrainian territory]41°.

Making infrastructure-related goods available
50. (1) A person must not—

(a) directly or indirectly make infrastructure-related goods available to a person
connected with [non-government controlled Ukrainian territory]*!;

(b) directly or indirectly make infrastructure-related goods available for use in
[non-government controlled Ukrainian territory]#:2.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but—

(a) it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (1)(a) ("P") to show that P did not know and had no reasonable

406 Substituted by SI 2022/395.
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411 GQubstituted by SI 2022/395.
42 gubstituted by SI 2022/395.



(b)

cause to suspect that the person was connected with [non-government
controlled Ukrainian territory]*3;

it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (1)(b) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods were for use in [non-government
controlled Ukrainian territory]*4.

Technical assistance relating to infrastructure-related goods

51.

(1) A person must not directly or indirectly provide technical assistance relating to
infrastructure-related goods—

(a)

(b)

to a person connected with [non-government controlled Ukrainian
territory]*%>, or

for use in [non-government controlled Ukrainian territory]*®.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but—

@)

(b)

it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (1)(a) ("P") to show that P did not know and had no reasonable
cause to suspect that the person was connected with [non-government
controlled Ukrainian territory]*7;

it is a defence for a person charged with the offence of contravening
paragraph (1)(b) to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the goods were for use in [non-government
controlled Ukrainian territory]*8,

Financial services and funds relating to infrastructure-related goods etc.

52.

(1) A person must not directly or indirectly provide, to a person connected with [non-
government controlled Ukrainian territory]#?, financial services in pursuance of or in connection with
an arrangement whose object or effect is—

@)
(b)
©

(d)

the export of infrastructure-related goods,
the direct or indirect supply or delivery of infrastructure-related goods,

directly or indirectly making infrastructure-related goods available to a
person, or

the direct or indirect provision of technical assistance relating to
infrastructure-related goods.
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(2) A person must not directly or indirectly make funds available to a person connected
with [non-government controlled Ukrainian territory]#? in pursuance of or in connection with an
arrangement mentioned in paragraph (1).

(3) A person must not directly or indirectly provide financial services or funds in
pursuance of or in connection with an arrangement whose object or effect is—

@)

(b)

(0)

(d)

(e)

the import of goods which originate in [non-government controlled Ukrainian
territory]4%L;

the export of infrastructure-related goods to, or for use in, [non-government
controlled Ukrainian territory]#?,

the direct or indirect supply or delivery of infrastructure-related goods to a
place in [non-government controlled Ukrainian territory]4%,

directly or indirectly making infrastructure-related goods available—

(i) to a person connected with [non-government controlled Ukrainian
territory]**, or

(i) for use in [non-government controlled Ukrainian territory]4?,

the direct or indirect provision of technical assistance relating to
infrastructure-related goods—

(M to a person connected with [non-government controlled Ukrainian
territory]#%, or

(i) for use in [non-government controlled Ukrainian territory]*%.

(4) Paragraphs (1) to (3) are subject to Part 7 (Exceptions and licences).

(5) A person who contravenes a prohibition in any of paragraphs (1) to (3) commits an
offence, but—

(a)

(b)

it is a defence for a person charged with an offence of contravening
paragraph (1) or (2) (*P") to show that P did not know and had no
reasonable cause to suspect that the person was connected with [non-
government controlled Ukrainian territory]4%8;

it is a defence for a person charged with an offence of contravening a
prohibition in paragraph (3) to show that the person did not know and had
no reasonable cause to suspect that the financial services or funds (as the
case may be) were provided in pursuance of or in connection with an
arrangement mentioned in that paragraph.
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Brokering services: ren-UK non-IOM activity relating to infrastructure-related goods and
goods from [non-government controlled Ukrainian territory]4?°

53.

(1) A person must not directly or indirectly provide brokering services in relation to an
arrangement (“arrangement A”) whose object or effect is—

(a)

(b)

(0)

(d)

(e)

Q)

(9)

the import of goods which originate in [non-government controlled Ukrainian
territory]*%;

the direct or indirect supply or delivery of infrastructure-related goods from a
third country to a place in [non-government controlled Ukrainian territory]*3,

directly or indirectly making infrastructure-related goods available in a third
country for direct or indirect supply or delivery—

(i) to a person connected with [non-government controlled Ukrainian
territory]*32, or

(ii) to a place in [non-government controlled Ukrainian territory]+33,

the direct or indirect provision, in a rea-Bk non-IOM country, of technical
assistance relating to infrastructure-related goods—

) to a person connected with [non-government controlled Ukrainian
territory]43*, or

(i) for use in [non-government controlled Ukrainian territory]+>,

the direct or indirect provision, in a rer-Bk non-IOM country, of financial
services—

() to a person connected with [non-government controlled Ukrainian
territory]*3, where arrangement A, or any other arrangement in
connection with which arrangement A is entered into, is an
arrangement mentioned in regulation 52(1), or

(i) where arrangement A, or any other arrangement in connection with
which arrangement A is entered into, is an arrangement mentioned
in regulation 52(3) in relation to infrastructure-related goods,

directly or indirectly making funds available, in a rer-Bk non-IOM country,
to a person connected with [non-government controlled Ukrainian
territory]*¥, where arrangement A, or any other arrangement in connection
with which arrangement A is entered into, is an arrangement mentioned in
regulation 52(1), or

the direct or indirect provision of funds from a rRer-Bk non-IOM country,
where arrangement A, or any other arrangement in connection with which
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arrangement A is entered into, is an arrangement mentioned in regulation
52(3) in relation to infrastructure-related goods.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).

3) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence, but it
is a defence for a person charged with that offence to show that the person did not know and had no
reasonable cause to suspect that the brokering services were provided in relation to an arrangement
mentioned in that paragraph.

(4) In this regulation—

w ” .
I

“non-IOM country” means a country that is not the Isle of Man;

“third country” means a country that is not the United Kingdom, the Isle of Man or
[non-government controlled Ukrainian territory]*8.

[Application of prohibitions and requirements in Chapter 2 of Part 5 to non-government
controlled Ukrainian territory

53A.  [(1)]**® Where it is specified in Schedule 2A, 3 or 3C or in any table in those Schedules that
this regulation applies in relation to an item, any prohibition or requirement in Chapter 2 of this Part
which applies to Russia in relation to that item also applies to non-government controlled Ukrainian

territory.]#%

[ Paragraph (3) applies where the person is charged with the offence under seetien
68(1) section 69(1) (offences in relation to exportation of prohibited or restricted goods) of CEMA in
relation to exportation of goods to, or for use in, non-government controlled areas of the Donetsk,
Kherson, Luhansk and Zaporizhzhia oblasts which is or would be contrary to the prohibition in
regulation 22(1) (export of restricted goods), as it has effect by virtue of this regulation.

3) It is a defence for a person charged with the offence mentioned in paragraph (2) to
show that the person did not know and had no reasonable cause to suspect that the export was, or
would have been, to, or the goods were for use in, hon-government controlled areas of the Donetsk,
Kherson, Luhansk and Zaporizhzhia oblasts.]**

CHAPTER 6
Other services relating to [non-government controlled Ukrainian territory]442

Prohibition on providing certain services relating to [non-government controlled
Ukrainian territory]443

54. (1) A person must not provide—

(a) services relating to a relevant infrastructure sector in [non-government
controlled Ukrainian territory]***; or

438 Substituted by SI 2022/395.
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(b) services relating to tourism in [non-government controlled Ukrainian
territory]*®.

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (Exceptions and licences).
3) A person who contravenes the prohibition in paragraph (1) commits an offence, but—

(@) it is a defence for a person charged with the offence in paragraph (1)(a)
("P") to show that P did not know and had no reasonable cause to suspect
that P was providing services relating to a relevant infrastructure sector in
[non-government controlled Ukrainian territory]*%;

(b) it is a defence for a person charged with the offence in paragraph (1)(b)
("P") to show that P did not know and had no reasonable cause to suspect
that P was providing services relating to tourism in [non-government
controlled Ukrainian territory]*¥.

(4) In this regulation—

“services relating to a relevant infrastructure sector in [non-government controlled
Ukrainian territory]*®” means technical assistance, brokering, construction or
engineering services directly relating to infrastructure in [non-government controlled
Ukrainian territory]** in any of the following sectors—

(a) transport;
(b) telecommunications;

(0 energy;

(d) the prospection, exploration and production of oil, gas and mineral
resources;

“technical assistance” means the provision of technical support or any other technical
service.

[CHAPTER 6A
Preventing provision of internet services to or for the benefit of designated persons

54A. (1) A person who provides a social media service must take reasonable steps to prevent
content that is generated directly on the service, or uploaded to or shared on the service, by a
designated person being encountered by a user of the service in the United-Kingdom Isle of Man.

(2) A person who provides an internet access service must take reasonable steps to
prevent a user of the service in the UnitedKingdoem Isle of Man from accessing, by means of that
service, an internet service provided by a designated person.

(3) A person who provides an application store through which an application for an
internet service may be downloaded or otherwise accessed must take reasonable steps to prevent a
user of the application store in the Ynited-Kingdem Isle of Man from downloading or otherwise
accessing, by means of that application store, an internet service provided by a designated person.

445 Substituted by SI 2022/395.
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4

A person who fails to comply with the requirement in paragraph (1), paragraph (2) or

paragraph (3) commits an offence.

()

In this regulation —

“content” means anything communicated by means of an internet service, whether
publicly or privately, including written material or messages, oral communications,
photographs, videos, visual images, music and data of any description;

“designated person” means a person who is designated by the Secretary of
State from time to time under regulation 5 of the Russia (Sanctions) (EU
Exit) Regulations 2019 (of Parliament) for the purposes of this regulation;

“encounter”, in relation to content, means read, view, hear or otherwise experience
content;

“internet access service” means a service that provides access to virtually all (or just
some) of the end points of the internet;

“internet service” means a service that is made available by means of the internet;

“social media service” means an online service that meets the following
conditions —

(a) the main purpose, or one of the main purposes, of the service is to
promote interaction between users (including interaction between
users and user generated content); and

(b) making content generated by users available to other users is a
significant feature of the service.]45°

[CHAPTER 6B
Professional and Business Services

Interpretation of this Chapter

54B.

[(a)

(b)
(c)
(d)
(e)

In this Chapter —

“accounting services” has the meaning given in paragraph 2 of Schedule 3J;
“advertising services” has the meaning given in paragraph 3 of Schedule 3J;
“architectural services” has the meaning given in paragraph 4 of Schedule 3J;
“auditing services” has the meaning given in paragraph 5 of Schedule 3J;

“business and management consulting services” has the meaning given in paragraph
6 of Schedule 3J;

450
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(f) “engineering services” has the meaning given in paragraph 7 of Schedule 3J;

(9) “IT consultancy and design services” has the meaning given in paragraph 8 of
Schedule 33;

[(ga) “legal advisory services” has the meaning given in paragraph 8A of Schedule 33;]%!

(h) “public relations services” has the meaning given in paragraph 9 of Schedule 3].]%2
Professional and business services
54C. (1) A person must not directly or indirectly provide, to a person connected with Russia —

[(@) accounting services,

(b) advertising services,

(© architectural services,

(d) auditing services,

(e) business and management consulting services,
6] engineering services,

(9) IT consultancy and design services, or

(h) public relations services.]*3

(2) Paragraph (1) is subject to Part 7 (exceptions and licences).

3) A person who contravenes any of the prohibitions in paragraph (1) (*P"”) commits an
offence, but it is a defence for P to show that P did not know and had no reasonable cause to suspect
that the person to whom the services were provided was connected with Russia.]**

[Legal advisory services

54D. (1) A person must not directly or indirectly provide legal advisory services to any person
who is not a-United-Kingdempersen an Island person in relation to, or in connection with, any
activity (“the relevant activity”) which satisfies the condition in paragraph (2), whether or not those
services are provided to a person in the YnitedKingdem Isle of Man.

(2) The condition is that the relevant activity would —

(a) be prohibited under any of regulations 11 to 18C of Part 3 (Finance)*?>,
Chapters 2 to 6 or Chapter 6B of Part 5 (Trade)*® if —

) the relevant activity was done by a-United-Kingdem-persen an

Island person, or

41 Inserted by SI 2023/665.

42 Substituted by SI 2022/1331.
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45 Regulation 18C was inserted by SI 2022/1331.
46 Chapter 6B was inserted by SI 2022/850.



(ii) the relevant activity was taking place in the United-Kirgdem Isle of
Man, or

(b) contravene regulation 19 or 55 if -

0] the relevant activity was done by a-United-Kingdem-persen an

Island person, or

(ii) the relevant activity was taking place in the United-Kirgdem Isle of
Man.

3) Paragraph (1) is subject to Part 7 (exceptions and licences).
(4) A person who contravenes any of the prohibitions in paragraph (1) ("P") commits an
offence, but it is a defence for P to show that P did not know and had no reasonable cause to suspect

that the relevant activity satisfied the condition in paragraph (2).]%’

CHAPTER 7
Further provision

Circumventing etc. prohibitions

55. (1) A person must not intentionally participate in activities knowing that the object or
effect of them is, whether directly or indirectly—

(@) to circumvent any of the prohibitions in [Chapters 2 to 6 and Chapter 6B of
this Part]*%, or

(b) to enable or facilitate the contravention of any such prohibition.
(2) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) commits an offence.
Defences

56. (1) Paragraph (2) applies where a person relies on a defence under any of [Chapters 2 to
6 and Chapter 6B of this Part]*>*.

(2) If evidence is adduced which is sufficient to raise an issue with respect to the
defence, the court must assume that the defence is satisfied unless the prosecution proves beyond
reasonable doubt that it is not.

PART 6
Ships

rer irection]40
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[Prohibition on port entry
57A. (1) A person must not provide a ship to which this paragraph applies with access to a
port in the United-Kingdem Isle of Man, if the person knows, or has reasonable cause to suspect,
that the ship is a ship to which this paragraph applies.

(2) The master or pilot of a ship to which this paragraph applies must not cause or
permit the ship to enter a port in the Ynited-Kingdoem Isle of Man if the master or pilot knows, or
has reasonable cause to suspect, that the ship is a ship to which this paragraph applies.

3) Paragraphs (1) and (2) are subject to Part 7 (Exceptions) (see, in particular,
regulation 61A (ships: exceptions from prohibitions on port entry)).

(4) A person who contravenes a prohibition in paragraph (1) or (2) commits an offence.
(5) Paragraphs (1) and (2) apply to —
(@) a ship owned, controlled, chartered or operated by a designated person,

(b) a ship owned, controlled, chartered or operated by persons connected with
Russia,

(©) a ship flying the flag of Russia,
(d) a ship registered in Russia, or

(e) a specified ship.

(6) In paragraph (5), a “designated person” means a person who is designated
by the Secretary of State from time to time under regulation 5 of the Russia (Sanctions)
(EU Exit) Regulations 2019 (of Parliament) for the purposes of the relevant regulations
under Part 8 of those Regulations.

Directions prohibiting port entry

57B. (1) A port barring direction may be given to the master or pilot of a specified ship.



(2) A port barring direction may be given by —
(a) the Secretary of State, or
(b) a harbour authority.
(3) The Secretary of State may direct a harbour authority to take such steps as are
reasonably practicable to secure that a ship mentioned in a port barring direction does not enter a

port or ports specified in the direction, or any port in the United Kingdem Isle of Man.

4 It is an offence for a person to whom a direction is given under this regulation to fail
to comply with the direction.

(5) The Secretary of State may notify a person that the existence of a port barring
direction, any part of the content of the direction, or anything done under the direction, is to be
treated as confidential.

(6) It is an offence for a person to disclose information if the Secretary of State has
notified that person under paragraph (5) that the information is to be treated as confidential.

(7) In this regulation, a “port barring direction” means a direction prohibiting a ship from
entering a port or ports specified in the direction, or any port in the Ynited-Kirgdem Isle of Man.

Movement of ships

57C. (1) A port entry direction or a movement direction may be given by the Secretary of
State to the master or pilot of —

(a) a ship owned, controlled, chartered or operated by a designated person,

(b) a ship owned, controlled, chartered or operated by persons connected with
Russia,

(© a ship registered in Russia,
(d) a ship flying the flag of Russia, or
(e) a specified ship.

(2) The Secretary of State may direct a harbour authority to take such steps as are
reasonably practicable to secure that a ship mentioned in paragraph (1) —

(a) proceeds to or enters a port specified in the direction,
(b) leaves a port specified in the direction,

(©) proceeds to a place specified in the direction, or

(d) remains where it is.

(3) It is an offence for a person to whom a direction is given under this regulation to fail
to comply with the direction.

(4) The Secretary of State may notify a person that the existence of a port entry
direction or a movement direction, any part of the content of the direction, or anything done under
the direction, is to be treated as confidential.



(5) It is an offence for a person to disclose information if the Secretary of State has
notified that person under paragraph (4) that the information is to be treated as confidential.

(6) In this regulation —

a “designated person” has the same meaning as in regulation 57A(6);

a "movement direction” means a direction requiring a ship —
(a) to leave a port specified in the direction,

(b) to proceed to a place specified in the direction, or
(© to remain where it is;

a “port entry direction” means a direction requiring a ship to proceed to or enter a
port specified in the direction.

Detention of ships

57D. (1) A detention direction may be given to the master of a ship referred to in paragraph
(3) by -

(a) the Secretary of State, or
(b) a harbour authority.
(2) A detention direction under paragraph (1)(b) may only be given by a harbour
authority to the master of a specified ship if it has received a direction from the Secretary of State in

accordance with paragraph (3)(d).

3) The Secretary of State may direct a harbour authority to give a detention direction to
the master of —

(a) a ship owned, controlled, chartered or operated by a designated person,

(b) a ship owned, controlled, chartered or operated by persons connected with
Russia,

[(ba) a ship registered in Russia,]*!
(0 a ship flying the flag of Russia, or
(d) a specified ship.

4 A “detention direction” means a direction requiring the detention of a ship at a port
or anchorage in the United-Kingdom Isle of Man.

(5) A detention direction given in relation to a ship —

(a) must be in writing,

41 Inserted by SI 2022/241.



(b) must be delivered to the master of the ship by the person who detains the
ship,

(© must state the grounds on which the ship is detained, and
(d) must state that —
() it is given under this regulation, and
(i) any requirements imposed by the direction must be complied with.
(6) [Paragraph (7)]%? applies if —
(a) the ship is not a British ship, and

(b) there is in the United Kingdom a consular officer for the country to which the
ship belongs.

(7) A copy of the detention direction must be sent as soon as practicable to the nearest
consular officer for the country to which the ship belongs.

(9) In this regulation, “consular officer”, in relation to a foreign country, means the
officer recognised by Her Majesty as a consular officer of that foreign country.

(10) In this regulation, “designated person” has the same meaning as in
regulation 57A(6).

(11) Where a ship is to be detained, a maritime enforcement officer may detain
the ship.

(12) If a ship which is subject to a detention direction proceeds to sea on the
direction of its master before it is released by the Secretary of State, then the master of
the ship shall be guilty of an offence.

(13) If the master of a ship fails to comply with a detention direction given
under paragraph (1) or (2) to which his ship is subject to then the master of the ship
shall be guilty of an offence.

42 Substituted by SI 2022/241.



(14) The owner of the ship, and any person who sends to sea a ship, as respects
which an offence is committed under paragraph (12) or (13) shall, if party or privy to the
offence, be guilty of an offence.

(15) Any reference in this section to proceeding to sea includes a reference to
going on a voyage or excursion that does not involve going to sea, and references to
sending or taking to sea shall be construed accordingly.

(16) In this regulation, "maritime enforcement officer” has the same meaning
as regulation 90(1).

Registration of ships in the UnitedKingdem Isle of Man
57E. (1) The Registrar must refuse to register a ship if, on the basis of the information given
to the Registrar by the Secretary of State or accompanying the application for registration, the ship
appears to the Registrar to be owned, controlled, chartered or operated by —
(@) designated persons, or
(b) persons connected with Russia.
(2) The Secretary of State may direct the Registrar to terminate the registration of —
(a) a ship that is owned, controlled, chartered or operated by:
) designated persons;
(i) persons connected with Russia; or
(b) a specified ship.

3) For the purposes of this regulation —

(a) any reference to registering a ship is to registering the ship in the register of
British-ships Manx ships maintained by the Registrar,

n

(b) “designated persons” has the same meaning as “designated person
in regulation 57A(6);

(© a ship is “chartered” by a person if it is chartered on bareboat charter terms
within the meaning given by section 17(11) of the Merchant Shipping Act
1995 (of Parliament).







Requirement to publish specification of ships

57G. (1) Subject to paragraph (2), the Treasury must publish the specification of a
ship which has been specified by the Secretary of State from time to time under
regulation 57F of the Russia (Sanctions) (EU Exit) Regulations 2019 (of Parliament).

(2) Where, in accordance with regulation 57G (notification and publicity where
specification power used) (as it has effect in the United Kingdom) the Secretary of State
is not required to publicise generally a specification or revocation, the Treasury must not
publicise under paragraph (1) any details of that specification or revocation.

3) The Treasury may publish the specification under paragraph (1) in any
form the Treasury considers appropriate, including by means of a website.

(4) For the purpose of this regulation, "specification” means any ship for the
time being specified by the Secretary of State under regulation 57F of the Russia
(Sanctions) (EU Exit) Regulations 2019 (of Parliament).

Directions under this Part: general

57H. (1) Paragraphs (2) to (4) apply in relation to a direction given by the Secretary of State
under this Part.

(2) A person to whom a direction is given has a duty to comply with it.
(3) A direction may be of indefinite duration or a defined duration.
4) A person who gives a direction may vary, revoke or suspend it at any time.

(5) A direction under regulation 57C(2) (movement of ships) may be given to any
harbour authority or to harbour authorities generally.

Interpretation of Part 6
571 (1) For the purposes of regulations 57A to 57H, a ship is —
[(d) “owned” by a person if —

(i) the legal title to the ship, or to any share in the ship, is vested in the
person, or in a person who is owned or controlled directly or
indirectly (within the meaning of regulation 7) by that person, or

(i) the person, or a person who is owned or controlled directly or
indirectly (within the meaning of regulation 7) by that person, has a
beneficial interest in the ship or in any share in the ship; and]?3

(b) “controlled” by a person who is able to take decisions about its operation,
including (but not limited to) decisions about the route the ship may take and

the appointment of master or crew.

(2) For the purposes of paragraph (1)(b), a ship is not “controlled” by its master or crew,
unless that master or crew are designated persons under the relevant regulations of this Part.

43 Substituted by SI 2022/814.



[(2A)  For the purposes of regulations 57A to 57H, a ship is not “operated” by its master or
crew unless that master or crew are designated persons under the relevant regulations of this
Part.]4*

3) Any reference in this Part to a legal title or other interest includes one held jointly
with any other person or persons.

W, : H ”

(4) For the purposes of this Part —
"British ship”has the meaning given in section 19 of the Act;

"beneficial interest” means any beneficial interest, however arising
(whether held by trustee or nominee or arising under a contract or
otherwise), other than an interest held by any person as mortgagee;

“harbour authority” means the Department of Infrastructure of the Isle of
Man established under section 1 of the Government Departments Act 1987
(of Tynwald);

"Manx ship” means a ship which —

(a) is registered under Part I, II, III or IV of the Merchant Shipping
Registration Act 1991 (of Tynwald)“%5, or

(b) is not registered under the law of a country outside the Isle of Man
but is wholly owned by persons each of whom has an Isle of Man
connection;

"master”includes every person (except a pilot) having command or charge
of a ship and, in relation to a fishing vessel, means the skipper;

"pilot”, in relation to a ship, means any person not belonging to the ship
who has the conduct of the ship;

"the Registrar” means the Department for Enterprise of the Isle of Man
established under section 1 of the Government Departments Act 1987 (of
Tynwald);

"registration” means registration in the register operated by the Registrar;

"ship”includes every description of vessel (including hovercraft) used in
navigation, except the naval, military or air-force ships of any country;

44 Inserted by SI 2022/241.
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"specified ship” means a ship specified by the Secretary of State from time
to time under regulation 57F of the Russia (Sanctions) (EU Exit)
Regulations 2019 (of Parliament)45,

(5) For the purposes of this Part, a person is to be regarded as “connected with Russia”
if the person is —

(@) an individual who is, or an association or combination of individuals who are,
ordinarily resident in Russia,

(b) an individual who is, or an association or combination of individuals who are,
located in Russia,

(© a person, other than an individual, which is incorporated or constituted under
the law of Russia, or

(d) a person, other than an individual, which is domiciled in Russia.

’ : . his t has intl tion.] 7
[PART 6A
Aircraft

Movement of aircraft

571. (1) A Russian aircraft must not -

(a) overfly the United-Kingdem Isle of Man, or
(b) land in the YnitedKingdem Isle of Man.
(2) Paragraph (1) is subject to [Part 7 (Exceptions and licences)]8.

3) Air-traffic-contrel An air traffic control unit may direct the operator or pilot in
command of a Russian aircraft —

(a) not to enter the airspace over the YnitedKingdem Isle of Man, or

(b) to leave the airspace over the United-Kingdem Isle of Man by a specific
route.

4) The Secretary of State may direct airtraffic-centrol an air traffic control unit to
give a direction under paragraph (3).

(5) An airport operator may direct the operator or pilot in command of a Russian aircraft
(@) not to take off, or not to permit the aircraft to take off, from an airport the
operator manages,

(b) to take off, or to require the aircraft to take off, from an airport the operator
manages, or

466 Regulation 57F was inserted by SI 2022/203.
47 Regulations 57A to 571 were inserted by SI 2022/203.
48 Substituted by SI 2022/395.



©

not to land, or not to permit the aircraft to land, at an airport the operator
manages.

(6) The Secretary of State may direct an airport operator to —

(a)
(b)
(0)

give a direction under paragraph (5),
secure the detention of a Russian aircraft at an airport, or

secure the movement of a Russian aircraft to an airport specified in the
direction.

(7) An airport operator giving a direction under paragraph (5)(a) must take such steps as
are reasonably practicable to detain the aircraft.

61%,—69*[9"—697] 9

(9) The Secretary of State may direct the GAA Department for Enterprise to —

@)

(b)

(©)

(d)

refuse permission under article 258 139 of the ANO in respect of a Russian
aircraft,

refuse permission under article 252 141 of the ANO in respect of a Russian
aircraft,

suspend or revoke any permission granted under article 250 139 of the ANO
in respect of a Russian aircraft, or

suspend or revoke any permission granted under article 252 141 of the ANO
in respect of a Russian aircraft.

(10)  In this regulation, “Russian aircraft” means an aircraft —

@)

owned, chartered or operated by —
(M a designated person, or
(ii) a person connected with Russia, or

registered in Russia.

(11) In paragraph (10), a “designated person” means a person who is
designated by the Secretary of State from time to time under regulation 5 of the Russia
(Sanctions) (EU Exit) Regulations 2019 (of Parliament) for the purposes of this
regulation or regulation 57M (registration of an aircraft in the Isle of Man).

49 Substituted by SI 2022/395.



Directions under regulation 57]

57K. (1) Paragraphs (2) to (4) apply in relation to a direction given under regulation 57]
(movement of aircraft).

(2) A person to whom a direction is given has a duty to comply with it.
3) A direction may be of indefinite duration or a defined duration.
(4) A person who gives a direction may vary, revoke or suspend it at any time.

(5) A direction under regulation 57J(6) may be given to any airport operator or to airport
operators generally.

(6) Any directions made by the Secretary of State under regulation 57] may make
different provision for different purposes.

(7) Any directions in regulation 57](3) to (9) are subject to the exceptions in regulation
61B (aircraft: exceptions from prohibitions).

Directions under regulation 57J: supplementary

57L. (1) Where a direction is given under regulation 573(9)(c) or (d) (movement of aircraft:
direction to GAA Department for Enterprise) -

(a) to the extent that the direction conflicts with the requirements of article 255
145 of the ANO (revocation etc. of permissions), those requirements are to
be disregarded, and

(b) article 255(4) 145(3) of the ANO does not apply in relation to [the
suspension or]*#’° the revocation which is the subject of the direction.

(2) Where a direction is given under regulation 57J which conflicts with a permission
under article [139 or 141]%! of the ANO, the permission is to be disregarded.

(5) The Secretary of State may notify a person that the existence of, or any part of the
content of, a direction under regulation 57], or anything done under the direction, is to be treated as
confidential.

(6) A person must not disclose any information if the Secretary of State notifies that
person under paragraph (5) that the information is to be treated as confidential.

Registration of an aircraft in the United Kingdom
57M. (1) The €AA Department for Enterprise must refuse to register an aircraft if, on the

basis of the information given to the CAA Department for Enterprise by the applicant, the
Secretary of State or a third person, the aircraft appears to be a relevant aircraft.

470 Inserted by SI 2022/395.
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(2) The Secretary of State may direct the GAA Department for Enterprise to
terminate the registration of a relevant aircraft.

3) In so far as a direction under paragraph (2) conflicts with the provisions of Part3
Part 1 (Registration and marking) of the ANO, those provisions are to be disregarded.

(4) For the purposes of this regulation “relevant aircraft” means —
(a) an aircraft owned or operated by a designated person, or

(b) an aircraft chartered by demise by a designated person.

(5) Any reference in this regulation to registering an aircraft is a reference to registering
an aircraft in the register kept by the CAA Department for Enterprise.

(6) In paragraph (4), a “designated person” has the same meaning as in
regulation 57J(11).

Offences

57N. (1) If a prohibition in regulation 57](1) (movement of aircraft) is contravened by a flight
or landing of a Russian aircraft, the operator and pilot in command of the aircraft commit an offence.

(2) It is an offence for an airport operator to fail, without reasonable cause, to comply
with a direction given by the Secretary of State under regulation 571(6).

(3) It is an offence for a person to whom a direction is given under regulation 57J(3)
(direction by airtraffic-contret an air traffic control unit to operator or pilot of Russian aircraft) to
fail to comply with the direction.

(4) it is an offence for a person to whom a direction is given under regulation 57](5)
(direction by airport operator to operator or pilot of Russian aircraft) to fail to comply with the
direction.

(5) A person who contravenes the prohibition in regulation 57L(6) (disclosure of
direction) commits an offence.

[(6) In paragraph (1), “Russian aircraft” has the same meaning as in regulation 57J.]%72
Interpretation of Part 6A

570. (1) In this Part —

“air traffic control unit” has the same meaning given in article 167 of the
ANO;

“aircraft”, includes —

472 Inserted by SI 2022/395.



(a) unmanned aircraft; and
(b) aircraft capable of spaceflight activities,
but does not include the naval, military or air-force aircraft of any country;

“airport” has the meaning given in section 12(1) of the Airports and Civil
Aviation Act 1987 (of Tynwald)*73;

“airport operator”, in relation to an airport, means the person by whom the
airport is managed;

W ” .
A

“the ANO"” means the Air Navigation (Isle of Man) Order 201547%;

“beneficial interest” means any beneficial interest, however arising (whether held by
trustee or nominee or arising under a contract or otherwise), other than an interest
held by any person as mortgagee;

“Department for Enterprise” means the Department for Enterprise of the
Isle of Man established under section 1 of the Government Departments
Act 1987 (of Tynwald)+’5;

“operator”, in relation to an aircraft, has the same meaning given in article
169 of the ANO;

“pilot in command”, in relation to an aircraft, has the same meaning given
in article 167 of the ANO;

[FRussian-aireraftmeans-an-aireraft—

b, istered-in-Russia:] 76
[(2) For the purposes of this Part an aircraft is “owned” by a person if —

(a) the legal title to the aircraft, or to any share in the aircraft, is vested in the
person, or a person who is owned or controlled directly or indirectly (within
the meaning of regulation 7) by that person, or

(b) the person, or a person who is owned or controlled directly or indirectly
(within the meaning of regulation 7) by that person, has a beneficial interest
in the aircraft or in any share in the aircraft,

473
474
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476
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and the reference to a legal title or other interest includes one held jointly with any other person or
persons.]*”

(3) For the purposes of this Part a person is to be regarded as “connected with” Russia if
the person is —

(a) an individual who is, or an association or combination of individuals who are,
ordinarily resident in Russia,

(b) an individual who is, or an association or combination of individuals who are,
located in Russia,

(©) a person, other than an individual, which is incorporated or constituted under
the law of Russia, or

(d) a person, other than an individual, which is domiciled in Russia.

I . ” 5 | 'I I tion] 7
PART 7
Exceptions and licences

Asset-freeze etc.: exceptions from prohibitions
58. (1) The prohibition in regulation 11 (asset-freeze in relation to designated persons) is not
contravened by an independent person (“P”) transferring to another person a legal or equitable
interest in funds or economic resources where, immediately before the transfer, the interest—
(a) is held by P, and
(b) is not held jointly with the designated person.
(2) In paragraph (1) “independent person” means a person who—

(a) is not the designated person, and

(b) is not owned or controlled directly or indirectly (within the meaning of
regulation 7) by the designated person.

(3) The prohibitions in regulations 11 to 13 (asset-freeze in relation to, and making funds
available to or for the benefit of, designated persons) are not contravened by a relevant institution
crediting a frozen account with interest or other earnings due on the account.

(4) The prohibitions in regulations 12 and 13 (making funds available to, or for the
benefit of, designated persons) are not contravened by a relevant institution crediting a frozen
account where it receives funds transferred to that institution for crediting to that account.

(5) The prohibitions in regulations 12 and 13 are not contravened by the transfer of
funds to a relevant institution for crediting to an account held or controlled (directly or indirectly) by a
designated person, where those funds are transferred in discharge (or partial discharge) of an
obligation which arose before the date on which the person became a designated person.

477 Substituted by SI 2022/814.
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(7) In this regulation—
“designated person” has the same meaning as it has in Chapter 1 Part 3 (Finance);

“frozen account” means an account with a relevant institution which is held or
controlled (directly or indirectly) by a designated person;

“relevant institution” means —

(a) a person who is licensed under the Financial Services Act 2008 (of
Tynwald)#7° to carry on a regulated activity within the meaning of
section 3 of that Act;

(b) a person who is authorised or registered under the Insurance Act
2008 (of Tynwald)“2° or holds a permit under that Act;

(o) a person who is registered under the Moneylenders Act 1991 (of
Tynwald)“®! to carry on the business of lending money;

(d) a person who is acting as a trustee or an administrator of a
retirement benefits scheme within the meaning of the [Retirement
Benefits Schemes Act 2000]482 (of Tynwald)*23,

Exceptions relating to loans and credit arrangements

59. (1) The prohibitions in regulation 17 (loans and credit arrangements) are not
contravened by the grant of—

(b) a relevant loan that has a specific and documented objective of making
emergency funds available to meet applicable solvency or liquidity criteria for
a relevant subsidiary;

479 AT 8 of 2008.
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[(© a relevant loan consisting of a drawdown or disbursement made under an
arrangement entered into before -

0] in the case of a category 1 loan, 15th September 2014;

(i) in the case of a category 2 loan, a category 3 loan or a category 4
loan, 1st March 2022;

[(iii)  in the case of a category 5 loan, [29™ October 2022]485;]486
[(iv)  inthe case of a category 6 loan, 16™ December 2022;]%”
where the conditions in paragraph (2) are met.]*8
(2) The conditions referred to in paragraph (1)(c) are that—
(a) all the terms and conditions of such drawdowns or disbursements—
L) were agreed before —
(@aa) inthe case of a category 1 loan, 15th September 2014;

(bb) in the case of a category 2 loan, a category 3 loan or a
category 4 loan, 1st March 2022;]1%°

[(cc) inthe case of a category 5 loan, [29™ October 2022]4%;]41
[(dd) in the case of a category 6 loan, 16™ December 2022;]%?
(i) have not been modified on or after that date; and
(b) a contractual maturity date has been fixed for the repayment in full of all
funds made available and for the cancellation of all the rights and obligations

under the arrangement.

(3) In this regulation—

[“category 1 loan” has the meaning given to it in regulation 17;

“category 2 loan” has the meaning given to it in regulation 17;
“category 3 loan” has the meaning given to it in regulation 17;

“category 4 loan” has the meaning given to it in regulation 17;]%*
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[“category 5 loan” has the meaning given to it in regulation 17;]%%

[“category 6 loan” has the meaning given to it in regulation 17;]%%

w ” H 17498
[4

“relevant loan” has the meaning given to it in regulation 17;
“relevant subsidiary” means a person, other than an individual, which is—

(a) incorporated or constituted under the law of any part of the United-Kingdem
Isle of Man, and

[(b) owned (within the meaning of regulation 16(7)) by a person, other than an
individual, that is connected with Russia.]**

[[Exceptions relating to processing payment]3°°
59A.  [(1)]°°* The prohibition in regulation 17A(2) (processing [sterling]*’> payments) does not
apply to the processing of a [sterlinrg]°® payment for any fee or charge required to permit an aircraft

to overfly, land in or take off from Russia.]**

[ The prohibition in regulation 17A(2) is not contravened by a transfer (or, if
necessary, more than one transfer) of funds by C from account A to account B where —

(a) neither account A nor account B are held I the name of a customer of C; and

(b) both account A and account B are held within the United Kingdom or the
Isle of Man; and

45 Inserted by SI 2022/1110.
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(© the transfer (or transfers) from account A to account B is (or are) carried out
for the purpose of compliance with regulation 17A(2).]°%

Exceptions relating to investments in relation to [non-government controlled Ukrainian
territory]¢

60. (1) The prohibitions in [regulation 18 (investments in relation to non-government
controlled Ukrainian territory)]°%” are not contravened by any act done by a person (“P”) in
satisfaction of an obligation of P arising under a contract concluded before [the relevant date]*%, or
an ancillary contract necessary for the satisfaction of such a contract, provided that P has notified the
Treasury no later than the day five working days before the day on which the act is carried out.

(2) The prohibitions in regulation 18 are not contravened by activities carried on by a
person with entities outside [non-government controlled Ukrainian territory]>®® where the related
investment is not destined for an entity in [non-government controlled Ukrainian territory]>*.

[€)) In this regulation, “the relevant date” means -

(a) in the case of investments in relation to Crimea, 20th December 2014;

(b) in the case of investments in relation to non-government controlled areas of
the Donetsk and Luhansk oblasts, 23rd February 2022.]5!!

[(©) in the case of investments in relation to non-government controlled areas of
the Kherson and Zaporizhzhia oblasts, 20% June 2023.]52

[Exceptions relating to investments in relation to Russia
60ZZA. (1) The prohibitions in regulation 18B (investments in relation to Russia) are not
contravened by any act done by a person (“P") in satisfaction of an obligation of P arising under a
[contract -

(@) concluded before 16" December 2022, in the case of a relevant activity, or

(b) concluded before 19 July 2022, in any other case,]>3

or an ancillary contract necessary for the satisfaction of such a contract, provided that P has notified
the Treasury no later than the day five working days before the day on which the act is carried out.

(2) The prohibitions in regulation 18B are not contravened by a person dealing, directly
or indirectly, with —

(a) a transferable security where such dealing is prohibited by regulation 16;
(b) a relevant security issued by a person connected with Russia; or
(©) a relevant security issued by a relevant entity.

3) In this regulation —

505 Inserted by SI 2023/1364.
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“dealing with” a relevant security issued by a person connected with Russia or by a
relevant entity includes a reference to purchasing or selling the security, providing
investment services relating to the security or assisting in the issuance of the
security;

["person connected with Russia” is to be construed in accordance with regulation
19A(2);

“relevant activity” means directly or indirectly acquiring any ownership interest in or
control over a person, other than an individual, which is not a person connected with
Russia, for the purpose of making funds or economic resources available —

(a) directly or indirectly to a person connected with Russia, or

(b) for the benefit of a person connected with Russia;]>**

“relevant entity” shall have the same meaning as it has in regulation 18B
(investments in relation to Russia);

“relevant security issued by a person connected with Russia” means a security issued
by —

(a) a person connected with Russia;

(b) a person, other than an individual, which is owned by a person falling within
sub-paragraph (a); or

(0 a person, other than an individual, acting on behalf or at the direction of a
person within sub-paragraph (a) or sub-paragraph (b);

which —
(d) is negotiable on the capital market;
(e) is any of the following kinds, but excluding instruments of payment —

)] shares in companies and other securities equivalent to shares in
companies, partnerships or other entities, and depositary receipts in
respect of shares;

(i) bonds or other forms of securitised debt, including depositary
receipts in respect of such securities;

(iii) any other securities giving the right to purchase or sell any security
of a kind mentioned in paragraph (i) or (ii); and

0] was admitted to trading on a regulated market or multilateral trading facility

prior to [19% July 2022]%>;

[“relevant security issued by a relevant entity” means a security issued by a relevant
entity for the purpose of an activity not prohibited by regulation 18B which —

(a) is negotiable on the capital market, and
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(b) is of any of the following kinds but excluding instruments of payment —

(M shares in companies and other securities equivalent to shares in
companies, partnerships or other entities, and depositary receipts in
respect of shares;

(i) bonds or other forms of securitised debt, including depositary
receipts in respect of such securities;

(iii) any other securities giving the right to purchase or sell any security
of a kind mentioned in sub-paragraph (i) or (ii);]>
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“transferable security” has the same meaning as it has in regulation 16 (dealing with
transferable securities or money-market instruments).]>18

[Exceptions relating to trust services

60ZZB. (1) The prohibitions in regulation 18C (trust services) are not contravened by any act
done by a person (“P") —

(@) in satisfaction of an obligation in respect of the provision of trust services by
P to or for the benefit of —

)] a designated person, or
(i) a person connected with Russia,

where those services are provided in relation to the discharge of or
compliance with UK or Isle of Man statutory or regulatory obligations;

(b) for the purposes of complying with the prohibitions and obligations in
Chapter 1 of Part 3 (asset freeze etc.);

(©) in connection with transferable securities or money-market instruments
where dealing with such securities or instruments is not prohibited by
regulation 16 or 18B.

(2) The prohibitions in regulation 18C are not contravened by the provision of the
following trust services where the condition in paragraph (3) is met -

(a) trust services provided to a community amateur sports club registered-as
b with-HisMaiesh/s R | Cuct ;

(b) trust services provided to a trust for charitable services which —

(i) in Scotland or Northern Ireland, is registered as a charity, ef

516 Substituted by SI 2022/1331.
517 Omitted by SI 2022/1331.
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©

(d)

()

Q)

(9

(ii) in England and Wales, is registered as a charity or is not required to
register by virtue of section 30(2) of the Charities Act 2011 (charities
required to be registered: general)>'®; or

(iii)  in the Isle of Man is a registered charity or is not required to
register by virtue of section 10 of the Charities Registration
and Regulation Act 2019;

trust services provided to a pension scheme that is a registered pension
scheme under Chapter 2 of Part 4 of the Finance Act 2004 (registration of
pension schemes)>? or is registered as an authorised scheme under
section 3 of the Retirement Benefits Schemes Act 2000;

trust services for the purposes of a trust —

0] created under, or for the purposes of, the default arrangements of a
designated system or the default rules of a recognised body, or for
the purpose of any action or proceedings taken by, or for, such a
system or body under such arrangements or rules;

(i) relating to the creation of a beneficial interest in securities belonging
to a person whose name and address are maintained on a register of
securities;

(iii) created by, or for, a segregating entity for the purpose of —

(aa)  protecting funds or economic resources belonging to the
segregating entity’s clients, or

(bb)  complying with a legal obligation to safeguard and segregate
funds or economic resources belonging to the segregating
entity’s clients or to keep separate client records and
accounts;

trust services provided by the operator or trustee of an authorised unit trust
scheme in relation to that scheme;

trust services provided in the course of, or in connection with, carrying on by
way of business the activity specified in the following articles of the Finance
Services and Markets Act 2000 (Regulated Activities) Order 200152 (of
Parliament) —

() article 40 (safeguarding and administering investments),

(i) article 512B (acting as trustee or depositary of a UK UCTIS), or

(iii) article 512D (acting as trustee or depositary of an AIF),

except in so far as the activity relates to an unauthorised unit trust scheme;
trust services provided in the course of, or in connection with, the acting by

way of business as an agent holding funds, economic resources or
documents in escrow until the performance of a contractual condition agreed
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between two or more other persons, including the person for whom the
funds, economic resources or documents are being held.

(3) The condition in this paragraph is that the trust services are not provided primarily

to, or for the benefit of, a designated person or a person connected with Russia.

(4) Where the condition in paragraph (5) is met, the prohibitions in regulation 18C are

not contravened by the provision of trust services for making funds and economic resources available
to or for the benefit of —

(a) a person under the age of 18, or

(b) a person who lacks capaC|ty under the law of the Isle of Man a

(5 The condition in this paragraph is that the trust services are not provided primarily

to, or for the benefit of, a designated person.

(6) In this regulation, whether trust services are provided for the benefit of a person is to

be construed in accordance with regulation 18C.

(7) In this regulation —
“FSMA” means the Financial Services and Markets Act 2000°?? (of Parliament);

“the 1999 Regulations” means the Financial Markets and Insolvency (Settlement
Finality) Regulations 1999°23 (of Parliament);

“authorised unit trust scheme” has the meaning given in section 237 of FSMA (other
definitions)>** [and includes an authorised scheme within the meaning of section
26(1) of the Collective Investment Schemes Act 2008 (of Tynwald)>23]>%;

“clearing member” has-the-meaning-givenin-secton190(1)-of the-Companies-Aet
1989-{minor-definitions) means an undertaking which participates in a CCP
and which is responsible for discharging the financial obligations arising
from that participation;

“CPP"” means a legal person that interposes itself between the
counterparties to the contracts traded on one or more financial markets,
becoming the buyer to every seller and the seller to every buyer;
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“community amateur sports cIub” has—t-he—meamng—gweﬁ—m—seetieﬂ—és&ef—t-he

—Fegistefed—elﬂb% has the meanlng glven by Schedule 5A of the Hydrocarbon
Oil Duties Act 19865%7;

“default arrangements” has the meaning given in regulation 2(1) of the 1999
Regulations (interpretation)>%;

“default rules” has-the-meaning-givenin-section188-of the-Companies-Act1989
{meaning-of “defaultrules”andrelated-expressiens) means rules of a recognised

body which provide for the taking of action in the event of a person
(including another recognised body) appearing to be unable, or likely to
become unable, to meet his obligations in respect of one or more market
contracts connected with the recognised body;

“designated person” has the meaning given in regulation 18C(7);

“designated system” has the meaning given in regulation 2(1) of the 1999
regulations>?®;

“the operator” has the meaning given in section 237 of FSMA;
“participant” has the meaning given in regulation 2(1) of the 1999 Regulations®°;

“person connected with Russia” is to be construed in accordance with regulation
19A(2);

“recognised body” has the meaning given in section 313 of FSMA33!;
“recognised central counterparty” has the meaning given in section 313 of FSMA>3?;

“register of securities” has the meaning given in regulation 3(1) of the Uncertificated
Securities Regulations 2001 (interpretation)®3* (of Parliament);

“segregating entity” means —

(a) a clearing member of a recognised central counterparty,
(b) a participant in a designated system,

(©) a designated system, or

(d) a recognised body;

“trustee” has the meaning given in [section 26 of the Collective Investment Schemes
Act 2008 (of Tynwald)]%*

“trust services” has the meaning given in regulation 18C(7);
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“unauthorised unit trust scheme” means a “unit trust scheme” within section 237(1)
of FSMA [and includes an authorised scheme within the meaning of section 26(1) of
the Collective Investment Schemes Act 2008 (of Tynwald)>3>]>% that is not an
authorised unit trust scheme.]*¥”

[Trade: exceptions relating to non-government controlled areas of the Donetsk and
Luhansk oblasts

60ZA. (1) Paragraphs (2) to (5) only apply in the case of trade relating to non-government
controlled areas of the Donetsk and Luhansk oblasts.

(2) A prohibition in regulation 47 (imports from non-government controlled Ukrainian
territory) or regulation 52(3)(a) (financial services and funds in relation to imports from non-
government controlled Ukrainian territory) is not contravened by any act done by a person (“P") in
satisfaction of an obligation of P arising under a contract conclude before 23rd February 2022, or an
ancillary contract necessary for the satisfaction of such a contract, provided that —

(@) the act is carried out before 24th May 2022, and

(b) P has notified the Seeretary-ef-State Treasury no later than the day 10
working days before the day on which the act is carried out.

3) A prohibition in [Chapter 2A of Part 5 (goods and technology relating to non-
government controlled Ukrainian territory),]>* regulation 48 to 51, 52(1), (2) or (3)(b) to (e), or 53
(trade in relation to non-government controlled Ukrainian territory) is not contravened by any act
done by a person (“P") in satisfaction of an obligation of P arising under a contract concluded before
23rd February 2022, or an ancillary contract necessary for the satisfaction of such a contract,
provided that —

(a) the act is carried out before 24th August 2022, and

(b) P has notified the Seeretary-of State Treasury no later than the day five
working days before the day on which the act is carried out.

4 A prohibition in [Chapter 2A of Part 5 (goods and technology relating to non-
government controlled Ukrainian territory,]°3° regulation 54(1)(a) (prohibition on infrastructure-
related services relating to non-government controlled Ukrainian territory) is not contravened by any
act done by a person in satisfaction of an obligation of that person arising under a contract concluded
before 23rd February 2022, or an ancillary contract necessary for the satisfaction of such a contract,
provided that the act is carried out before 24th August 2022.

(5) A prohibition in [Chapter 2A of Part 5 (goods and technology relating to non-
government controlled Ukrainian territory),]>* regulation 54(1)(b) (prohibition on tourism services
relating to non-government controlled Ukrainian territory) is not contravened by any act done by a
person (“P") in satisfaction of an obligation of P arising under a contract concluded before 23rd
February 2022, or an ancillary contract necessary for the satisfaction of such a contract, provided that

(a) the act is carried out before 24th August 2022, and
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(b)

P has notified the Secretary of State Treasury no later than the day five
working days before the day on which the act is carried out.]>*!

[Trade: exceptions in relation to personal effects etc.

60A. (1) The prohibitions in regulations 22 (export of restricted goods), 24(1)(a) (supply and
delivery of restricted goods), 25(1)(a) and (b) (making restricted goods and technology available),
26(1)(a) and (b) (transfer of restricted technology), and 27 to 29 (technical assistance, financial
services etc. and brokering services) are not contravened by a relevant activity in relation to any
critical-industry goods|, critical-industry technology, quantum computing and advanced materials
goods or quantum computing and advanced materials technology]>*? which are —

(a)
(b)

©

the personal effects of a person travelling to Russia,

of a non-commercial nature for the personal use of a person travelling to
Russia and contained in that person’s luggage, or

necessary for the official purposes of a diplomatic mission or consular post in
Russia or of an international organisation enjoying immunities in accordance
with international law.

[(1A) The prohibitions in regulation 46B (luxury goods) are not contravened by a relevant
activity in relation to —

@

(b)

any luxury goods which are necessary for the official purposes of a
diplomatic mission or consular post in Russia, or of an international
organisation enjoying immunities in accordance with international law, or

the personal effects of their staff.]>*

[(1AA) The prohibitions in regulation 46B are not contravened where —

@)

(b)

©

(d)

(e)

the luxury goods [come within commaodity codes 7113 00 00 and 7114 00
00]5%;

the relevant activity is the export of those goods to Russia by a person who
is travelling to Russia (P);

the jewellery is —
) of a non-commercial nature;

(ii) for the personal use of P or of any immediate family member of P
who is travelling with P ("I"); and

(iii) contained in P or I's luggage;

the gold jewellery is owned by any of the persons referred to in sub-
paragraph (c)(ii); and

the jewellery is not intended for sale.]>*
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[(1AB) The prohibitions in regulation 46XC (acquisition of Schedule 3DA revenue generating
goods) are not contravened by a relevant activity in relation to any such goods necessary for the
functions of a diplomatic mission or consular post of the YnitedKingdem Isle of Man in Russia.]>*

[(1B) The prohibitions in Chapter 4H ([G7 dependency and further goods]>*’) are not
contravened by a relevant activity in relation to -

@

(b)

any G7 dependency and further goods list goods which are necessary for the
official purposes of a diplomatic mission or consular post in Russia, or an
international organisation enjoying immunities in accordance with
international law, or

the personal effects of their staff.

[(1C) The prohibitions in Chapter 4] (gold) and 4JA (gold jewellery and relevant processed
gold) are not contravened by a relevant activity in relation to any gold, gold jewellery or relevant
processed gold which is necessary for the official purposes of a diplomatic mission or consular post in
Russia, or an international organisation enjoying immunities in accordance with international
law.]548]54

[(1D) The prohibitions in [Chapters 4JA and 4JB]°*° are not contravened where —

@)

(b)

©

(d)

the relevant activity is the import or acquisition of gold jewellery [or diamond
jewellery]>> by a person who is travelling to the United Kingdom or the Isle
of Man (P);

the gold jewellery [or diamond jewellery]>>? is —

(i) of a non-commercial nature;

(i) for the personal use of P or of any immediate family member of P
who is travelling with P (*I"); and

(iii) contained in P or I's luggage;

the gold jewellery [or diamond jewellery]>>3 is owned by any of the persons
referred to in sub-paragraph (b)(ii); and

the gold jewellery [or diamond jewellery]>>* is not intended for sale.

(1IE) The prohibitions in Chapter 4M (Russia’s vulnerable goods) are not contravened by a
relevant activity in relation to —

(a)

(b)

any Russia’s vulnerable goods which are necessary for the official purposes
of a diplomatic mission or consular post in Russia, or an international
organisation enjoying immunities in accordance with international law, or

the personal effects of their staff.]>>>
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2) For the purposes of [this regulation]>*¢ —

“consular post” has the same meaning as in the Vienna Convention on Consular
Relations done at Vienna on 24 April 19637, and any reference to the functions of a
consular post is to be read in accordance with that Convention;

“critical-industry goods” has the meaning given in regulation 21 (interpretation of
Part 5);

“critical-industry technology” has the meaning given in regulation 21 (interpretation
of Part 5);

[“diamond jewellery” has the meaning given in regulation 46Z161] (interpretation of
Chapter 41B);]>%8

“diplomatic mission”, and any reference to the functions of a diplomatic mission, is to
be read in accordance with the Vienna Convention on Diplomatic Relations done at
Vienna on 18 April 1961°%;

['[G7 dependency and further goods]>*®” has the meaning given in regulation 21
(interpretation of Part 5);

[“gold” and “gold jewellery” have the meanings]®®! in regulation 21 (interpretation of
Part 5);]1°62

[“immediate family member” has the meaning given in regulation 6(7), as that
regulation has effect in the United Kingdom;]>%

[Mluxury goods” has the meaning given in regulation 21 (interpretation of Part 5);

“quantum computing and advanced materials goods” has the meaning given in
regulation 21 (interpretation of Part 5);

“quantum computing and advanced materials technology” has the meaning given in
regulation 21 (interpretation of Part 5);]°%*

“relevant activity” means any activity which would, in the absence of this regulation,
contravene [the prohibition specified in the paragraph of this regulation to which the
exception applies]®®.

[“relevant processed gold” has the meaning given in regulation 46Z16A.]°%

Trade: exceptions in relation to consumer communication devices and software updates

60B. (1) The prohibitions in regulations 22 (export of restricted goods), 24(1)(1) (supply and
delivery of restricted goods), 25 (1)(a) and (b) (making restricted goods and restricted technology
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available), 26(1)(a) and (b) (transfer of restricted technology), [ard]>®” 27 to 29 (technical
assistance, financial services etc. and brokering services)[, Chapter 4B (luxury goods) and Chapter 4H
(G7 dependency and further goods]°® are not contravened by a relevant activity in relation to critical-
industry goods][, critical-industry technology or luxury goods]>®*® which are —
(a) consumer communication devices for civilian use, or
(b) software updates for civilian use.
(2) For the purposes of paragraph (1) —

(a) “consumer communication devices” has the meaning given in Schedule 2B;

“critical-industry goods” has the meaning given in regulation 21
(interpretation of Part 5);

“critical-industry technology” has the meaning given in regulation 21
(interpretation of Part 5);

[“luxury goods” has the meaning given in regulation 21 (interpretation of
Part 5);]°7°

“relevant activity” means any activity which would, in the absence of this
regulation, contravene the prohibitions specified in that paragraph;

(b) goods are “for civilian use” if they are not —

0] for use by the Russian military or any other military end-user, or
(i) for any military use;

(© technology is “for civilian use” if it —
)] does not relate to activities carried on or proposed to be carried on

by the Russian military or any other military end user, and
(i) is not for any military use.
Trade: exceptions in relation to aircraft and vessels
60C. (1) For the purposes of regulation 22 (export of restricted goods) and 28 (financial
services and funds), the removal of an aircraft or vessel from the United-Kingdem Isle of Man to

Russia is not an export of critical-industry goods [or aviation or space goods]>’!, provided that the
following conditions are met-

(a) the aircraft or vessel is removed under its own power,
(b) in the case of an aircraft, it -
0] is carrying goods or passengers when removed, or

67 Omitted by SI 2022/452.
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(ii) is removed in order to undertake a journey carrying goods or
passengers, and

(©) the removal of the aircraft or vessel is not for the purpose of —

0] a transfer of ownership of the aircraft or vessel or any of its
component parts, or

(i) a change of the operator of the aircraft or vessel.

(2) The prohibitions in regulations 24(1)(a) (supply and delivery of restricted goods),
25(1)(a) and (b) (making restricted goods and restricted technology available), 26(1)(a) and (b)
(transfer of restricted technology), and 27 to 29 (technical assistance, financial services etc. and
brokering services) are not contravened by any of the following activities, to the extent that the
activity is done in connection with a qualifying removal —

(a) the supply or delivery of critical-industry goods [or aviation and space
goods]°7?;

(b) making [critical-industry goods, aviation and space goods, critical-industry
technology or aviation and space technology]>’? available;

(0 the transfer of critical-industry technology [or aviation and space
technology]>”%;

(d) the provision of technical assistance or financial services;
(e) the making available of funds;
6] the provision of any brokering service.

[(2AA) The prohibition in regulation 27(1)(a) is not contravened by the provision of technical
assistance in relation to an aircraft owned, chartered or operated by a person connected with Russia,
at a Uk an Isle of Man airport provided the assistance is not for the purposes of facilitating —

(a) a transfer of ownership of the aircraft or any of its component parts; or
(b) a change in the operator of the aircraft.]>’>

[(2A) The prohibitions in regulation 29A (insurance and reinsurance services relating to
aviation and space goods and aviation and space technology) are not contravened by the provision of
insurance or reinsurance services, to the extent that such services are provided in connection with a
qualifying removal.]>7®

3) In this regulation —

[Maviation and space goods” has the meaning given in regulation 21 (interpretation of
Part 5);

“aviation and space technology” has the meaning given in regulation 21
(interpretation of Part 5);1"7
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“critical-industry goods” has the meaning given in regulation 21 (interpretation of
Part 5);

“critical-industry technology” has the meaning given in regulation 21 (interpretation
of Part 5);

“operator”, in relation to an aircraft or vessel, means the person having the
management of the aircraft;

“qualifying removal” means a removal of an aircraft or vessel from the United
Kingdom Isle of Man to Russia in relation to which the conditions set out in
paragraph (1) are met.]>”®
[Trade: exception relating to the safety of aircraft and ships
60D. (1) The prohibitions in regulation 46A (technical assistance relating to aircraft and ships)
are not contravened by the provision of any technical assistance where a failure to provide that
assistance would endanger —
(a) the lives of persons on board -
() an aircraft, or
(i) a ship;
(b) the safety of —
(i) an aircraft in flight, or

(i) a ship at sea.

(2) In this regulation, the following terms have the same meaning as they have in
regulation 46A —

“aircraft”;
“ship”;
“technical assistance”.]*”®
[Trade: exception relating to professional and business services

60DA. (1) The prohibitions in regulation 54C (professional and business services), in so far as
they relate to accounting services, business and management consulting services, engineering
services or public relations services, are not contravened by any act done by a person ("P”) in
satisfaction of an obligation in respect of the provision of those services by P to a person connected
with Russia where the services are provided in relation to the discharge of a compliance with [Isle of
Man or]°8 UK statutory or regulatory obligations, such obligations not arising under contract.

(2) The prohibitions in regulation 54C, in so far as they relate to advertising services,
architectural services, engineering services or IT consultancy and design services, are not
contravened by any act done by a person (“P”) in satisfaction of an obligation arising under a contract
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concluded before 16" December 2022, or an ancillary contract necessary for the satisfaction of such a
contract, provided that -

(a) the act is carried out before the end of 15™ March 2023, and

(b) P notifies the [Treasury]*®! of the provision of the services, before or after
the act is carried out, by the end of 15% March 2023.

3) The prohibitions in regulation 54C, in so far as they relate to auditing services, are
not contravened by any act done by a person ("P") in satisfaction of an obligation arising from the
appointment of P as the auditor of a [holding company]>8? ("C") provided that —

(a) where C is a credit institution, the auditing services of P are for one or both
of the purposes mentioned in paragraph (4);

(b) where C is not a credit institution, or is a credit institution that does not meet
the condition in sub-paragraph (a) —

0] P is appointed as auditor of C before 16™ December 2022,

(i) the act is carried out before the end of 31t May 2023, and

(iii) P notifies the Seeretary-of-State Treasury of the provision of
services, before or after the act is carried out, by the end of 15%
March 2023.

4) The purposes are —

(a) C, in its capacity as a [holding company]°83, deciding whether accounts of a
[subsidiary]>®* of C which is a person connected with Russia ("S”) should be
included in consolidated group accounts of C, and

(b) the inclusion in consolidated group accounts of C of the accounts of S.

(5) The prohibitions in regulation 54C, in so far as they relate to auditing services, are
not contravened by any act done by a person (“P") —

(a) in satisfaction of an obligation arising from the appointment of P as the
auditor of a [UK-subsidiary-undertaking Isle of Man subsidiary]®® ("S”) in
respect of the provision of those services to S in relation to the discharge of a
compliance with [Isle of Man or]* UK statutory or regulatory obligations,
and

(b) which results in the provision of those services indirectly to a person
connected with Russia in that person’s capacity as a parent undertaking of S.

[(5A) The prohibitions in regulation 54C. in so far as they relate to auditing services, are
not contravened by any act done by a person ("P") —

(a) in satisfaction of an obligation arising from the appointment of P as the
auditor of a Yk-undertaking ("U") in respect of the provision of those services

81 Substituted by SD 2023/0136.
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to U in relation to the discharge of or compliance with Isle of Man or UK
statutory or regulatory obligations, and

(b) which results in the provision of those services directly or indirectly to a
person connected with Russia in that person’s capacity as a member of U.]%%’

(6) The prohibitions in regulation 54C, in so far as they relate to IT consultancy and
design services, are not contravened by the provision of —

(a) an “electronic communications network” or an “electronic communications
service” (within the meanings given by [section 4 of the Communications Act
2021 (of Tynwald)>88]°8) that is used for civilian purposes, or

(b) services that are incidental to the exchange of communications over the
internet, including -

(M instant messaging,
(i) video conferencing,
(iii) chat and email,
(iv) social networking,
(v) sharing of photos, audio, videos, films or documents,
(vi) web browsing,
(vii) blogging,
(viii)  web hosting, and
(ix) domain name registration services.
(7) The prohibitions in regulation 54C are not contravened by any act done by a person
that is necessary for the official purposes of a diplomatic mission or consular post in Russia, or of an

international organisation enjoying immunities in accordance with international law.

[(7A) The prohibitions in regulation 54C are not contravened by any act done by a person
as part of the provision of expert evidence provided in, or in anticipation of —

(a) any proceedings before administrative agencies, courts or other duly
constituted official tribunals, or

(b) in any arbitral or mediation proceedings.]>®

(8) For the purposes of this regulation, the following terms have the meanings given in
regulation 54B —

” n” "\

“accounting services”, “advertising services”, “architectural services”, “auditing

services”, “business and management consulting services”, “engineering services”,
“IT consultancy and design services” and “public relations services”.
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(9) For the purposes of this regulation —

[“auditor” means a person or body qualified to act as auditor under the Companies
Act 1982 (of Tynwald)>°t;]392

“consular post” is to be construed in accordance with paragraph Al of Schedule 5;

“credit institution” means a body incorporated under the law of [the Isle of Man or]>3
any part of the United Kingdom, the business of which is to take deposits or other
repayable funds from the public and to grant credits for its own account;

“diplomatic mission” is to be construed in accordance with paragraph A1l of Schedule
5;

[“financial year” is to be construed in accordance with section 7 of the Companies Act
1982 (of Tynwald);]°%*

[“holding company” has the meaning given by section 1 of the Companies Act 1974
(of Tynwald)>% and section 220 of the Companies Act 2006 (of Tynwald)>%;]%7

“included in consolidated group accounts” [is to be construed in accordance with
section 4 of the Companies Act 1982 (of Tynwald)]>*® and “inclusion in consolidated
group accounts” is to be construed accordingly;

B en-in-secton1162¢
2006-(ef-Parliament)(parent-and-subsidiary-tndertakings);] >

[“subsidiary” has the meaning given by section 1 of the Companies Act 1974 (of
Tynwald) and section 220 of the Companies Act 2006 (of Tynwald).]600]60t

O .’, aVallla'aVal N NA H
a s d d s v

["UK subsidiary undertaking” means a subsidiary undertaking that is incorporated or
formed under the law of the United Kingdom;

“IOM subsidiary” means a subsidiary that is incorporated or formed under
the law of the Isle of Man;

“UK undertaking” means an undertaking within the meaning given in section 1161 of
the Companies Act 2006 that is incorporated or formed under the law of the United
Kingdom.

“undertaking” means —

(a) a body corporate or partnership;

(b) an unincorporated association carrying on a trade or business, with
or without a view to profit,
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that is incorporated or formed under the law of the Isle of Man or the
United Kingdom.]®®

[Trade: exception relating to legal advisory services

60DB. (1) The prohibitions in regulation 54D (legal advisory services) are not contravened by
any act done by a person that is necessary for the official purposes of a diplomatic mission or
consular post in Russia, or of an international organisation enjoying immunities in accordance with
international law.

(2) The prohibitions in regulation 54D are not contravened by any act done by a person
in satisfaction of an obligation in respect of the provision of legal advisory services to any person
where the services are provided in relation to the discharge of or compliance with Uk Isle of Man
statutory or regulatory obligations.

3) The prohibitions in regulation 54D are not contravened by any act done by a person
for the purpose of providing legal advice to any person as to whether an act or a proposed act
complies with these Regulations.

(4) The prohibitions in regulation 54D are not contravened by any act done by a person
("P”) in satisfaction of an obligation arising under a contract concluded before 30™ June 2023, or an
ancillary contract necessary for the satisfaction of such a contract, provided that —
(a) the act is carried out before the end of 29" September 2023, and

(b) P notifies the Seeretary-of State Treasury of the provision of the services,
before or after the act is carried out, by the end of 29t September 2023.

(5) In this regulation —

“consular post” has the same meaning as in the Vienna Convention on Consular
Relations done at Vienna on 24 April 19636%3;

“diplomatic mission” is to be read in accordance with the Vienna Convention on
Diplomatic Relations done at Vienna on 18™ April 19616%;

“legal advisory services” has the meaning given in regulation 54B.]60%
[Trade: exceptions in relation to maritime goods and maritime technology
60E. (1) The prohibitions in Chapters 2 and 2A of Part 5 -

(@) in so far as they relate to maritime goods, do not apply to the sale, supply,
making available or export of such goods, or to the related provision of
technical and financial services, funds and brokering necessary for a purpose
specified in paragraph (2);

(b) in so far as they relate to maritime technology, do not apply to the sale,
supply, making available, transfer or export of such technology, or to the
related provision of technical and financial assistance, necessary for a
purpose specified in paragraph (2).

(2) The purposes are —

602 Inserted by SI 2023/713.

603 United Nations Treaty Series, vol. 596, p.261.
604 United Nations Treaty series, vol. 500, p.95.
605 Regulation 60DB inserted by SI 2023/713.



(a) non-military use for a non-military end-user;
(b) humanitarian assistance activity;
(©) addressing a health emergency;

(d) the urgent prevention or mitigation of an event likely to have a serious and
significant impact on human health and safety or on the environment; or

(e) providing a response to a natural disaster.
(3) For the purposes of this regulation —

“humanitarian assistance activity” is to be construed in accordance with paragraph Al
of Schedule 5;

“maritime goods” and “maritime technology” respectively have the meanings given in
regulation 21 (interpretation of Part 5).

Trade: exceptions in relation to banknotes

60F. (1) Subject to paragraph (2), the prohibitions in Chapter 4E of Part 5 do not apply to the
making available, supply, export or delivery of banknotes where the making available, supply, export
or delivery is necessary for the personal use of natural persons travelling to Russia or members of
their immediate families travelling with them.

(2) The exception in paragraph (1) applies only to banknotes up to the value of £10,000
or its equivalent in any official currency of the European Union.

(3) The prohibitions in Chapter 4E of Part 5 do not apply to the making available, supply,
export or delivery of banknotes where the making available, supply, export or delivery is necessary
for the official purposes of diplomatic missions, consular posts or international organisations in Russia
enjoying immunities in accordance with international law.

4) The prohibitions in Chapter 4E of Part 5 do not apply to anything done by a person
who did not know and had no reasonable cause to suspect that the banknotes were ultimately —

(a) to be exported, supplied, delivered or made available to a person connected
with Russia; or

(b) for use in Russia.

(5) For the purposes of this regulation, “diplomatic mission” and “consular post” are to
be construed in accordance with paragraph Al of Schedule 5.

Trade: exception in relation to certain [revenue-generating]®°¢ goods consigned from
Russia

66 Omitted by SI 2023/440.



[(1A) The prohibitions specified in paragraphs (1B), (1C) and (1D) do not apply to, or in
relation to, any goods mentioned in any of those paragraphs which are —

(a) consigned from Russia before 215t April 2023; and

(b) imported into the United Kingdom or the Isle of Man before 215t May 2023.
(1B)  The prohibitions specified in this paragraph are those set out in —

(a) regulation 46D (import of iron and steel products);

(b) regulation 46G(1)(a) (technical assistance relating to iron and steel
products);

(0 regulation 46H(1)(a) (financial services and funds relating to iron and steel
products);

(d) regulation 46I(1) (brokering services relating to iron and steel products), to
the extent that prohibition applies to an arrangement described in regulation
46H(1)(a),

as they apply in relation to goods specified in Part 3 of Schedule 3B (iron and steel products).
(1C)  The prohibitions specified in this paragraph are those set out in —

(a) regulation 46S (import of Schedule 3D revenue generating goods);

(b) regulation 46V(1)(a) (technical assistance relating to Schedule 3D revenue
generating goods);

(©) regulation 46W(1)(a) (financial services and funds relating to Schedule 3D
revenue generating goods);

(d) regulation 46X(1) (brokering services relating to Schedule 3D revenue
generating goods), to the extent that prohibition applies to an arrangement
described in regulation 46W(1)(a),

as they apply in relation to goods specified in Part 3 of Schedule 3D (Schedule 3D revenue generating
goods).

(1D) The prohibitions specified in this paragraph are those set out in —
(a) regulation 46XB (import of Schedule 3DA revenue generating goods);

(b) regulation 46XE(1)(a) (technical assistance relating to Schedule 3DA revenue
generating goods);

(© regulation 46XF(1)(a) (financial services and funds relating to Schedule 3DA
revenue generating goods);

807 Omitted by SI 2023/440.



(d) regulation 46XG(1) (brokering services relating to Schedule 3DA revenue
generating goods), to the extent that prohibition applies to an arrangement
described in regulation 46XF(1)(a),

as they apply in relation to goods specified in Part 3 of Schedule 3DA (Schedule 3DA revenue
generating goods).]%

[(1E) The prohibitions specified in paragraphs (1F) and (1G) do not apply to, or in relation
to, any products mentioned in any of those paragraphs which are —

(a) consigned from Russia before 15™ December 2023; and

(b) imported into the UnitedKingdom Isle of Man before 14™ January 2024.
(1F)  The prohibitions specified in this paragraph are those set out in —

(a) regulation 46D (import of iron and steel products);

(b) regulation 46G(1)(a) (technical assistance relating to iron and steel
products);

(© regulation 46H(1)(a) (financial services and funds relating to iron and steel
products);

(d) regulation 46I(1) (brokering services relating to iron and steel products) to
the extent that prohibition applies to an arrangement described in regulation
46H(1)(a),

as they apply in relation to products specified in Part 4 of Schedule 3B (iron and steel products).

(1G) The prohibitions specified in this paragraph are those set out in regulation 461G
(import of metals) except in so far as those prohibitions relate to products coming within commodity
codes 7606, 7801, 8207, 8212, 8302 and 8309.

(1H)  Paragraph 1 of Schedule 3 applies for the purposes of interpreting the commodity
codes specified in paragraph (1G).]6%

(2) For the purposes of [paragraphs (1A)(a) and (1E)(a)]°'°, goods are deemed to have
been consigned from Russia at the time when -

(a) they have completed the applicable export formalities, and
(b) where the goods were transported by —
)] land, they have left Russia;

(i) sea, the ship on which they were transported has departed a port in
Russia for a destination outside Russia;

(iii) air, the aircraft on which they were transported has departed an
airport in Russia for a destination outside Russia.]®!!

608 paragraphs (1A) to (1D) inserted by SI 2023/440.
609 Inserted by SI 2023/1364.

610 Substituted by SI 2023/1364.

611 Regulations 60E to 60G inserted by SI 2022/792.



[Trade: exception in respect of the acquisition of iron and steel products [and metals] 52
60GA. [(1) Without prejudice to regulation 60GAA, the prohibitions specified in paragraphs (2)
and (2A) do not apply in relation to relevant products located in the United Kingdom or the Isle of
Man having been lawfully imported there.]53

(2) The prohibitions specified in this paragraph are those in —

(a) regulation 46E (acquisition of iron and steel products);

(b) regulation [46G(1)(b)(i)]%'* (technical assistance relating to iron and steel
products);

(o) regulation [46H(1)(b)(i)]%* (financial services and funds relating to iron and
steel products);

(d) regulation 461 (brokering services relating to iron and steel products) [in
relation to any arrangements described in regulation 46H(1)(b)(i)]°.

[(2A) The prohibition specified in this paragraph is that in regulation 46IH(1)(a) (acquisition
of metals).]6"

[(3® In this regulation “relevant products” means the products to which the respective
prohibitions specified in paragraphs (2) and (2A) apply.]68

[Trade: exception in respect of the acquisition of diamonds and diamond jewellery
60GC. (1) The prohibitions specified in paragraph (2) do not apply in relation to diamonds and
diamond jewellery located in the United Kingdom or the Isle of Man having been lawfully imported
there.

(2) The prohibitions specified in this paragraph are those in —

(a) regulation 46Z16L(1) (acquisition of diamonds and diamond jewellery);

(b) regulation 46Z16N(1)(1) (technical assistance relating to diamonds and
diamond jewellery);

(©) regulation 46Z2160(1)(b) (financial services and funds relating to diamonds
and diamond jewellery);

(d) regulation 46Z16P(1) (brokering services relating to diamonds and diamond
jewellery).

(3) In this regulation, “diamonds” and “diamond jewellery” have the meanings given in
regulation 46Z216] (interpretation of Chapter 4JB).]%°

612 Inserted by SI 2023/1364.
613 Substituted by SI 2023/1364.
614 Substituted by SI 2023/1364.
615 Substituted by SI 2023/1364.
616 Inserted by SI 2023/1364.
617 Inserted by SI 2023/1364.
618 Substituted by SI 2023/1364.
619 Inserted by SI 2023/1367.



[Trade: exception in respect of iron and steel products, relevant processed iron or steel
products and metals exported from Russia before the relevant day

60GAA. (1) The prohibitions specified in paragraphs (2), (3) and (4) do not apply in relation to
anything done in relation to relevant products originating in or consigned from Russia where those
goods —

(a) were exported from Russia before the relevant day; and

(b) are not to be released for free circulation in the United Kingdom or the Isle of
Man.

(2) The prohibitions specified in this paragraph are those in —
(a) regulation 46D (import of iron and steel products);

(b) regulation 46G(1)(a) (technical assistance relating to iron and steel
products);

(©) regulation 46H(1)(a) (financial services and funds relating to iron and steel
products);

(d) regulation 461 in relation to any arrangements described in regulation
46H(1)(a) (brokering services relating to iron and steel products).

3) The prohibitions specified in this paragraph are those in —
(a) regulation 461IB(1) (import of relevant processed iron or steel products);

(b) regulation 46IC(1) (technical assistance relating to relevant processed iron or
steel products);

(©) regulation 46ID(1) (financial services and funds relating to relevant
processed iron or steel products);

(d) regulation 46IE(1) (brokering services relating to relevant processed iron or
steel products).

(4) The prohibitions specified in this paragraph are those in regulation 461G (import of
metals).

(5 For the purposes of paragraph (1) —
(a) “relevant day” means the day on which the prohibitions specified in
paragraph (2), (3) or (4) eeme-intoforce come into operation in the Isle
of Man;

(b) “relevant products” means the products to which the prohibitions specified in
paragraph (2), (3) or (4) apply.

(6) For the purposes of paragraph (1)(a) and regulation 60GAB(1), a thing has been
exported from Russia when —

(a) it has completed the applicable export formalities; and

(b) where it was transported by —



(i) land, it has left Russian territory;

(i) sea, the ship on which it was transported has departed a port in
Russia for a destination outside of Russia;

(iii) air, the aircraft on which it was transported has departed an airport
in Russia for a destination outside of Russia.

@ Section 3 of the Taxation (Cross-border Trade) Act 20182 (obligation to declare
goods for a Customs procedure on import) as that Act has effect in the Isle of Man®%2! applies for
determining whether paragraph (1)(b) applies.

Trade: exception relating to ancillary services relating to acquisition when iron and steel
products are in third countries

60GAB. (1) The prohibitions specified in paragraph (2) do not apply in relation to anything done
in relation to iron and steel products originating in Russia where those products were exported from
Russia before the relevant day.

(2) The prohibitions specified in this paragraph are those relating to —

(@) regulation 46G(1)(b)(i) (technical assistance relating to iron and steel
products);

(b) regulation 46H(1)(b)(i) (financial services and funds relating to iron and steel
products);

(©) regulation 461 (brokering services relating to iron and steel products) in
relation to arrangements described in regulation 46H(1)(b)(i).

(3) For the purposes of paragraph (1) —

(a) “iron and steel products” has the meaning given in regulation 46C;

(b) “relevant day” means the day on which the prohibitions specified in
paragraph (2) eeme-inte-foree come into operation in the Isle of
Man.]%%

Trade: exception in respect of the acquisition of Schedule 3DA revenue generating goods
60GB.
(2) The prohibitions specified in this paragraph are those in —
(a) regulation 46XC(1) (acquisition of Schedule 3DA revenue generating goods);

(b) regulation 46XE(1) (technical assistance relating to Schedule 3DA revenue
generating goods);

(0 regulation 46XF(1) (financial services and funds relating to Schedule 3DA
revenue generating goods);

(d) regulation 46XG(1) (brokering services relating to Schedule 3DA revenue
generating goods).

620 2018 c.22.
621 The Taxation (Cross-border Trade) Act 2018 was applied to the Island by SD 2019/0080.
62 Regulations 60GAA and 60GAB inserted by SI 2023/1364.



3) In this regulation —

“immediate family member” has the meaning given in regulation 6(7), as that
regulation has effect in the United Kingdom;

“relevant goods” means any thing specified in Schedule 3DA (Schedule 3DA revenue
generating goods).]%%

[Trade: exception in relation to oil and oil products

60H. (1) The prohibitions in Chapter 41 (Oil and Oil Products) are not contravened by a
relevant activity in relation to any oil and oil products which —

(@) originate in a country that is not Russia,

(b) are not owned by a person connected with Russia, and

(© are only being loaded in, departing from or transiting through Russia.
(2) For the purposes of paragraph (1) —

“oil and oil products” has the meaning given in regulation 21(1) (interpretation of
Part 5);

“relevant activity” means any activity which would, in the absence of this regulation,
contravene the prohibitions specified in paragraph (1).

[Trade: exception in relation to maritime transportation of certain oil and oil products
60HA. (1) The prohibitions in regulations 46Z9B(1), 46Z9C(1) and 46Z9d(1) (maritime
transportation of certain oil and oil products) are not contravened by a relevant activity in relation to
any 2709 oil and oil products which —

(a) originate in a country that is not Russia,

(b) are not owned by a person connected with Russia, and

(©) are only being loaded in, departing from or transiting through Russia.

(2) The prohibitions in regulations 46Z9B(2), 46Z9C(2) and 46Z9D(2) are not
contravened by a relevant activity in relation to any 2710 oil and oil products which —

(a) originate in a country that is not Russia,

(b) are not owned by a person connected with Russia, and

(© are only being loaded in, departing from or transiting through Russia.
3) For the purposes of paragraphs (1) and (2) -

“2709 oil and oil products” and “2710 oil and oil products” have the meanings given
in regulation 46Z9A;

623 Regulations 60GA and 60GB inserted by SI 2023/440.



“relevant activity” means any activity which would, in the absence of this regulation,
contravene the prohibitions specified in paragraph (1) or, as the case may be (2).]1%

Trade: exceptions in relation to Energy-related Goods

601. (1) The prohibitions in regulations 44 (financial services relating to energy-related goods)
and 45 (brokering services: ren-dk non-IOM activity relating to energy-related goods) are not
contravened in relation to the provision of insurance or reinsurance to a relevant person with regard
to that person’s activities outside the energy sector in Russia.

(2) The prohibitions in Chapter 4 (energy-related goods and related activities) are not
contravened by a relevant activity that is necessary for the purposes of a UK petroleum project.

(3) In this regulation —

“energy related goods” has the meaning given in regulation 21(1) (interpretation of
Part 5);

“relevant activity” means any activity which would, in the absence of this regulation,
contravene the prohibitions specified in paragraphs (1) and (2);

“relevant person” means a person who is not a person connected with Russia;

“UK petroleum project” means an oil or gas exploration or production project that is
wholly or partially located within —

(a) the United Kingdom or the Isle of Man;

(b) waters adjacent to the United Kingdom or the Isle of Man up to the
seaward limits of the territorial sea, or the seabed and subsoil below them;

(c) areas from time to time designated under section 1(7) of the Continental
Shelf Act 1964%%> (designation of areas of continental shelf), and any waters
within the limits of such areas.]%%

Trade: exception for emergencies in certain cases

[61. (1) The prohibitions in paragraph (1A) are not contravened by any act done by a person
("P™), where P provides justification to the Seeretary-of-State Treasury within the relevant period
that the act is an act dealing with an emergency.

(1A)  Paragraph (1) applies to the prohibitions —

(a) in regulations 40 to 46 (prohibitions relating to energy-related goods etc.)
and [regulations 48 to 54 (prohibitions relating to infrastructure in non-
government controlled Ukrainian territory etc)]%%’;

(b) in regulations 22 (export of restricted goods), 24(1)(a) (supply and delivery
of restricted goods), 25(1)(a) and (b) (making available of restricted goods
and restricted technology), 26(1)(a) and (b) (transfer of restricted
technology), and 27 to 29 (technical assistance, financial services etc. and
brokering services) so far as they apply to [critical-industry goods, aviation

624 Inserted by SI 2022/1122.

625 1964 c.29. Section 1(7) has been amended but those amendments are not relevant to this instrument.
626 Regulations 60H and 601 inserted by SI 2022/850.

627 Substituted by SI 2022/395.



[(1B)

and space goods, [oil refining goods,]%?® critical-industry technology[,
aviation and space technology or oil refining technology]62°]630,163t

[(©) in regulation 29A (insurance and reinsurance services relating to aviation and
space goods and aviation and space technology).]%3?

[(d) in [Chapter 4H]%* ([G7 dependency and further goods]®3%);
(e) [in]83> regulation 54C (Professional and business services).]%3
16 in regulation 54D (legal advisory services).]%”

The prohibitions specified in regulations 46Z29B to 46Z9D (maritime transportation of

certain oil and oil products) are not contravened by any act done by a person (“P”), where P provides
justification to the Treasury within the relevant period that the act is an act dealing with an

emergency.]%3®

(2)

In this regulation—

“an act dealing with an emergency” means an act assisting with the urgent
prevention or mitigation of an event likely to have a serious and significant impact on
human health or safety, infrastructure or the environment;

[Maviation and space goods” has the meaning given in regulation 21 (interpretation of
Part 5);

“aviation and space technology” has the meaning given in regulation 21
(interpretation of Part 5);]%%°

[“critical-industry goods” has the meaning given in regulation 21 (interpretation of
Part 5);

“critical-industry technology” has the meaning given in regulation 21 (interpretation
of Part 5);]64

[“oil refining goods” has the meaning given in regulation 21 (interpretation of Part 5);

“oil refining technology” has the meaning given in regulation 21 (interpretation of
Part 5);]%%

“relevant period”, in relation to an act, means the period of 5 working days beginning

with the day on which the act is done.
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[Trade: exception for humanitarian assistance activity in non-government controlled
areas of the [Donetsk, Kherson, Luhansk and Zaporizhzhia oblasts] %42

61ZA. (1) A relevant prohibition is not is not contravened by a person ("P”) carrying out a
relevant activity which is necessary to ensure the timely delivery of humanitarian assistance activity in
non-government controlled areas of the [Donetsk, Kherson, Luhansk and Zaporizhzhia oblasts]®*
provided that P believes that carrying out the relevant activity is so necessary and there is no
reasonable cause for P to suspect otherwise.

(2) For the purposes of this regulation —

“humanitarian assistance activity” includes the work of international and non-
governmental organisations carrying out relief activities for the benefit of the civilian
population of the non-government controlled areas of the [Donetsk, Kherson,
Luhansk and Zaporizhzhia oblasts]%4;

“relevant activity” means any activity which would, in the absence of this regulation,
contravene a relevant prohibition;

“relevant prohibition” means —

(@) any prohibition in regulations 48 to 51, 52(1), (2) or (3)(b) to (e) (trade in
relation to non-government controlled Ukrainian territory), or 54(1)(a)
(prohibition on infrastructure-related services relating to non-government
controlled Ukrainian territory), or

(b) any prohibition in regulation 53(1)(b) to (g) (brokering services: non-UK
non-I0OM activity relating to infrastructure-related goods and goods from
non-government controlled Ukrainian territory), except for any such
prohibition which relates to an arrangement whose object or effect is the
import of goods which originate in non-government controlled Ukrainian
territory.]%%

[Ships: exceptions from prohibition on port entry

61A. (1) The prohibition in regulation 57A(1) (prohibition on port entry) is not contravened by
providing a ship with access to a port if —

(@) a port entry direction has been given in relation to the ship under regulation
57C (movement of ships), or

(b) the access is needed by the ship in a case of emergency.

(2) The prohibition in regulation 57A(2) is not contravened by the entry into port of a
ship if —

(a) a port entry direction has been given in relation to the ship under regulation
57C, or

(b) the entry is needed by the ship in a case of emergency.]®

642 Substituted by SI 2023/665.
643 Substituted by SI 2023/665.
644 Substituted by SI 2023/665.
645 Inserted by SI 2022/814.
64 Inserted by SI 2022/203.



[Aircraft: exceptions from prohibitions

61B. (1) The prohibition in regulation 57J(1)(b) (movement of aircraft) is not contravened by
the landing of a Russian aircraft in the United-Kingdem Isle of Man if failing to land would endanger
the lives of persons on board or the safety of the aircraft.

(2) The prohibition in regulation 57](1)(a) is not contravened by the flight of a Russian
aircraft in the airspace over the United-Kingdoem Isle of Man preparatory to a landing as mentioned
in paragraph (1).

3) The directions in regulation 571(3) to (9) are not contravened by conduct necessary
to -

(a) avoid endangering the lives of persons on board or the safety of the aircraft,

(b) protect the safety of another aircraft, or

(© protect the safety of persons on the ground.

[(4A) The prohibition in regulation 57](1) is not contravened by the movement of a Russian
aircraft if —

(a) a direction has been given in relation to that aircraft under regulation
573(3)(b), (5)(b) or (6)(c), and

(b) the movement of the aircraft is in accordance with that direction.]%*
(5) In this regulation, “Russian aircraft” has the same meaning as in regulation 571.1%%

Exception relating to trade restrictions in relation to [non-government controlled
Ukrainian territory]65°

62. (1) A prohibition in [Chapter 2A of Part 5 (goods and technology relating to non-
government controlled Ukrainian territory),]%°! [regulation 47 (imports from non-government
controlled Ukrainian territory) or regulation 52(3)(a) (financial services and funds in relation to
imports from non-government controlled Ukrainian territory)]%>? is not contravened by any action in
relation to goods which—

(a) originate in [non-government controlled Ukrainian territory]*3, and
(b) are the subject of a certificate of origin.
(2) In this regulation a “certificate of origin” means a document issued by the

Government of Ukraine or a person acting on behalf of the Government of Ukraine confirming that
the goods originate in Ukraine.

647 Omitted by SI 2022/395.
648 Inserted by SI 2022/395.
649 Inserted by SI 2022/241.
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Exception for authorised conduct outside the Isle of Man

62A. (1) Where a person’s conduct outside the Isle of Man would, in the absence of
this paragraph, contravene a prohibition in any of regulations 11 to 15 (asset-freeze
etc.)[, 16 (securities and money market instruments), 17 (loans and credit
arrangements), 17A [(corresponding banking relationships and processing
payments)]%54]%55[, 18 (investments in relation to [non-government controlled Ukrainian
territory]%36)[, 18A (provision of foreign reserve and asset management services)[, 18B
(investments in relation to Russia) and 18C (trust services)]%7]%%8 or [Chapters 2 to 6
and Chapter 6B]%>° of Part 5 (Trade) (“the relevant prohibition”), the relevant prohibition
is not contravened if the conduct is authorised by a licence or other authorisation issued
under regulation 64 (Treasury licences) or 65 (Trade licences), as those regulations have
effect in the United Kingdom.

(2) Where a person’s conduct in a relevant country would, in the absence of
this paragraph, contravene the relevant prohibition, the relevant prohibition is not
contravened if the conduct is authorised by a licence or other authorisation which is
issued —

(a) under the law of the relevant country; and

(b) for the purpose of disapplying a prohibition in that jurisdiction
which corresponds to the relevant prohibition.

3) In this regulation, “relevant country” means —

(a) any of the Channel Islands; or

654 Substituted by SI 2023/1364.
655 Inserted by SI 2022/194.

65%  Substituted by SI 2022/395.
657 Substituted by SI 2022/1331.
658 Substituted by SI 2022/801.
659 Substituted by SI 2022/850.



(b) any British overseas territory.

Exception for acts done for purposes of national security or prevention of serious crime

63. (1) Where an act would, in the absence of this paragraph, be prohibited by
regulation 9(2) (confidentiality) or any prohibition in Part 3 (Finance)[, Part 5 (Trade),
Part 6 (Ships) or Part 6A (Aircraft)]°° that prohibition does not apply to the act if the act
is one which —

(a) a UK responsible officer has determined would be in the interests of
national security or the prevention or detection of serious crime in
the United Kingdom or elsewhere; or

(b) an Island responsible officer has determined would in the interests
of the prevention or detection of serious crime in the Isle of Man or
elsewhere.

(2) Where, in the absence of this paragraph, a thing would be required to be
done under or by virtue of a provision of Part 8 (Information and records) or Part 10
(Maritime enforcement), that requirement does not apply if —

(a) a UK responsible officer has determined that not doing the thing in
question would be in the interests of national security or the
prevention or detection of serious crime in the United Kingdom or
elsewhere; or

(b) an Island responsible officer has determined that not doing the
thing in question would be in the interests of the prevention or
detection of serious crime in the Isle of Man or elsewhere.

660 Substituted by SI 2022/395.



3) In this regulation —
“Island responsible officer” means a person —

(a) in the service of the Crown or holding office under the Crown in the
Isle of Man;

(b) appointed by the Public Services Commission; or
(o) appointed as a constable by the Department of Home Affairs,
acting in the course of that person’s duty;

“UK responsible officer” means a person in the service of the Crown or
holding office under the Crown in the United Kingdom, acting in the course
of that person’s duty.

Treasury licences

64. (1) The prohibitions in regulations 11 to 15 (asset-freeze etc.)[, 16 (securities and money
market instruments), 17 (loans and credit arrangements), 17A [(corresponding banking relationships
and processing payments)]%611%62[, [18 (investments in relation to non-government controlled
Ukrainian territory)]%3[, 18A (provision of foreign reserve and asset management services)[, 18B]%*
(investments in relation to Russia]®®°[, 18C (trust services)]%%® [and 46Z9B to 46Z9D (maritime
transportation of certain oil and oil products)]®” do not apply to anything done under the authority of
a licence issued by the Treasury under this paragraph.

[(1A) Without prejudice to the generality of the powers conferred by paragraph (1), a
licence issued by the Treasury under paragraph (1) may, in particular, authorise acts which would
otherwise be prohibited by any of [regulations 11 to [18C]%%8]%° [or regulations 46Z9B to 46Z29D]%7°
for a particular period beginning with —

(a) the coming into force of the prohibition, or

(b) where the prohibition relates to a person designated for the purposes of
regulations 11 to 15, [regulation 17A or regulation 18C]%7!, the date on which
the person was designated.]67

(2) The Treasury may issue a licence which authorises acts by a particular person only—

(a) in the case of acts which would otherwise be prohibited by regulations 11 to

15, where the-Freasury-consider the Treasury considers that it is
appropriate to issue the licence for a purpose set out in Part 1 of Schedule 5,

[aﬁd'] 673
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[(3)

[(aza)

[(aa)

(ab)

(ac)

(b)

[(c)

[(d)

[(da)

[(e)

in the case of acts which would otherwise be prohibited by regulations 11 to
15, 16, 17, 17A, 18A and 18C, where the Treasury eensider considers that it
is appropriate to issue the licence for a purpose set out in Part 1ZA of
Schedule 5;]67

in the case of acts which would otherwise be prohibited by regulation 17,
where the Treasury eensider considers that it is appropriate to issue the
licence for a purpose set out in Part 1A of Schedule 5,

in the case of acts which would otherwise be prohibited by regulation 17A,
where the Treasury eensider considers that it is appropriate to issue the
licence for a purpose set out in Part 1B of Schedule 5,

in the case of acts which would otherwise be prohibited by regulation 17A(2)
(processing [sterling]®’> payments), where the Treasury eensider considers
that it is appropriate to issue the licence for a purpose set out in Part 1C of
Schedule 5, [and]%76]677

in the case of acts which would otherwise be prohibited by regulation 18,

where the-Freasury-censider the Treasury considers that it is appropriate
to issue the licence for a purpose set out in Part 2 of Schedule 5, [and]%”8

in the case of acts which would otherwise be prohibited by regulation 18A
(provision of foreign exchange reserve and asset management services),
where the Treasury eensider considers that it is appropriate to issue the
licence for a purpose set out in Part 10 of [Schedule 5, [ane]67°]680,1681

in the case of acts which would otherwise be prohibited by regulation 18B
(investments in relation to Russia), where the Treasury eensider considers
that it is appropriate to issue the licence for a purpose set out in Part 3 of
Schedule 5.]%%2 [and]%3

in the case of acts which would otherwise be prohibited by regulation 18C
(trust services), where the Treasury consider that it is appropriate to issue
the licence for a purpose set out in Part 3A of Schedule 5, and]%8*

in the case of acts which would otherwise be prohibited by regulations 46Z9B
to 46Z9D, where the Treasury eensider considers that it is appropriate to
issue the licence for the purpose set out in Part 4 of Schedule 5.]68°

Part Al of Schedule 5 has effect for the interpretation of terms in that Schedule.]6%
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Trade licences

65. The prohibitions in [Chapters 2 to 6 and Chapter 6B]%” of Part 5 (Trade) [(other than the
prohibitions in Chapter 4IA of that Part)]%% do not apply to anything done under the authority of a
licence issued by the Seeretary-of-State Treasury under this regulation.

[Aircraft licences

65A.  The prohibition in regulation 57](1) (prohibition on overflight or landing) does not apply to
anything done under the authority of a licence issued by the Seeretary-of-State Treasury under this
regulation.]®8°

Licences: general provisions

66. (1) This regulation applies in relation to Treasury licences[, trade licences and aircraft
licences].

(2) A licence must specify the acts authorised by it.

(3) A licence may be general or may authorise acts by a particular person or persons of a
particular description.

(4) A licence may —
(@) contain conditions;

(b) be of indefinite duration or a defined duration.

(5) The Treasury may vary, revoke or suspend a licence at any time.

(6) If the Treasury issues, varies, revokes or suspends a licence which
authorises acts by a particular person, the Treasury must give written notice to that
person of the issue, variation, revocation or suspension of the licence.

(7) If the Treasury issues, varies, revokes or suspends a general licence or a
licence which authorises acts by persons of a particular description, the Treasury must
take such steps as it considers appropriate to publicise the issue, variation, revocation or
suspension of the licence.

Finance: licensing offences

67. (1) A person (“P") commits an offence if P knowingly or recklessly—

687 Substituted by SI 2022/850.
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(@) provides information that is false in a material respect, or
(b) provides or produces a document that is not what it purports to be,
for the purpose of obtaining a Treasury licence (whether for P or anyone else).

(2) A person who purports to act under the authority of a Treasury licence but who fails
to comply with any condition of the licence commits an offence.

Trade: licensing offences
68. (1) A person (“P") commits an offence if P knowingly or recklessly—

(a) provides information that is false in a material respect, or

(b) provides or produces a document that is not what it purports to be,
for the purpose of obtaining a trade licence (whether for P or anyone else).

(2) A person who purports to act under the authority of a trade licence but who fails to
comply with any condition of the licence commits an offence.

(3) A licence in respect of which an offence under paragraph (1) has been committed is
to be treated as void from the time at which it was issued.

[Aircraft: licensing offences
68A. (1) A person (“P") commits an offence if P knowingly or recklessly —

(a) provides information that is false in a material respect, or

(b) provides or produces a document that is not what it purports to be,
for the purpose of obtaining an aircraft licence (whether for P or anyone else).

(2) A person who purports to act under the authority of an aircraft licence but who fails
to comply with any condition of the licence commits an offence.

3) A licence in respect of which an offence under paragraph (1) has been committed is
to be treated as void from the time at which it was issued.]%!

Section 8B(1) to (3) of Immigration Act 1971: directions

(1) Any direction of the Secretary of State from time to time under regulation
69 of the Russia (Sanctions) (EU Exit) Regulations 2019 (of Parliament)%°? that section
8B(1) and (2) of the Immigration Act 1971 (as it has effect in the United Kingdom)%°3, or
section 8B(3) of that Act (as it has effect there), have effect subject to specified
exceptions in relation to any person whose name is specified or who is of a specified
description, has the same effect in the Isle of Man and references to section 8B(1), (2) or

891 Inserted by SI 2022/395.
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(3) of the Immigration Act 1971 (of Parliament) shall be construed as references to those
subsections as they have effect in the Isle of Man%%4,

Note:

Under provisions of the Sanctions and Anti-Money Laundering Act 2018 (of Parliament) (2018 Chapter 13) a
direction may be varied, revoked or suspended. Any such variation, revocation or suspension would have effect
in the Isle of Man.

(5) In this regulation “specified” means specified in a direction under-this+regulation.

PART 8
Information and records

Finance: reporting obligations

70. (1) A relevant firm must inform the Treasury as soon as practicable if—
(a) it knows, or has reasonable cause to suspect, that a person—
0] is a designated person, or
(i) has committed an offence under any provision of Part 3 (Finance)[,

regulations 46Z9B to 46Z9D (maritime transportation of certain oil
and oil products)]® or regulation 67 (finance: licensing offences),
and

(b) the information or other matter on which the knowledge or cause for
suspicion is based came to it in the course of carrying on its business.

[(1ZA) A relevant firm must also inform the Treasury as soon as practicable if —

(a) it knows, or has reasonable cause to suspect, that it holds funds or economic
resources for a prohibited person; and

(b) the information or other matter on which the knowledge or cause for
suspicion is based came to it in the course of carrying on its business.

(1ZB) Where the relevant firm knows, or has reasonable cause to suspect, that it holds
funds or economic resources for a prohibited person, it must by no later than 31t October in each

64 The Immigration Act 1971 (of Parliament) was extended to the Isle of Man by SI 2008/680 (as amended).
69 Inserted by SI 2022/1122.



calendar year, provide a report to the Treasury as to the nature and amount or quantity of those
funds or economic resources held by that firm as of 30™ September in that calendar year.]%%

[(1A) Aninvolved person must inform the Treasury as soon as practicable if —

(a)

(b)

they know or have reasonable cause to suspect that a person has committed
an offence under any prohibition of —

() regulation 46Z9B to 46Z9D; or

(i) regulation 67 in so far as the suspected offence under that regulation
relates to a prohibition referred to in paragraph (i); and

the information or other matter on which the knowledge or cause for
suspicion is based came to them in the course of carrying on their
business.]%”

(2) Where a relevant firm informs the Treasury under paragraph (1) [or an involved
person informs the Treasury under paragraph (1A)]%%, it must state—

(a)

(b)

[(c)

the information or other matter on which the knowledge or suspicion is
based, [and]%%°

any information it holds about the person by which the person can be
identified, [and]7%

any related information it holds about the supply or delivery by ship, financial
services or funds or brokering services provided with regard to the provisions
referred to in paragraph (1A)(a).]”!

[(2A) Aninvolved person must also state, where they inform the Treasury under paragraph
(1A), the nature, amount, value, or quantity of any goods or services related to the suspected offence
at the time when they first had the knowledge or suspicion.]7%?

3) Paragraph (4) applies if—

(a)

(b)

a relevant firm informs the Treasury under paragraph (1) that it knows, or
has reasonable cause to suspect, that a person is a designated person [or
under paragraph (1ZA) that it knows, or has reasonable cause to suspect,
that a person for whom it holds funds or economic resources is a prohibited
person]’®, and

that person is a customer of the relevant firm.

4) The relevant firm must also state the nature and amount or quantity of any funds or
economic resources held by it for the customer at the time when it first had the knowledge or

suspicion.

(5) A relevant institution must inform the Treasury without delay if that institution—

6%  Inserted by SI 2023/1364.
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(a) credits a frozen account in accordance with regulation 58(4) (finance:
exceptions from prohibitions), er

(6) A person who fails to comply with a requirement in paragraph (1), [(1ZA), (1ZB),]7*

[(1A), (2), (2A)]7% or (4) commits an offence.

(7) In this regulation—
“designated person” has the same meaning as it has in Chapter 1 of Part 3 (Finance);
“frozen account” has the same meaning as it has in regulation 58;
[“involved person” means a person who is involved in —
(a) the supply or delivery of oil and oil products; or

(b) the provision of financial services or funds or brokering services relating to
the supply or delivery of oil and oil products;

[“prohibited person” means a person to whom financial services must not be
provided by virtue of regulation 18A(1);]7%

“oil and oil products” has the meaning given in regulation 21(1) (interpretation of
Part 5);17%

“relevant firm” means —

(a) a business in the regulated sector within the meaning of Schedule 4
to the Proceeds of Crime Act 20008 (of Tynwald)7°8 (see in
particular paragraph 2 of that Schedule);

(b) a person engaged in the business of making, supplying, selling
(including selling by auction) or exchanging articles made from
gold, silver, platinum, palladium, precious stones or pearls;

“relevant institution” has the same meaning as it has in regulation 58.

(8) For the purposes of paragraph (a) of the definition of “relevant firm” in

paragraph (7), the definition of “estate agent” in Schedule 4 to the Proceeds of Crime Act
2008 (of Tynwald) is to be read as if references to the sale or proposed sale of land in
section 15 of the Estate Agents Act 1975 (of Tynwald)7? included references to the sale
or proposed sale of land outside the Isle of Man.

[Designated persons: reporting obligations

70A. (1) A designated person who is a-United-Kingdemperser an Island person must, by
the end of the period specified in paragraph (3) or (4) (as the case may be) inform the Treasury of —
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(@) the nature and value of any funds or economic resources which that person
owns, holds or controls in any jurisdiction; and

(b) the location of those funds or economic resources.

(2) A designated person who is not a-United Kingdemperson an Island person must,
by the end of the period specified in paragraph (3) or (4) (as the case may be) inform the Treasury
of —

(a) the nature and value of any funds or economic resources which that person
owns, holds or controls in the YnitedKingdem Isle of Man; and

(b) the location of those funds or economic resources.

3) Where a person is a designated person immediately before the day on which this
regulation comes into force (“the relevant day”), the designated person must give the information in
paragraph (1) or (2) (as the case may be) to the Treasury by the end of the period of 10 weeks
starting on the relevant day.

(4) Where a person is not a designated person immediately before the relevant day but
becomes a designated person on or after that day, the designated person must give the information
in paragraph (1) or (2) (as the case may be) to the Treasury by the end of the period of 10 weeks
starting on the day on which the person becomes a designated person.

(5) Where a designated person has provided information to the Treasury under
paragraph (1) or (2), that person must inform the Treasury as soon as practicable of any change to
the nature, value or location of the funds or economic resources.

(6) A person who —

(a) without reasonable excuse, refuses or fails to comply with the requirement in
paragraph (1), (2) or (5) (as the case may be); or

(b) knowingly or recklessly, gives information under paragraph (1), (2) or (5) (as
the case may be) which is false in a material particular,

commits an offence.

(7) In this regulation, “designated person” has the same meaning as it has in Chapter 1
of Part 3 (Finance).]”%0

W H ”
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Finance: powers to request information

72. (1) The Treasury may request a designated person to provide information about—

(a) funds or economic resources owned, held or controlled by or on behalf of the
designated person, or

(b) any disposal of such funds or economic resources.

(2) The Treasury may request a designated person to provide such information as the
Treasury may reasonably require about expenditure—

(@) by the designated person, or
(b) for the benefit of the designated person.
(3) For the purposes of paragraph (2), expenditure for the benefit of a designated

person includes expenditure on the discharge (or partial discharge) of a financial obligation for which
the designated person is wholly or partly responsible.



4 The power in paragraph (1) or (2) is exercisable only where the-Freasury-believe the
Treasury believes that it is necessary for the purpose of monitoring compliance with or detecting
evasion of any provision of Part 3 (Finance).

(5) The Treasury may request a person acting under a Treasury licence to provide
information about—

@)
(b)

(0)

funds or economic resources dealt with under the licence,

funds, economic resources or financial services made available under the
licence, or

any matter to which a licence relates, where that licence authorises an act
that would otherwise be prohibited under regulation [16 (securities and
money market instruments), 17 (loans and credit arrangements), 17A
[(corresponding banking relationships and processing payments)]711]712[, [18
(investments in non-government controlled Ukrainian territory)]7'3[, 18A
(provision of foreign reserve and asset management services)[, 18B]7'4
(investments in relation to Russia)]’*®[, 18C (trust services)]”® [or 46Z9B to
46Z9D (maritime transportation of certain oil and oil products]’*”.]718

(6) The Treasury may request a person to provide information within paragraph (7) if the
TFreasury-believe the Treasury believes that the person may be able to provide the information.

(7) Information within this paragraph is such information as the Treasury may
reasonably require for the purpose of—

(a)

(b)

establishing for the purposes of any provision of Chapter 1 of Part 3
(Finance)—

)] the nature and amount or quantity of any funds or economic
resources owned, held or controlled by or on behalf of a designated
person,

(i) the nature and amount or quantity of any funds, financial services or

economic resources made available directly or indirectly to, or for the
benefit of, a designated person, or

(iii) the nature of any financial transactions entered into by a designated
person;

monitoring compliance with or detecting evasion of—
0) any provision of Part 3 [or regulations 46Z9B to 46Z29D]7%°,
(ii) regulation 70 (finance: reporting obligations), or

(iii) any condition of a Treasury licence;
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(© detecting or obtaining evidence of the commission of an offence under [Part
3, regulations 46Z9B to 46Z9D (maritime transportation of certain oil and oil
products)]”?° or regulation 67 (finance: licensing offences) or 70 (finance:
reporting obligations).

(8) The Treasury may specify the way in which, and the period within which, information
is to be provided.

(9) If no such period is specified, the information which has been requested must be
provided within a reasonable time.

(10) A request may include a continuing obligation to keep the Treasury informed as
circumstances change, or on such regular basis as the Treasury may specify.

(11) Information requested under this regulation may relate to any period of time during
which a person is, or was, a designated person.

(12)  Information requested by virtue of paragraph (1)(b), (2) or (7)(a)(iii) may relate to
any period before a person became a designated person (as well as, or instead of, any subsequent
period).

(13)  Expressions used in this regulation have the same meaning as they have in [Chapter
1 of]7?! Part 3.

Finance: production of documents

73. (1) A request under regulation 72 may include a request to produce specified documents
or documents of a specified description.

(2) Where the-TFreasury-request the Treasury requests that documents be produced,
the Treasury may—

(a) take copies of or extracts from any document so produced,
(b) request any person producing a document to give an explanation of it, and

(©) where that person is a body corporate, partnership or unincorporated body
other than a partnership, request any person who is—

0] in the case of a partnership, a present or past partner or employee
of the partnership, or

(i) in any other case, a present or past officer or employee of the body
concerned,

to give such an explanation.

(3) Where the-TFreasury-request the Treasury requests a designated person or a
person acting under a Treasury licence to produce documents, that person must—

(a) take reasonable steps to obtain the documents (if they are not already in the
person’s possession or control);

720 Substituted by SI 2022/1122.
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4)

(b)

keep the documents under the person’s possession or control (except for the
purpose of providing them to the Treasury or as the Treasury may otherwise
permit).

In this regulation “designated person” has the same meaning as it has in Chapter 1
of Part 3 (Finance).

Finance: information offences

74.

(1)

(2)

A person commits an offence, if that person—

@

(b)

(0)

(d)

without reasonable excuse, refuses or fails within the time and in the manner
specified (or, if no time has been specified, within a reasonable time) to
comply with any request under regulation 72 (finance: powers to request
information);

knowingly or recklessly gives any information, or produces any document,
which is false in a material particular in response to such a request;

with intent to evade any provision of regulation 72 or 73 (finance: production
of documents), destroys, mutilates, defaces, conceals or removes any
document;

otherwise intentionally obstructs the Treasury in the exercise of their its
powers under regulation 72 or 73.

Where a person is convicted of an offence under this regulation, the court may make
an order requiring that person, within such period as may be specified in the order, to comply with
the request.

Trade: application of information powers in CEMA

75.

(1)

(2)

Sectien—77A-6f-CEMA Section 78A of CEMA (information powers) applies in
relation to a person carrying on a relevant activity as it applies in relation to a person concerned in
the importation or exportation of goods but as if—

(a)

(b)
©

in subsection (1), the reference to a person concerned in the importation or
exportation of goods for which for that purpose an entry is required by
regulation 5 of the Custems-Coentrels-en-Impertation-of-GoedsRegulations
1991 Customs Controls on Importation of Goods Regulations 1994
(of Tynwald)722 or an entry or specification is required by or under CEMA
were to a person carrying on a relevant activity;

any other reference to importation or exportation were to a relevant activity;

any reference to goods were to the goods, technology, services or funds to
which the relevant activity relates.

For the purposes of paragraph (1), a “relevant activity” means an activity—

(a)

which would, unless done under the authority of a trade licence, constitute a
contravention of any prohibition in Chapters 2 to [6B]’> of Part 5 (Trade),
except any prohibition on imports or exports, or
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(b) which would constitute a contravention of the prohibition in regulation 55(1)
(circumventing etc. prohibitions).

General trade licences: records

76. (1) This regulation applies in relation to a person ("P") who does any act authorised by a
general licence issued under regulation 65 (trade licences) (“the licence”).

(2) P must keep a register or record containing such details as may be necessary to allow
the following information[, where appropriate,]”>* to be identified in relation to each act done under
the authority of the licence—

(a) a description of the act;

(b) a description of any goods, technology, services or funds to which the act
relates;

(© the date of the act or the dates between which the act took place;
(d) the quantity of any goods or funds to which the act relates;
(e) P’s name and address;

6] the name and address of any consignee of goods to which the act relates or
any recipient of technology, services or funds to which the act relates;

(9) in so far as it is known to P, the name and address of the end-user of the
goods, technology, services or funds to which the act relates;

(h) if different from P, the name and address of the supplier of any goods to
which the act relates;

)] any further information required by the licence.

3) The register or record relating to an act must be kept until the end of the calendar
year in which the register or record is created and for a further period of 4 years from the end of that
calendar year.

4 P must notify the Seeretary-of-State Treasury in writing of P’s name and the address
at which the register or record may be inspected, and must make a further such notification if those
details change.

(5) A notification under paragraph (4) must be given no later than 30 days after—

(a) P first does any act authorised by the licence, or

(b) there is any change to the details previously notified.

(6) A person who fails to comply with a requirement in paragraph (2), (3) or (4) commits
an offence.

724 Inserted by SI 2022/814.



General trade licences: inspection of records

77. (1) A person authorised by the Seeretary-of State-er-the-Commissieners Treasury (an

“official”) may at any reasonable hour enter premises notified under regulation 76(4) for the purposes
of monitoring compliance with or detecting evasion of regulation 76(2) or (3).

(2) An official may require any person on the premises to produce any register or record
required to be kept under regulation 76, or any document included in such a register or record, that
is in the person’s possession or control.

(3) An official may inspect and copy any such register, record or document.

(4) An official must, if requested to do so, produce documentary evidence that he or she
is authorised to exercise a power conferred by this regulation.

(5) A person commits an offence if, without reasonable excuse, the person—

(a) intentionally obstructs an official in the performance of any of the official’s
functions under this regulation, or

(b) fails to produce a register, record or document when reasonably required to
do so by an official under this regulation.

Disclosure of information

78. (1) The-Seeretary-of State;the Treasury-or-the-Commissioners The Treasury may, in

accordance with this regulation, disclose—

(a) any information obtained under or by virtue of Part 7 (Exceptions and
licences), this Part or Part 10 (Maritime enforcement), or

(b) any information held in connection with—
0] anything done under or by virtue of Part 2 (Designation of persons),
Part 3 (Finance), Part 5 (Trade), Part6Ships) [or Part 6A

(Aircraft)]”?, or

(i) any exception or licence under Part 7 or anything done in accordance
with such an exception or under the authority of such a licence.

(2) Information referred to in paragraph (1) may be disclosed for, or in connection with,
any of the following purposes—

(a) any purpose stated in regulation 4;

(b) the exercise of functions under these Regulations;

(©) facilitating, monitoring or ensuring compliance with these Regulations;

(ca) taking any action with a view to instituting, or otherwise for the
purposes of, any proceedings in the Isle of Man for an offence under

any provisions of these Regulations;

(d) taking any action with a view to instituting, or otherwise for the purposes of,
any proceedings in the United Kingdom—
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(i for an offence under any provision of these Regulations (as they
have effect in the United Kingdom),

(ii) for an offence under €CEMA the Customs and Excise
Management Act 1979 (of Parliament)?2¢ in connection with
any prohibition in Part 5 on imports or exports (as that Part has
effect in the United Kingdom)[,]7%

(iii) in relation to a monetary penalty under section 146 of the Policing
and Crime Act 2017 (breach of financial sanctions legislation)[, or]7%

[(iv)  inrelation to a monetary penalty under regulation 88A(1) to (3)
(Treasury: power to impose monetary penalties)]’?;

(e) taking any action with a view to instituting, or otherwise for the purposes of,
any proceedings in any of the Channel Islands;+the-Isle-ef-Man; or any British
overseas territory, for an offence—

) under a provision in any such jurisdiction that is similar to a provision
of these Regulations, or

(ii) in connection with a prohibition in any such jurisdiction that is similar
to a prohibition referred to in sub-paragraph (d)(ii);

) compliance with an international obligation;

(9) facilitating the exercise by an authority outside the United-Kingdem Isle of
Man or by an international organisation of functions which correspond to
functions under these Regulations.
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(3) Information referred to in paragraph (1) may be disclosed to the following

persons —
(a)
(b)

(c)
(d)

(e)

)
(9)
(h)

()

a police officer;

any person holding or acting in any office under or in the service of

(i) the Government of the Isle of Man;

(i) the Crown in right of the Government of the United
Kingdom;

(iii) the Crown in right of the Scottish Government, the Northern
Ireland Executive or the Welsh Government;

(iv) the States of Jersey, Guernsey or Alderney or the Chief Pleas
of Sark; or

(v) the Government of any British overseas territory;
any law officer of the Crown in any of the British Islands;

the Legal Aid Agency in England and Wales, the Scottish Legal Aid
Board or the Legal Services Agency Northern Ireland;

the Isle of Man Financial Services Authority and any body of any
other part of the British Islands exercising an equivalent function;

any other regulatory body (whether or not in the Isle of Man);
any organ of the United Nations;

any person in the service of the United Nations, the Council of the
European Union, the European Commission or the European

External Action Service;

the Government of any country;



a3) any other person where the Treasury considers that it is
appropriate to disclose the information.

(4) Information referred to in paragraph (1) may be disclosed to any person with the
consent of a person who, in their own right, is entitled to the information.

(5) In paragraph (4) “in their own right” means not merely in the capacity as a servant
or agent of another person.

(6) In paragraph (1)(b)—

(a) the reference to information includes information obtained at a time when
any provision of these Regulations is not in force, and

(b) the reference to a licence under Part 7 includes—

)] a licence or authorisation which has effect or is treated as if it were a
licence which had been issued under that Part, and

(i) a licence which is deemed to have been issued under that Part.
[Finance: disclosure to the Treasury
78A. (1) A relevant public authority may disclose information to the Treasury if the disclosure

is made for the purpose of enabling or assisting the Treasury to discharge any of its functions in
connection with sanctions.

n H N/




(2)

In this regulation —

“relevant public authority” means —

(a)

(b)
(o)
(d)

(e)

any person holding or acting in any office under or in the service of
the Isle of Man Government;

any local authority;
any police officer;

the Isle of Man Financial Services Authority or any other regulatory
body in the Isle of Man; or

any person exercising functions of a public nature.]”*°

Part 8: supplementary

79. ()

A disclosure of information under regulation 78 [or 78A]73! does not breach any
restriction on such disclosure imposed by statute or otherwise.

(2)

But nothing in [those regulations]’32 authorises a disclosure —

(a)
(b)

that contravenes the data protection legislation;

of intercepted material that is not otherwise permitted under the
safeguards arrangements relating to a warrant issued under the
Interception of Communications Act 1988 (of Tynwald)733;

730 Inserted by SI 2022/818.
731 Inserted by SI 2022/818.

732 Substituted by SI 2022/818.
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3) Nothing in this Part is to be read as requiring a person who has acted or is acting as
eounsel-or-seliciter an advocate or lawyer for any person to disclose any privileged information in
their possession in that capacity.

(4) [Regulations 78 and 78A do]’3* not limit the circumstances in which information may
be disclosed apart from [those regulations] .

(5 Nothing in this Part limits any conditions which may be contained in a Treasury
licence or a trade licence.

(6) In this regulation—

“the data protection legislation” has the meaning given in regulation 5(1)
of the GDPR and LED Implementing Regulations 2018 (of Tynwald)73S;

“privileged information” means information with respect to which a claim to legal

professional privilege {in-Seetland,to-confidentiality-ofcommunications) could be
maintained in legal proceedings.

PART 9
Enforcement

73 Substituted by SI 2022/818.
735 Substituted by SI 2022/818.
7% SD 2018/0145.



Penalties for offences

80. (1) A person guilty of an offence under any provision of Part 3 (finance)[,
regulation 67 (finance: licensing offences), [57 (Crimean ports direction, Donetsk ports
direction or Kherson and Zaporizhzhia ports direction) (as that regulation has effect in
the United Kingdom)]737, 57A (prohibition on port entry), 57B(4) (directions prohibiting
port entry), 57C(3) (movement of ships) or 57N(1) to (4) (aircraft offences)]738]73° is
liable —

737 Substituted by SI 2023/665.
738 Substituted by SI 2022/395.
739 Substituted by SI 2022/241.



(a) on summary conviction, to custody for a term not exceeding 12
months or to a fine not exceeding level 5 on the standard scale, or
to both;

(b) on conviction on information, to custody for a term not exceeding 7
years or to a fine, or to both.

(2) A person guilty of an offence under any provision of Part 5 (trade) is
liable —

(a) on summary conviction, to custody for a term not exceeding 12
months or to a fine not exceeding level 5 on the standard scale, or
to both;

(b) on conviction on information, to custody for a term not exceeding
10 years or to a fine, or to both.

(3) A person guilty of an offence under regulation 9(6) (confidentiality), 68
(trade: licensing offences), [68A (aircraft: licensing offences),]74° 76(6) (general trade
licences: records) or 77(5) (general trade licences: inspection of records) is liable —

(a) on summary conviction, to custody for a term not exceeding 12
months or to a fine not exceeding level 5 on the standard scale, or
to both;

(b) on conviction on information, to custody for a term not exceeding 2
years or to a fine, or to both.

(4) A person guilty of an offence under regulation [57B(6) (directions
prohibiting port entry: confidentiality), 57C(5) (movement of ships: confidentiality),
57N(5) (aircraft: confidentiality),]7%* 70(6)[, 70A(6)]742 or 74 (information offences in
connection with Part 3) is liable on summary conviction, to custody for a term not
exceeding 6 months or to a fine not exceeding level 5 on the standard scale, or to both.
Liability of officers of bodies corporate etc.

81. (1) Where an offence under these Regulations, committed by a body corporate—

(@) is committed with the consent or connivance of any director, manager,
secretary or other similar officer of the body corporate, or any person who
was purporting to act in any such capacity, or

(b) is attributable to any neglect on the part of any such person,

that person as well as the body corporate is guilty of the offence and is liable to be proceeded against
and punished accordingly.

(2) In paragraph (1) “director”, in relation to a body corporate whose affairs are
managed by its members, means a member of the body corporate.

(3) Paragraph (1) also applies in relation to a body that is not a body corporate, with the
substitution for the reference to a director of the body of a reference—

(a) in the case of a partnership, to a partner;

740 Inserted by SI 2022/395.
741 Inserted by SI 2022/241.
742 Inserted by SI 2023/1364.



(b) in the case of an unincorporated body other than a partnership—

) where the body’s affairs are managed by its members, to a member
of the body;

(i) in any other case, to a member of the governing body.
(4) Seetion17H4) Section 179(3) of CEMA (which is a provision similar to this

regulation) does not apply to any offence under these Regulations to which that provision would, in
the absence of this paragraph, apply.

Jurisdiction to try offences

(2) Where an offence under these Regulations is committed outside the United-Kingdom
Isle of Man—

(a) proceedings for the offence may be taken ataryplace in the United Kingdem

Isle of Man, and

(b) the offence may for all incidental purposes be treated as having been

committed atany-suech-place in the Isle of Man.

Procedure for offences by unincorporated bodies

83. (1) Paragraphs (2) and (3) apply if it is alleged that an offence under these Regulations
has been committed by an unincorporated body (as opposed to by a member of the body).

(2) Proceedings in Enrglandand-Wales-or-NerthernIreland the Isle of Man for such an

offence must be brought against the body in its own name.

3) For the purposes of proceedings, for such an offence brought against an
unincorporated body—

(@) rules of court relating to the service of documents have effect as if the body
were a body corporate;



(b) the following provisions apply as they apply in relation to a body corporate

i on-33-of Crirminal Justice 12573 and-Schedule 3 I
Magistrates"Courts-Act1980;

(i) section 32 of the Summary Jurisdiction Act 1989 (of
Tynwald)744;

I A

Ireland)-Order198%:

4) A fine imposed on an unincorporated body on its conviction of an offence under
these Regulations is to be paid out of the funds of the body.

Time limit for proceedings for summary offences

84. (1) Proceedings for an offence under these Regulations which is triable only summarily
may be brought within the period of 12 months beginning with the date on which evidence sufficient
in the opinion of the preseeutor Attorney General to justify the proceedings comes to the
preseeuter's Attorney General’s knowledge.

(2) But such proceedings may not be brought by virtue of paragraph (1) more than 3
years after the commission of the offence.

(3) A certificate signed by the preseeutor Attorney General as to the date on which the
evidence in question came to the preseeuter’s Attorney General’s knowledge is conclusive evidence
of the date on which it did so; and a certificate to that effect and purporting to be so signed is to be
treated as being so signed unless the contrary is proved.

(5) In this regulation, “"Attorney General” has the meaning given in the
Interpretation Act 2015 (of Tynwald)745,

Trade enforcement: application of CEMA

85. (1) Where the Cemmissieners-investigate-or-propese Treasury investigates or

proposes to investigate any matter with a view to determining—

(a) whether there are grounds for believing that a relevant offence has been
committed, or

(b) whether a person should be prosecuted for such an offence,

7431925 ¢.8, as amended by Statute Law (Repeals) Act 2004 (c.14), section 1(1) and (3) and Schedule 1(17)(11), para.l.
Other amendments have been made to section 33 that are not relevant to these Regulations.

744 AT 15 of 1989.

745 AT 11 of 2015.



the matter is to be treated as an assigned matter.

(2) In paragraph (1) “assigned matter” has the meaning given by seetien3{1} section
184(1) of CEMA.

(3) In this regulation a “relevant offence” means an offence under—

@)

[(aa)

(b)
©
(d)

Part 5 (Trade) [except regulation 54D (legal advisory services), but only
insofar as the offence under that regulation relates to legal advisory services
concerning relevant activity which would be prohibited under any of
regulations 11 to 19774,

regulation 67 (finance: licensing offences) but only insofar as the offence
under that regulation relates to offences under regulations 46Z9B to 46Z9D
(maritime transportation of certain oil and oil products),]”#

regulation 68 (trade: licensing offences),

regulation 76(6) (general trade licences: records), or

regulation 77(5) (general trade licences: inspection of records).

(4) Seetion138 Section 145 of CEMA (arrest of persons) applies to a person who has
committed, or whom there are reasonable grounds to suspect of having committed, a relevant
offence as it applies to a person who has committed, or whom there are reasonable grounds to
suspect of having committed, an offence for which the person is liable to be arrested under the
customs and excise Acts, but as if—

@)

(b)

any reference to an offence under, or for which a person is liable to be
arrested under, the customs and excise Acts were to a relevant offence;

in subsection (2), the reference to any person so liable were to a person who
has committed, or whom there are reasonable grounds to suspect of having
committed, a relevant offence.

(5) The provisions of CEMA mentioned in paragraph (6) apply in relation to proceedings
for a relevant offence as they apply in relation to proceedings for an offence under the customs and
excise Acts, but as if—

@)

(b)

(©)

(d)

any reference to the customs and excise Acts were to any of the provisions
mentioned in paragraph (3)(a) to (d);

in seetion—145(6) section 152(5), the reference to an offence for which a
person is liable to be arrested under the customs and excise Acts were to a
relevant offence;

in sectien151 section 158, the reference to any penalty imposed under the
customs and excise Acts were to any penalty imposed under these
Regulations in relation to a relevant offence;

in sectien154(2) section 161(2)—

() the reference to proceedings relating to customs or excise were to
proceedings under any of the provisions mentioned in paragraph
(3)(a) to (d), and

746
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(i) the reference to the place from which any goods have been brought
included a reference to the place to which goods have been
exported, supplied or delivered or the place to or from which
technology has been transferred.

(6) The provisions of CEMA are sectiens145,146, 147 148(1);, 150,151,152, 154and
155 sections 152, 153, 154(5), 157, 158, 159, 161 and 162 (legal proceedings).

Trade offences in CEMA: modification of penalty

86. (1) Paragraph (2) applies where a person is guilty of an offence under seetien-56(2)
section 47(2) of CEMA in connection with a prohibition mentioned in regulations 23[, 46D]7*8 [,
461B]7% [, 465]7%° [, 46XB]75! [, 4624, 46Z11, [46Z16B, [46Z16C]72,]75* 46218]75[, [46225]755]7%6 or
47(1) (imports).

(2) Where this paragraph applies, the reference to 7 years in seetion58{4)(b) section
47(4)(b) of CEMA’% is to be read as a reference to 10 years.

(3) Paragraph (4) applies where a person is guilty of an offence under seetien-68(2}
section 69(2) of CEMA in connection with a prohibition mentioned in regulations 22(1), [32,]7®
[30B, 40(1), 46B(1), 46N(1),]7*° [46Y(1)]7%° or 48 (exports).

4) Where this paragraph applies, the reference to 7 years in section-68(3)b) section
69(3)(b) of CEMA”®! s to be read as a reference to 10 years.

(5) Paragraph (6) applies where a person is guilty of an offence under seetien176(2)
section 178(2) of CEMA in connection with a prohibition mentioned in regulation 22(1), 23, [32;]7%?
[30B, 40(1), 46B(1), 46D, 46N(1), 465,173 [, 46XB,]75* [46Y(1), 4624, 46711, [46Z18]755,17¢¢ 47(1) or
48 (exports and imports).

(6) Where this paragraph applies, the reference to 7 years in seetien178(3)(b) section
178(3)(b) of CEMA”% is to be read as a reference to 10 years.

748 Inserted by SI 2022/452.
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[Treasury: power to impose monetary penalties

88A. (1) The Treasury may impose a monetary penalty on a person if it is satisfied,
on the balance of probabilities, that the person has committed an offence under
regulation 46Z9B, 46Z9C or 46Z9D (maritime transportation of certain oil and oil
products).

[(1A) The Treasury may impose a monetary penalty on a person if they-are-satisfied it is
satisfied, on the balance of probabilities, that the person has committed an offence under regulation
70A (designated persons: reporting obligations).]768

(2) For the purposes of paragraph (1), any defence that the person did not
know and had no reasonable cause to suspect that an offence referred to in that
paragraph had been committed is to be ignored.

[(2A) For the purposes of paragraph (1A), any requirement for the person to have acted
without reasonable excuse, or with knowledge or recklessness, is to be ignored.]”®°

3) The Treasury may impose a monetary penalty on a person if it is satisfied,
on the balance of probabilities, that the person has committed an offence under —

(a) regulation 55 (circumventing etc. prohibitions);
(b) regulation 67 (licensing offences);
(o) regulation 70(6) (reporting obligations); or
(d) regulation 74 (information offences),
in so far as the relevant activity relates to an offence referred to in paragraph (1).

(4) In paragraph (3), “relevant activity” means an activity which contravenes
a prohibition specified in sub-paragraph (a), (b), (c) or (d) of that paragraph.

(5) The amount of the penalty under paragraph (1)[, (1A)]77° or (3) is to be
such amount as the Treasury may determine but it may not exceed the permitted
maximum,

(6) Where it is possible to estimate the value of the breach of the prohibition
specified in paragraph (1) or (3), the permitted maximum is the greater of —

(a) £1,000,000, and
(b) 50% of the estimated value of the breach.
[(6A) Where it is possible to estimate the value of the funds or economic resources which

the Treasury have has not been informed of under regulation 70A(1), (2) or (5) (as the case may
be), the permitted maximum is the greater of —

768 Inserted by SI 2023/1364.
769 Inserted by SI 2023/1364.
770 Inserted by SI 2023/1364.



(@) £1,000,000, and

(b) 50% of the value of the funds or economic resources which the Treasury
have has not been informed of.]7”*

(7) In any other case, the permitted maximum is £1,000,000.

(8) Any monetary penalty payable under this regulation is recoverable by the
Treasury as a civil debt.

(9) Any monetary penalty received by the Treasury by virtue of this regulation
must be paid into the General Revenue.

(10) The Treasury may publish reports at such intervals as it considers
appropriate in cases where —

(a) a monetary penalty has not been imposed under this regulation; but

(b) the Treasury is satisfied, on the balance of probabilities, that a
person has committed an offence under a provision referred to in
paragraph (1)[, (1A)]772 or (3).

Treasury monetary penalties: procedural rights

88B. (1) Before imposing a monetary penalty on a person under regulation 88A, the
Treasury must inform the person of its intention to do so.

(2) The Treasury must also —
(a) explain the grounds for imposing the penalty;
(b) specify the amount of the penalty;
(o) explain that the person is entitled to make representations; and

(d) specify the period within which any such representations must be
made.

3) If (having considered any representations), the Treasury decides to impose
the penalty, the Treasury must —

(a) inform the person of its decision;
(b) explain that the person is entitled to appeal the decision; and
(o) specify the period within which the appeal must be brought.

(4) A person may appeal against a decision of the Treasury under this section
to a court of summary jurisdiction.

(5) The appeal must be brought within the period of 30 days beginning with
the date on which the person was informed of the Treasury’s decision to impose the
penalty.

771 Inserted by SI 2023/1364.
772 Inserted by SI 2023/1364.



(6) On appeal the court may —

(a) uphold the decision to impose the penalty and its amount;

(b) uphold the decision to impose the penalty but substitute a different

amount; or
(c) set aside the decision to impose the penalty.]””

PART 10
Maritime enforcement

Exercise of maritime enforcement powers

89. (1) A maritime enforcement officer may, for a purpose mentioned in paragraph (2) or
(3), exercise any of the maritime enforcement powers in relation to—

(a) a British-ship Manx ship in foreign waters or international waters,
(b) a ship without nationality in international waters, or
(0 a foreign ship in international waters,

and a ship within sub-paragraph (a), (b) or (c) is referred to in this Part as “a relevant ship”.

(2) The maritime enforcement powers may be exercised for the purpose of enforcing any

of the following—

(a) a prohibition in any of regulations 22 to 26 (trade sanctions relating to
[restricted goods and restricted technology]’”#);

[(ba) a prohibition in any of regulations 30B to 30D (trade sanctions in respect of
goods and technology relating to [non-government controlled Ukrainian
territory]77¢);1777

(© a prohibition in any of regulations 40 to 42 (trade sanctions relating to
energy-related goods);

[(ca) a prohibition in regulation 46B (trade sanctions relating to luxury goods);

(cb)  a prohibition in [regulation 46D or]””® 46E (trade sanctions relating to iron
and steel products);]7”°

[(cbza) a prohibition in regulation 46IB (trade sanctions in relation to relevant
processed iron or steel products);]7%°

[(cba) a prohibition in regulation 46L (trade sanctions in relation to banknotes);
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(cbb) a prohibition in regulation 46N (trade sanctions in relation to jet fuel and fuel
additives);

(cbc) a prohibition in regulation 46S or 46T (trade sanctions in relation to Schedule
3D revenue generating goods);

(cbd) a prohibition in any of regulations 46XB to 46XD (trade sanctions in relation
to Schedule 3DA revenue generating goods);]78

[(cc) a prohibition in regulation 46Y (trade sanctions relating to [G7 dependency
and further goods]’8?);

(cd)  a prohibition in [eitherof] 78 regulations 4674 or 46Z5 (trade sanctions
relating to oil and oil products);

[(cda) a prohibition in regulation 46Z9B (trade sanctions relating to maritime
transportation of certain oil and oil products to and between third
countries);]78

(ce)  a prohibition in [regulation 46211 or]”® 46712 (trade sanctions relating to
gold);

[(cea) a prohibition in regulation 46Z16B and 46Z16C (trade sanctions relating to
gold jewellery and relevant processed gold);]78

(cf) a prohibition in [regulation 46218 or]”®” 46719 (trade sanctions relating to
coal and coal products);]7%8

[(cg) a prohibition in regulation 46225 and 46Z26 (trade sanctions relating to
liquefied natural gas);]7®°

[(ch) a prohibition in regulation 46230 (trade sanctions in relation to Russia’s
vulnerable goods);]7°

(d) a prohibition in any of [[regulations]’®! 47 to 50 (exports and imports etc.. in
relation to non-government controlled Ukrainian territory)]7%%;

(e) a prohibition imposed by a condition of a trade licence in relation to a
prohibition mentioned in sub-paragraph (a) to (d).

3) The maritime enforcement powers may also be exercised in relation to a relevant

ship for the purpose of—

(a) investigating the suspected carriage of relevant goods on the ship, or
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regulations 91 and 92.

enforcement powers).

(b)

preventing the continued carriage on the ship of goods suspected to be
relevant goods.

(4) In this Part, “the maritime enforcement powers” are the powers conferred by

(5) This regulation is subject to regulation 93 (restrictions on exercise of maritime

Maritime enforcement officers

90.

(1) The following persons are “maritime enforcement officers” for the purposes of this

Part—

@
(b)

(0)

(d)

(e)
U]

a commissioned officer of any of Her Majesty’s ships;

a member of the Ministry of Defence Police (within the meaning of section 1
of the Ministry of Defence Police Act 1987 (Act of Parliament)793);

a constable—
() who is a member of a police force in England and Wales,
(i) within the meaning of section 99 of the Police and Fire Reform

(Scotland) Act 2012 (an Act of the Scottish Parliament)’?*, or

(iii) who is a member of the Police Service of Northern Ireland or the
Police Service of Northern Ireland Reserve;

a special constable—

(i) appointed under section 27 of the Police Act 1996 (Act of
Parliament)’>,

(ii) appointed under section 9 of the Police and Fire Reform (Scotland)
Act 2012 (an Act of the Scottish Parliament)7°5, or

(iii) in Northern Ireland, appointed by virtue of provision incorporating
section 79 of the Harbours, Docks, and Piers Clauses Act 1847 (Act
of Parliament)’”’;

a constable who is a member of the British Transport Police Force;

a port constable, within the meaning of section 7 of the Marine Navigation
Act 2013 (Act of Parliament)’®, or a person appointed to act as a
constable under provision made by virtue of section 16 of the Harbours Act
1964 (Act of Parliament)’®;
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(9) a designated customs official within the meaning of Part 1 of the Borders,
Citizenship and Immigration Act 2009 (Act of Parliament)® (see section
14(6) of that Act);

(h) a designated NCA officer who is authorised by the Director General of the
National Crime Agency (whether generally or specifically) to exercise the
powers of a maritime enforcement officer under this Part.

(i) an officer within the meaning given under section 184(1) of the
Customs and Excise Management Act 1986 (of Tynwald)8°!; and

ag) a constable appointed by the Department of Home Affairs.

(2) In this regulation, “a designated NCA officer” means a National Crime Agency officer
who is either or both of the following—

(a) an officer designated under section 10 of the Crime and Courts Act 2013
(Act of Parliament)®®? as having the powers and privileges of a constable;

(b) an officer designated under that section as having the powers of a general
customs official.

Power to stop, board, search etc.

91. (1) This regulation applies if a maritime enforcement officer has reasonable grounds to
suspect that a relevant ship is carrying prohibited goods or relevant goods.

(2) The officer may—

(a) stop the ship;

(b) board the ship;

(©) for the purpose of exercising a power conferred by paragraph (3) or
regulation 92, require the ship to be taken to, and remain in, a port or
anchorage in the United-Kingdem Isle of Man or any other country willing
to receive it.

3) Where the officer boards a ship by virtue of this regulation, the officer may—

(a) stop any person found on the ship and search that person for—

(i) prohibited goods or relevant goods, or

(i) any thing that might be used to cause physical injury or damage to
property or to endanger the safety of any ship;

(b) search the ship, or any thing found on the ship (including cargo) for
prohibited goods or relevant goods;

(4) The officer may—

(a) require a person found on a ship boarded by virtue of this regulation to
provide information or produce documents;

800 2009 Chapter 11.
801 AT 34 of 1986.
802 2013 Chapter 22.



(b) inspect and copy such information or documents.

(5) The officer may exercise a power conferred by paragraph (3)(a)(i) or (b) only to the
extent reasonably required for the purpose of discovering prohibited goods or relevant goods.

(6) The officer may exercise the power conferred by paragraph (3)(a)(ii) in relation to a
person only where the officer has reasonable grounds to believe that the person might use a thing to
cause physical injury or damage to property or to endanger the safety of any ship.

(7) The officer may use reasonable force, if necessary, in the exercise of any power
conferred by this regulation.

Seizure power

92. (1) This regulation applies if a maritime enforcement officer is lawfully on a relevant ship
(whether in exercise of the powers conferred by regulation 91 or otherwise).

(2) The officer may seize any of the following which are found on the ship, in any thing
found on the ship, or on any person found on the ship—

(a) goods which the officer has reasonable grounds to suspect are prohibited
goods or relevant goods, or

(b) things within regulation 91(3)(a)(ii).

(3) The officer may use reasonable force, if necessary, in the exercise of any power
conferred by this regulation.

Restrictions on exercise of maritime enforcement powers

93. (A1) A maritime enforcement officer must not by virtue of these Regulations
exercise any maritime enforcement powers in relation to a British ship (other than a
Manx ship) in foreign waters or international waters.

(D The authority of the Secretary of State is required before any maritime enforcement
power is exercised in reliance on regulation 89 in relation to—

(a) a British-ship Manx ship in foreign waters, or
(b) a foreign ship in international waters.

(2) In relation to a British-ship Manx ship in foreign waters other than the sea and
other waters within the seaward limits of the territorial sea adjacent to any relevant British
possession, the Secretary of State may give authority under paragraph (1) only if the State in whose
waters the power would be exercised consents to the exercise of the power.

(3) The Secretary of State may give authority under paragraph (1) only if—
(a) the home state has requested the assistance of the Ynited-Kingdem United
Kingdom and the Isle of Man for a purpose mentioned in regulation 89(2)
or (3),

(b) the home state has authorised the UnitedKingdem United Kingdom and
the Isle of Man to act for such a purpose, or



(0 the United Nations Convention on the Law of the Sea 1982 or a UN Security
Council Resolution otherwise permits the exercise of the power in relation to
the ship.

Interpretation of [Part 10]803

94, (1) In this Part -
“British ship” has the meaning given in section 19 of the Act;
“foreign ship” means a ship which —
(a) is registered in a territory other than the Isle of Man, or

(b) is not so registered but is entitled to fly the flag of a territory other
than the Isle of Man;

“foreign waters” means the sea and other waters within the seaward limits
of the territorial sea adjacent to any territory other than the Isle of Man;

“home state”, in relation to a foreign ship, means —
(a) the State in which the ship is registered, or
(b) the State whose flag the ship is otherwise entitled to fly;

“international waters” means the waters beyond the territorial sea of the
Isle of Man or of any other State or territory;

“Manx ship” means a ship which —

(a) is registered under Part I, II, III or IV of the Merchant Shipping
Registration Act 1991 (of Tynwald)2%, or

(b) is not registered under the laws of a country outside the Isle of Man
but is wholly owned by persons each of whom has an Isle of Man
connection;

“prohibited goods” means goods which have been, or are being, dealt with
in contravention of any prohibition specified in regulation 89(2)(a) to (e);

“relevant British possession” means —

(a) any of the Channel Islands,

803 Substituted by SI 2022/814.
804 AT 15 of 1991.



(b) the Isle of Man, or
(o) any British overseas territory;

“relevant goods” means goods in relation to which relevant non-IOM
conduct is occurring or has occurred;

“relevant non-IOM conduct” means conduct outside the Isle of Man by a
person other than an Island person that would constitute a contravention
of a prohibition specified in regulation 89(2)(a) to (e) if the conduct had
been —

(a) in the Isle of Man, or
(b) by an Island person;

“ship” includes every description of vessel (including a hovercraft) used in
navigation, except the naval, military or air-force ships of any country;

“ships without nationality” means a ship which —

(a) is not registered in, or otherwise entitled to fly the flag of, any State
or relevant British possession, or

(b) sails under the flags of two or more States or relevant British
possessions, or under the flags of a State and relevant British
possession, using them according to convenience.

(2) In the definition of “relevant non-IOM conduct” in paragraph (1), the
reference to conduct that would constitute a contravention of a prohibition specified in
regulation 89(2)(a) to (e) if the conduct had been in the Isle of Man or by an Island
person includes a reference to a case where —

(a) arrangements relating to goods have been entered into that have
not been fully implemented, and

(b) if those arrangements were to be fully implemented (and if the
conduct had been in the Isle of Man or by an Island person) the
goods would be dealt with in contravention of that prohibition.

(3) For the purposes of paragraph (b) of the definition of "Manx ship”, a
person has an “Isle of Man connection” if the person is —

(a) a British citizen, a British overseas territories citizen or a British
overseas citizen who is resident in the Isle of Man,

(b) an individual who is habitually resident in the Isle of Man, or

(o) a body corporate which is established under the law of the Isle of
Man and has its principal place of business in the Isle of Man.



PART 11
Supplementary and final provision

Notices

95. (1) This regulation applies in relation to a notice required by regulation 66 (licences:
general provisions) to be given to a person.

(2) The notice may be given to an individual—
(a) by delivering it to the individual,

(b) by sending it to the individual by post addressed to the individual at his or
her usual or last-known place of residence or business, or

(©) by leaving it for the individual at that place.
3) The notice may be given to a person other than an individual—

(a) by sending it by post to the proper officer of the body at its principal office,
or

(b) by addressing it to the proper officer of the body and leaving it at that office.

(4) The notice may be given to the person by other means, including by electronic
means, with the person’s consent.

(5) In this regulation, the reference in paragraph (3) to a “principal office”"—

(a) in relation to a registered company, is to be read as a reference to the
company'’s registered office;

(b) in relation to a body incorporated or constituted under the law of a country
other than the United-Kingdem Isle of Man, includes a reference to the

body’s principal office in the UnitedKingdem Isle of Man (if any).
(6) In this regulation—
“proper officer"—

(a) in relation to a body other than a partnership, means the secretary or other
executive officer charged with the conduct of the body’s general affairs, and

(b) in relation to a partnership, means a partner or a person who has the control
or management of the partnership business;

“registered company” means a company registered under the enactments relating to
companies for the time being inferce-inthe United Kingdom in operation in the
Isle of Man.

Article 20 of the Export Control Order 2008

96. Article 20 of the Export Control Order 2008 (embargoed destinations) is not to be taken to
prohibit anything prohibited by Part 5 (Trade).



Trade: overlapping offences

97. A person is not to be taken to commit an offence under the Export Control Order 2008 if the
person would, in the absence of this regulation, commit an offence under both—

(a) article 34, 35, 37 or 38 of that Order, and
(b) any provision of Part 5 (Trade) or regulation 68 (trade: licensing offences), 76(6)
(general trade licences: records) or 77(5) (general trade licences: inspection of
records).
Protection for acts done for the purposes of compliance
97A. (1) A person is not liable to any civil proceedings to which that person would,
in the absence of this regulation, have been liable in respect of an act if that act is done

in the reasonable belief that the act is in compliance with these Regulations.

(2) In this regulation, “act” includes an omission.

Transitional provision: Treasury licences

100. (1) Paragraphs (2) to (4) apply to a licence which—

(a) was granted, or deemed to be granted, by the Treasury under the Ukraine
Financial Sanctions Regulations,

(b) was in effect immediately before IP completion day, and

(© authorises an act which would (on and after IP completion day, and in the
absence of paragraphs (2) to (4)) be prohibited by Part 3 (Finance),

and such a licence is referred to in this regulation as “an existing financial sanctions licence”.

(2) An existing financial sanctions licence has effect on and after IP completion day as if
it had been issued by the Treasury under regulation 64(1) (Treasury licences).



3) Any reference in an existing financial sanctions licence to the Ukraine Financial
Sanctions Regulations is to be treated on and after IP completion day as a reference to these
Regulations.

4) Any reference in an existing financial sanctions licence to a prohibition in—

(a) the Ukraine Financial Sanctions Regulations, or

(b) the EU Russia Regulations,

is to be treated on and after exit day as a reference to the corresponding prohibition in Part 3
(Finance).

(5) Paragraph (6) applies where—

(a) an application for a licence, or for the variation of a licence, under the
Ukraine Financial Sanctions Regulations was made before IP completion day,

(b) the application is for authorisation of acts which would (on and after IP
completion day) be prohibited by Part 3, and

(©) a decision to grant or refuse the application has not been made before that
date.

(6) The application is to be treated on and after IP completion day as an application for a
licence, or for the variation of a licence (as the case may be), under regulation 64(1) (Treasury
licences).

Transitional provision: trade licences

101. (1) Paragraph (2) applies in relation to each licence or authorisation granted by the

Seeretary-of State Treasury which—
(a) was in effect immediately before IP completion day, and
(b) authorises an act—
0] which would otherwise be prohibited by any provision of the Export
Control Order 2008 except article 20 of that Order (embargoed
destinations), or which requires an authorisation under or pursuant

to the Dual-Use Regulation, and

(ii) which would (on and after IP completion day, and in the absence of
paragraph (2)) be prohibited by Part 5 (Trade),

and such a licence or authorisation is referred to in this regulation as “an existing trade licence”.

(2) A licence is deemed to have been issued by the Seeretary-of-State Treasury on IP
completion day under regulation 65 (trade licences)—

(a) disapplying every provision of Part 5 (Trade) which would, in the absence of
this paragraph, prohibit any act authorised by the existing trade licence, and

(b) otherwise in the same terms as the existing trade licence.

3) Paragraphs (4) to (6) apply to a licence or authorisation granted by the Seeretary-of
State Treasury which—



(@) was in effect immediately before IP completion day,
(aa) s not an existing trade licence, and
(b) authorises an act—

() which would otherwise be prohibited by the EU Russia Regulations,
and

(i) which would (on or after IP completion day), and in the absence of
Paragraphs (4) to (6), be prohibited by Part 5 (Trade),

and such a licence or authorisation is referred to in this regulation as “an existing trade sanctions
licence”.

4) An existing trade sanctions licence has effect on and after IP completion day as if it
were a licence which had been issued by the Seeretary-of-State Treasury under regulation 65 (trade
licences).

(5) Any reference in an existing trade sanctions licence to a provision of the Export
Control (Russia, Crimea and Sevastopol Sanctions) Order 2014, as it has effect in the Isle of
Man8% or the Export Control Order 2008 is to be treated on and after IP completion day as a
reference to the corresponding provision of these Regulations (if any).

(6) Any reference in an existing trade sanctions licence to a prohibition in the EU Russia
Regulations is to be treated on and after IP completion day as a reference to the corresponding
prohibition in Part 5 (Trade).

Transitional provision: pending applications for trade licences
102. (1) Paragraph (2) applies where—
(a) an application was made before IP completion day for a licence or
authorisation under or pursuant to the Export Control Order 2008 or the
Dual-Use Regulation,

(b) the application is for authorisation of an act prohibited by Part 5 (Trade), and

(©) a decision to grant or refuse the application has not been made before IP
completion day.

(2) The application is to be treated on and after IP completion day as including an
application for a licence under regulation 65 (trade licences).

3) Paragraph (4) applies where—
(a) an application was made before IP completion day for a licence or
authorisation under the Export Control (Russia, Crimea and Sevastopol
Sanctions) Order 2014, as it has effect in the Isle of Man8° or the EU
Russia Regulations,

(b) the application is for authorisation of an act prohibited by Part 5 (Trade), and

805 GI 2014/2357, as applied in the Island by SD 2014/0307.
806 ST 2014/2357, as applied in the Island by SD 2014/0307.



(0 a decision to grant or refuse the application has not been made before IP
completion day.

(4) The application is to be treated on and after IP completion day as an application for a
licence under regulation 65 (trade licences).

Transitional provision: prior obligations

103. (1) Where—

(a) a person was named in an Annex to the EU Russia Regulations immediately
before IP completion day, and

(b) the person is a designated person immediately before IP completion day,

any reference in a provision mentioned in paragraph (2) to the date on which a person became a
designated person is a reference to the date on which the person was named in an Annex to the EU
Russia Regulations and that Annex had effect in the Isle of Man.
(2) The provisions referred to in paragraph (1) are—
(a) regulation 58(5) (finance: exceptions from prohibitions),
(b) paragraph 6 of Schedule 5 (pre-existing judicial decisions), and
(©) paragraph 8 of Schedule 5 (prior obligations).
(3) In this regulation, “designated person” has the same meaning as it has in Chapter 1

of Part 3 (finance restrictions in relation to designated persons).

Alan Duncan
Minister of State
10™ April 2019 Foreign and Commonwealth Office

SCHEDULES

SCHEDULE 1
Regulations 7(3) and 16(8)

Rules for interpretation of regulations 7(2) and 16(7)

Application of Schedule

1. (1) The rules set out in the following paragraphs of this Schedule apply for the purpose
of interpreting regulations 7(2) and 16(7).

(2) They also apply for the purpose of interpreting this Schedule.

Joint interests

2. If two or more persons each hold a share or right jointly, each of them is treated as holding
that share or right.



Joint arrangements

3. (1) If shares or rights held by a person and shares or rights held by another person are
the subject of a joint arrangement between those persons, each of them is treated as holding the
combined shares or rights of both of them.

(2) A “joint arrangement” is an arrangement between the holders of shares or rights that
they will exercise all or substantially all the rights conferred by their respective shares or rights jointly
in a way that is pre-determined by the arrangement.

(3) “Arrangement” has the meaning given by paragraph 12.

Calculating shareholdings

4. (1) In relation to a person who has a share capital, a reference to holding “more than
50% of the shares” in that person is to holding shares comprised in the issued share capital of that
person of a nominal value exceeding (in aggregate) 50% of that share capital.

(2) In relation to a person who does not have a share capital—

(a) a reference to holding shares in that person is to holding a right or rights to
share in the capital or, as the case may be, profits of that person;

(b) a reference to holding “more than 50% of the shares” in that person is to
holding a right or rights to share in more than 50% of the capital or, as the
case may be, profits of that person.

Voting rights

5. (1) A reference to the voting rights in a person is to the rights conferred on shareholders
in respect of their shares (or, in the case of a person not having a share capital, on members) to vote
at general meetings of the person on all or substantially all matters.

(2) In relation to a person that does not have general meetings at which matters are
decided by the exercise of voting rights—

(a) a reference to holding voting rights in the person is to be read as a reference
to holding rights in relation to the person that are equivalent to those of a
person entitled to exercise voting rights in a company;

(b) a reference to holding "more than 50% of the voting rights” in the person is
to be read as a reference to holding the right under the constitution of the
person to block changes to the overall policy of the person or to the terms of
its constitution.

6. In applying regulations 7(2) and 16(7) and this Schedule, the voting rights in a person are to
be reduced by any rights held by the person itself.

Rights to appoint or remove members of the board

7. A reference to the right to appoint or remove a majority of the board of directors of a person
is to the right to appoint or remove directors holding a majority of the voting rights at meetings of the
board on all or substantially all matters.

8. A reference to a board of directors, in the case of a person who does not have such a board,
is to be read as a reference to the equivalent management body of that person.



Shares or rights held “indirectly”

9. (1) A person holds a share “indirectly” if the person has a majority stake in another
person and that other person—

(a) holds the share in question, or
(b) is part of a chain of persons—
O] each of whom (other than the last) has a majority stake in the

person immediately below it in the chain, and
(i) the last of whom holds the share.

(2) A person holds a right “indirectly” if the person has a majority stake in another
person and that other person—

(a) holds that right, or
(b) is part of a chain of persons—

(i) each of whom (other than the last) has a majority stake in the
person immediately below it in the chain, and

(i) the last of whom holds that right.
(3) For these purposes, a person ("A") has a “majority stake” in another person ("B") if—
(a) A holds a majority of the voting rights in B,

(b) A is a member of B and has the right to appoint or remove a majority of the
board of directors of B,

(0 A is a member of B and controls alone, pursuant to an agreement with other
shareholders or members, a majority of the voting rights in B, or

(d) A has the right to exercise, or actually exercises, dominant influence or
control over B.

4) In the application of this paragraph to the right to appoint or remove a majority of
the board of directors, a person (“A”) is to be treated as having the right to appoint a director if—

(a) any person’s appointment as director follows necessarily from that person’s
appointment as director of A, or

(b) the directorship is held by A itself.
Shares held by nominees

10. A share held by a person as nominee for another is to be treated as held by the other (and
not by the nominee).

Rights treated as held by person who controls their exercise

11. (D) Where a person controls a right, the right is to be treated as held by that person (and
not by the person who in fact holds the right, unless that person also controls it).



(2) A person “controls” a right if, by virtue of any arrangement between that person and
others, the right is exercisable only—

(a) by that person,

(b) in accordance with that person’s directions or instructions, or
(0 with that person’s consent or concurrence.
12. “Arrangement” includes—

(@) any scheme, agreement or understanding, whether or not it is legally enforceable,
and

(b) any convention, custom or practice of any kind.
Rights exercisable only in certain circumstances etc.

13. (1) Rights that are exercisable only in certain circumstances are to be taken into account
only—

(a) when the circumstances have arisen, and for so long as they continue to
obtain, or

(b) when the circumstances are within the control of the person having the
rights.

4 Rights that are normally exercisable but are temporarily incapable of exercise are to
continue to be taken into account.

Rights attached to shares held by way of security

14. Rights attached to shares held by way of security provided by a person are to be treated for
the purposes of this Schedule as held by that person—

(a) where apart from the right to exercise them for the purpose of preserving the value
of the security, or of realising it, the rights are exercisable only in accordance with
that person’s instructions, and

(b) where the shares are held in connection with the granting of loans as part of normal
business activities and apart from the right to exercise them for the purpose of



preserving the value of the security, or of realising it, the rights are exercisable only
in that person’s interests.

SCHEDULE 2 — see here
SCHEDULE 2A - see here
SCHEDULE 2B — see here
SCHEDULE 2C - see here
SCHEDULE 2D - see here
SCHEDULE 2E - see here

SCHEDULE 3 — see here
SCHEDULE 3A — see here
SCHEDULE 3B — see here

[SCHEDULE 3BA — see here]%7
SCHEDULE 3C — see here
SCHEDULE 3D - see here

SCHEDULE 3DA — see here
SCHEDULE 3E — see here

SCHEDULE 3F — see here

SCHEDULE 3G — see here
SCHEDULE 3GA — see here
SCHEDULE 3H — see here
SCHEDULE 3I — see here

SCHEDULE 3] — see here
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SCHEDULE 5
Regulation 64(2)

Treasury licences: purposes

[PART A1
Interpretation

Interpretation of Schedule 5

Al.

In this Schedule —

“consular post” has the same meaning as in the Vienna Convention on Consular Relations
done at Vienna on 24 April 19638%, and any reference to the functions of a consular post is
to be read in accordance with that Convention;

“diplomatic mission” and any reference to the functions of a diplomatic mission are to be read
in accordance with the Vienna Convention on Diplomatic Relations done at Vienna on 18 April
1961810;

“humanitarian assistance activity” includes the work of international and non-governmental
organisations carrying out relief activities for the benefit of the civilian population of a
country;

“medical goods” includes medicines and medicinal devices;

[“relevant financial authorlty means authorltles mvolved |n the regulation of financial serwces
in the Isle of Man J d .

“spaceflight activity” has the meaning given in section 1(6) of the Space Industry Act 201882
(of Parliament).]%3

PART 1
Asset-freeze etc.

Interpretation [of Part 1]314

808
809
810
811
812
813
814

Schedule 4 omitted by SI 2022/195.

United Nations Treaty Series, vol. 596, p.261.
United Nations Treaty Series, vol. 500, p.95.
Inserted by SI 2022/1331.

2018 c.5.

Inserted by SI 2022/194.

Inserted by SI 2022/194.



1. In this Part of this Schedule—

“designated person” has the same meaning as it has in Chapter 1 of Part 3 ([Asset-freeze
etc.]81%);

“frozen funds or economic resources” means funds or economic resources frozen by virtue of
regulation 11, and any reference to a person’s frozen funds or economic resources is to funds
or economic resources frozen as a consequence of the designation of that person for the
purpose of that regulation.

815 Substituted by SI 2022/194.



Basic needs

2. (1) To enable the basic needs of a designated person, or (in the case of an individual)
any dependent family member of such a person, to be met.

(2) In the case of an individual, in sub-paragraph (1) “basic needs” includes—
(a) medical needs;
(b) needs for—
O] food;
(i) payment of insurance premiums;
(iii) payment of tax;
(iv) rent or mortgage payments;
(v) utility payments.

3) In the case of a person other than an individual, in sub-paragraph (1) “basic needs”
includes needs for—

(a) payment of insurance premiums;

(b) payment of reasonable fees for the provision of property management
services;

(9) payment of remuneration, allowances or pensions of employees;
(d) payment of tax;
(e) rent or mortgage payments;
() utility payments.
4) In sub-paragraph (1)—
“dependent” means financially dependent;
“family member” includes—
(a) the wife or husband of the designated person;
(b) the civil partner of the designated person;
(©) any parent or other ascendant of the designated person;
(d) any child or other descendant of the designated person;

(e) any person who is a brother or sister of the designated person, or a child or
other descendant of such a person.

Legal services

3. To enable the payment of—



(a) reasonable professional fees for the provision of legal services, or

(b) reasonable expenses associated with the provision of legal services.
Maintenance of frozen funds and economic resources
4, To enable the payment of—

(a) reasonable fees, or

(b) reasonable service charges,
arising from the routine holding or maintenance of frozen funds or economic resources.
Extraordinary expenses
5. To enable an extraordinary expense of a designated person to be met.
Pre-existing judicial decisions etc.
6. To enable, by the use of a designated person’s frozen funds or economic resources, the
implementation or satisfaction (in whole or in part) of a judicial, administrative or arbitral decision or
lien, provided that—

(a) the funds or economic resources so used are the subject of the decision or lien,

(b) the decision or lien—

)] was made or established before the date on which the person became a
designated person, and

(ii) is enforceable in the United-Kingdem Isle of Man, and

(© the use of the frozen funds or economic resources does not directly or indirectly
benefit any other designated person.

Extraordinary situation

7. To enable anything to be done to deal with an extraordinary situation.

Prior obligations

8. To enable, by the use of a designated person’s frozen funds or economic resources, the
satisfaction of an obligation of that person (whether arising under a contract, other agreement or

otherwise), provided that—

(a) the obligation arose before the date on which the person became a designated
person, and

(b) no payments are made to another designated person, whether directly or indirectly.



Consular posts

9. (1) To enable anything to be done in order that the functions of a consular post in [non-
government controlled Ukrainian territory]8, or of an international organisation enjoying immunities
in accordance with international law, may be carried out.

[Humanitarian assistance activity

9A. To enable anything to be done in connection with the performance of any humanitarian
assistance activity.

Medical goods or services

9B. (1) To enable anything to be done in connection with the provision of medical goods or
services for the benefit of the civilian population of a country.

(2) To enable the import, export or use of medical goods.
Food

9C. To enable anything to be done in connection with the production or distribution of food for
the benefit of the civilian population of a country.

Diplomatic missions etc.
9aD. (1) To enable anything to be done in order that the functions of a diplomatic mission or
consular post in Russia or of an international organisation enjoying immunities in accordance with

international law may be carried out.

(2) To enable anything to be done in order that the functions of a diplomatic mission or
consular post of Russia in the United-Kingdem Isle of Man may be carried out.

[PART 1ZA
Divestment etc.

Interpretation of Part 1ZA
9DA. In this Part —

“designated person”, “frozen account” and “relevant institution” have the respective
meanings given in regulation 58(7);

“Government of Russia” has the same meaning as in regulation 6;

“IOM entity” means a person, other than an individual, incorporate or constituted
under the law of the Isle of Man;

“non-IOM country” means a country that is not the Isle of Man;

“non-I0OM credit or financial institution” has the same meaning as in regulation
17A;

816 Substituted by SI 2022/395.
817 Omitted by SI 2022/194.



n u

“person concerned” means the Government of Russia or, as the case may be, a designated
person;

Divestment

9DB. (1) To enable anything to be done by a Yk-entity IOM entity to enable that entity to
undertake a relevant transfer.

(2) In sub-paragraph (1), a “relevant transfer” means a transfer of funds or economic
resources located in Russia and owned, held or controlled by the Yk-entity IOM entity, to a person
concerned in order to enable that entity to divest itself, either wholly or partially, of those funds or
€conomic resources.

(3) Where sub-paragraph (4) applies, to enable anything to be done by a Yk-entity IOM
entity in order to allow that entity to acquire from a person concerned an interest in that entity held
by that person.

4 This sub-paragraph applies where —

(a) the sole consideration for that acquisition is a transfer of funds from the Uk
entity IOM entity to the person concerned;

(b) such funds are credited to —
(i) a frozen account held by a relevant institution; or

(i) an account held by a ren-Uk-eredit-or-financiakHnstitution non-IOM
credit or financial institution in a rRer-Yk—<ountry non-IOM
country; and

(© where paragraph (b)(ii) applies, the law of that rRern-Uk-ceuntry non-IOM
country-

0] contains relevant and appropriate prohibitions corresponding to
those prohibitions in Part 3 of these Regulations; and

(i) where relevant or appropriate, allows for licences to be granted on
grounds corresponding to those in this Schedule.

Enabling others to divest themselves of funds or economic resources

9DC. (1) To enable anything to be done by a Uk-entity IOM entity in order to enable another
person ("B”) to undertake a relevant transfer.

(2) In sub-paragraph (1), a “relevant transfer” means a transfer of funds or economic
resources located in Russia and owned, held or controlled by B, to a person concerned, in order to
enable B to divest itself, either wholly or partially, of those funds or economic resources.



3) Where sub-paragraph (4) applies, to enable anything to be done by a Yk-entity IOM
entity in order to enable B to acquire from a person concerned an interest in B held by the person
concerned.

(4) This sub-paragraph applies where —

(a) the sole consideration for that acquisition is a transfer of funds from B to the
person concerned;

(b) such funds are credited to —
(i) a frozen account held by a relevant institution; or
(i) an account held by a rer-Uk-—eredit-erfinancialHnstitution non-IOM
credit or financial institution in a rer-Yk-—<ountry non-IOM

country; and

(0 where paragraph (b)(ii) applies, the law of that rern-Uk-eeurtry non-IOM
country —

0] contains relevant and appropriate prohibitions corresponding to
those prohibitions in Part 3 of these Regulations; and

(i) where relevant or appropriate, allows for licences to be granted on
grounds corresponding to those in this Schedule.]®'8

PART 1A
Loans and credit arrangements

Humanitarian assistance activity

9E. To enable anything to be done in connection with the performance of any humanitarian
assistance activity.

Medical goods or services

9F. (1) To enable anything to be done in connection with the provision of medical goods or
services for the benefit of the civilian population of a country.

(2) To enable the import, export or use of medical goods.
Food

9G. To enable anything to be done in connection with the production or distribution of food for
the benefit of the civilian population of a country.

Diplomatic missions etc.
9H. (1) To enable anything to be done in order that the functions of a diplomatic mission or
consular post in Russia, or of an international organisation enjoying immunities in accordance with

international law may be carried out.

(2) To enable anything to be done in order that the functions of a diplomatic mission or
consular post of Russia in the UnitedKingdem Isle of Man may be carried out.

818 Inserted by SI 2023/1364.



Space

9l To enable anything to be done in order for a-United-Kingdem an Island person to undertake
spaceflight activity.

Extraordinary situation
9J. To enable anything to be done to deal with an extraordinary situation.
PART 1B
Correspondent banking relationships [and processing payments]31?

Interpretation of Part 1B

9K. In this Part, “designated person” has the meaning given in regulation 17A.
Basic needs
9L. (1) To enable the basic needs of a designated person, or a person owned or controlled

directly or indirectly (within the meaning of regulation 7) by the designated person, to be met.

n

(2) In the case of a person other than an individual, in sub-paragraph (1) “basic needs
includes needs for —

(a) payment of insurance premiums;

(b) payment of reasonable fees for the provision of property management

services;
(0 payment of reasonable fees for the provision of insolvency services;
(d) payment of remuneration, allowances or pensions of employees;
(e) payment of tax;
6] rent or mortgage payments;

(9) utility payments.
Legal services
9M. To enable the payment of —

(a) reasonable professional fees for the provision of legal services to the designated
person or a person owned or controlled directly or indirectly (within the meaning of
regulation 7) by the designated person, or

(b) reasonable expenses associated with the provision of legal services to the designated

person or a person owned or controlled directly or indirectly (within the meaning of
regulation 7) by the designated person.

819 Substituted by SI 2023/1364.



Financial regulation

9N. (1) To enable anything to be done by, or on behalf of, a relevant financial authority for
the purposes of functions of that authority.

Extraordinary situation

90. To enable anything to be done to deal with an extraordinary situation.
PART 1C
[Processing payments]32!
Humanitarian assistance activity

9P. To enable anything to be done in connection with the performance of any humanitarian
assistance activity.

Medical goods or services

9Q. (1) To enable anything to be done in connection with the provision of medical goods or
services for the benefit of the civilian population of a country.

(2) To enable the import, export or use of medical goods.
Food

9R. To enable anything to be done in connection with the production or distribution of food for
the benefit of the civilian population of a country.

Diplomatic missions etc.
9S. (1) To enable anything to be done in order that the functions of a diplomatic mission or
consular post in Russia, or of an international organisation enjoying immunities in accordance with

international law may be carried out.

(2) To enable anything to be done in order that the functions of a diplomatic mission or
consular post in the United-Kingdem Isle of Man may be carried out.

Space

9T. To enable anything to be done in order for a-United-Kirgdem an Island person to undertake
spaceflight activity.]8?

[Other licensing purposes

9TA.  To enable anything to be done in connection with a licence which the Treasury has decided
to issue for another purpose specified in this Schedule.]8?

820 Omitted by SI 2022/1331.

821 Substituted by SI 2023/1364.
822 Inserted by SI 2022/194.

82 Inserted by SI 2023/1364.



[PART 1D
Foreign exchange reserve and asset management services

Humanitarian assistance activity

9u. To enable anything to be done in connection with the performance of any humanitarian
assistance activity.

Financial regulation

V. (1) To enable anything to be done by, or on behalf of, a relevant financial authority for
the purposes of the functions of that authority.

Financial stability

9W. To enable anything to be done by a person, following consultation by that person (or a
person acting on their behalf) with the Bank of England, that is necessary or expedient in order to
protect or enhance the stability of the financial system of the United Kingdom.

Safety and soundness of a firm

9X. To enable anything to be done by a person, following consultation by that person (or a

person acting on their behalf) with the relevant supervising authority or authorities, that is necessary

or expedient in order to promote the safety and soundness of a firm which is superwsed by theBank
y y the Financial

Services Authorlty in the Isle of Man

Extraordinary situation
9y. To enable anything to be done to deal with an extraordinary situation.]8%

PART 2
Investment in [non-government controlled Ukrainian territory]%2¢

Consular posts
10. (1) To enable anything to be done in order that the functions of a consular post in [non-

government controlled Ukrainian territory]®¥, or of an international organisation enjoying immunities
in accordance with international law, may be carried out.

Medical and educational purposes

11. To enable the carrying out of projects exclusively in support of—

824 Omitted by SI 2022/1331.
825 Inserted by SI 2022/205.
826 Substituted by SI 2022/395.
827 Substituted by SI 2022/385.
828 Omitted by SI 2022/194.



(a) hospitals, or other public health institutions providing medical services, or
(b) civilian education establishments,
located in [non-government controlled Ukrainian territory]8%°,

12. To enable anything to be done in relation to the provision or maintenance of appliances or
equipment for medical use in [non-government controlled Ukrainian territory]8°,

Health and the environment
13. To enable anything to be done for the urgent prevention or mitigation of an event likely to
have a serious and significant impact on human health or safety, infrastructure or the environment.
[PART 3
Investments in relation to Russia
Extraordinary situation
14. To enable anything to be done to deal with an extraordinary situation.
Humanitarian assistance activity

15. To enable anything to be done in connection with the performance of any humanitarian
assistance activity.

Medical goods or services

16. (1) To enable anything to be done in connection with the provision of medical goods or
services for the benefit of the civilian population of a country.

(2) To enable the import, export or us.e of medical goods.
Food

17. To enable anything to be done in connection with the production or distribution of food for
the benefit of the civilian population of a country.

Diplomatic missions etc.
18. (1) To enable anything to be done in order that the functions of a diplomatic mission or
consular post in Russia, or of an international organisation enjoying immunities in accordance with

international law, may be carried out.

(2) To enable anything to be done in order that the functions of a diplomatic mission or
consular post of Russia in the United Kingdom may be carried out.

Safety and soundness of a firm
19. To enable anything to be done by a person, following consultation by that person (or a

person acting on their behalf) with the relevant supervising authority or authorities, that is necessary
or expedient in order to promote the safety and soundness of a firm which is supervised by the-Bank

823 Substituted by SI 2022/395.
830 Substituted by SI 2022/395.



ity Isle of Man

Financial Serwces Authorlty

Space

20. To enable anything to be done for a-United-Kingdem an Island person to undertake
spaceflight activity.]83!

[PART 3A
Trust services

Extraordinary situation
20A. To enable anything to be done to deal with an extraordinary situation.
Humanitarian assistance activity

20B.  To enable anything to be done in connection with the performance of any humanitarian
assistance activity.

Medical goods or services

20C. (1) To enable anything to be done in connection with the provision of medical goods or
services for the benefit of the civilian population of a country.

(2) To enable the import, export or use of medical goods.
Food

20D. To enable anything to be done in connection with the production or distribution of food for
the benefit of the civilian population of a country.

Diplomatic missions etc.

20E. (1) To enable anything to be done in order that the functions of a diplomatic mission or
consular post in Russia, or of an international organisation enjoying immunities in accordance with
international law, may be carried out.

(2) To enable anything to be done in order that the functions of a diplomatic mission or
consular post of Russia in the Isle of Man United-Kingdem may be carried out.

Safety and soundness of a firm

20F.  To enable anything to be done by a person, following consultation by that person (or a
person acting on their behalf) with the relevant supervising authority or authorities, that is necessary
or expedient in order to promote the safety and soundness of a ﬁrm WhICh is superwsed by a
relevant financial authority ~

Autherity.

Financial regulation

20G. To enable anything to be done by, or on behalf of, a relevant financial authority for the
purposes of the functions of that authority.

Financial stability

81 Ppart 3 inserted by SI 2022/801.



20H.  To enable anything to be done by a person, fellewing-consultationby-thatpersen{era

person-acting-en-their-behalf-with-the Bank-ef England; that is necessary or expedient in order to
protect or enhance the stability of the financial system of the Isle of Man United Kingdem:.

Unauthorised unit trust schemes

201. (1) To enable the provision of trust services by the operator or trustee of an
unauthorised unit trust scheme in relation to that scheme, provided that the condition in sub-
paragraph (2) is met.

(2) The condition in this sub-paragraph is that the trust services are not provided
primarily to or for the benefit of a designated person or a person connected with Russia.

3) Terms used in this paragraph are to be construed in accordance with regulation
60ZZB.]832

[PART 4
Maritime transportation of certain oil and oil products

Extraordinary situation

21. To enable anything to be done to deal with an extraordinary situation.]®33

EXPLANATORY NOTE
(This note is not part of the Regulations)

These Regulations are made under the Sanctions and Anti-Money Laundering Act 2018 (c.13) to
establish a sanctions regime under that Act in relation to Russia. These Regulations are made for the
purpose of encouraging Russia to cease actions destabilising Ukraine or undermining or threatening
the territorial integrity, sovereignty or independence of Ukraine. Following the UK'’s withdrawal from
the European Union, these Regulations will replace the EU sanctions regimes in relation to Russia.
The EU sanctions regimes are currently implemented via EU Council Decisions and Regulations.

The Regulations confer a power on the Secretary of State to designate persons who are, or have
been, involved in destabilising Ukraine or undermining or threatening the territorial integrity,
sovereignty or independence of Ukraine. Designated persons may be excluded from the United
Kingdom and may be made subject to financial sanctions, including having their funds or economic
resources frozen.

These Regulations also impose restrictions on trade in military goods and technology, on certain dual-
use and energy-related items, and impose restrictions on supplying infrastructure-related goods and
technology to Crimea and on importing goods from Crimea. These Regulations also restrict the
provision of services related to the trade in those items. The Regulations also restrict persons from
dealing with certain financial instruments, restrict the provision of finance and funds, and restrict
investment in relation to Crimea.

The Regulations provide for certain exceptions to this sanctions regime, including in relation to
financial sanctions (for example to allow for frozen accounts to be credited with interest or other
earnings), trade sanctions and also acts done for the purpose of national security or the prevention of
serious crime. The Regulations also confer powers on the Secretary of State and the Treasury to issue
licences in respect of activities that would otherwise be prohibited under the financial and trade

832 Ppart 3A inserted by SI 2022/1331.
83 Part 4 inserted by SI 2022/1122.



sanctions imposed. Schedule 5 of these Regulations sets out the purposes pursuant to which the
Treasury will issue such licences.

The Regulations make it a criminal offence to contravene, or circumvent, any of the prohibitions in
these Regulations and prescribe the mode of trial and penalties that apply to such offences. The
Regulations also confer powers on specified maritime enforcement officers to stop and search ships in
international and foreign waters for the purpose of enforcing specified trade sanctions and to seize
goods found on board ships which are being, or have been, dealt with in contravention, or deemed
contravention, of those prohibitions. The Regulations prescribe powers for the provision and sharing
of information to enable the effective implementation and enforcement of the sanctions regime.

The Regulations revoke the relevant EU Regulations relating to the existing EU Russia sanctions
regimes, in so far as those Regulations would have had effect in the UK after exit day. The
Regulations also revoke existing UK trade and financial sanctions regulations relating to the existing
EU Russia sanctions regimes.



